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  Het eind vóór het begin


  Het eind wel te verstaan van een voorgaande episode in het leven van Adriaan en Olivier, zoals deze beschreven is in de historische kroniek ‘Olivier en Adriaan’.


  Om de lezer in staat te stellen de geschiedenis van deze straatarme maar beschaafde tweeling van redelijk goede familie in haar verband te zien, laten wij hier het slot van 'Olivier en Adriaan’ volgen alvorens het scherm opgaat voor dat machtig drama:


  'Adriaan contra Olivier. ’


  Ziehier...:


  ‘Dank je, kerel,’ zei Adriaan en greep mijn hand. ‘Laten wij nu meteen naar huis gaan en een nieuw leven beginnen.’


  Dat deden wij. Geen kwartier later waren wij in mijn nieuwe auto, pardon, in onze nieuwe Bentley op weg.


  Het was in het aller holst van de nacht en twee grote volle manen stonden met verwijtende gezichten aan de hemel.


  ‘Hoe hard rijden wij nu?’ vroeg ik.


  ‘Zesennegentig,’ zei Adriaan en draaide het stuur achteloos drie keer rond.


  ‘Waar rijden wij nu?’ vroeg ik.


  ‘Om de markt in Rittenburg,’ zei Adriaan.


  ‘Rittenburg is een prachtig oud stadje,’ zei ik. ‘Het bezit een fraai middeleeuws stadhuis met een monumentale trap.’


  ‘Nee,’ zei ik, toen het lawaai was opgehouden, ‘het bezat een fraai middeleeuws stadhuis. Kijk nu toch eens wat je gedaan hebt! Je kunt toch niet met een auto deze monumentale trap op!’


  Wij stapten uit en schudden de overblijfselen van ons af.


  ‘Olivier,’ vroeg Adriaan, ‘heb jij wel eens het gevoel dat je iets dat je beleeft al eens eerder beleefd hebt?’


  ‘Ja,’ zei ik, ‘ik heb het nu.’


  ‘Ik ook,’ zei Adriaan.


  ‘Laten wij dan dit keer deze plek verlaten voor die agent wéér komt,’ zei Adriaan.


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Kom...’


  



  



  



  1 De Purple Emerald Club


  Het was in het holst van de nacht. Twee grote volle manen stonden met verwijtende gezichten aan de hemel en toverden met zilveren licht en fluwelen schaduw in de verlaten straten van slapend Rittenburg. Er was geen geluid in de hele stad behalve dat van de torenklok, die van slag was en twaalf keer achter elkaar één uur sloeg. Als twee vergeten nevelvlekken in een ontruimd heelal waadden wij zwijgend voort door de stilte. Na enige tijd evenwel begon de stilte zijn stilste kant te verliezen en ontdekte ik, dat er nog andere figuren op het slechte pad waren dan alleen de gebroeders Adriaan en Olivier. Ik hoorde twee onnodig harde, hinderlijk arrogante en geaffecteerde, typisch Haagse stemmen, kennelijk toebehorend aan twee jonge vlegels, die een tikje après boire waren, en niet eens zo’n heel klein tikje, te oordelen naar de navrante wartaal die zij uitbraakten. Ik had het tweetal niet dadelijk in de gaten, maar ontdekte hen tenslotte achter een grote spiegelruit. Zij stonden midden in de etalage van een grafzerkenbedrijf en keken ons onbeschoft aan vanuit het hiernamaals.


  ‘Wat een gedegenereerde types,’ zei ik en wendde mij resoluut af.


  Zwijgend liepen wij verder. Bij gebrek aan een gezellig zitje met een schemerlamp, zetten wij ons tenslotte uitgeput tegen de pui van een damesmodemagazijn neder, twee moede weggebruikers zonder motorvoertuig op vier wielen.


  Adriaan...’ zei ik.


  ‘Ssst...’ fluisterde Adriaan. ‘Verroer je niet. Kijk niet om... Ze zijn ons gevolgd... Er zit er een vlak achter je aan.’


  Ik gaf een betrekkelijk beheerste gil, sprong op, draaide mij om en... staarde in de weerzinwekkende tronie van de kleinste van de twee, een gluiperig gezicht zonder kin, dat mij uit de etalage aangluurde. Ik trilde van opwinding, om andere woorden zoals doodsangst te vermijden, want naast het kleine kereltje stond zijn reusachtige kameraad met een getrokken revolver in de hand.


  ‘Niet schieten...!’ riep ik. Maar hij lette niet op mij. Hij hief zijn wapen op en - tot mijn onuitsprekelijke dankbaarheid - richtte hij dit moordtuig met prijzenswaardige nauwkeurigheid op Adriaans hartstreek. Er was een ogenblik van welhaast ondraaglijke spanning. Toen viel het schot en de spiegelruit van het modemagazijn in diggelen. Ik wendde mij naar Adriaan om hem mijn benoeming tot executeur-testamentair af te dwingen alvorens hem de brekende ogen zo hard mogelijk toe te drukken, maar hij stond geheel ongeschonden zij het wat onvast overeind en stak rustig een revolver in zijn zak, met wat vage voldoening mompelend: ‘Dieizzergeweest... ’


  Dit bleek inderdaad zo te zijn. In de nu open gapende etalage, waaruit onze aanvallers kennelijk gevlucht waren, lag een niet onaantrekkelijke modepop, die Adriaan dwars door haar strapless geschoten had.


  ‘Laffe hond!’ siste ik. ‘Een weerloze vrouw neerknallen zonder je eerst aan haar voor te stellen...! Schaam je je niet ?’


  ‘Nu nog niet...’ zei Adriaan nevelig.


  ‘Kom moordenaar,’ zei ik en vatte hem onder de arm, ‘laat ons thans onmiddellijk de glazenwassers gaan waarschuwen dat zij morgen niet op het afgesproken uur op hun werk behoeven te zijn.’


  In verschillende woningen aan de straat werden reeds vensters geopend en gloeilampen van Nederlands fabrikaat ontstoken. Ik riep dus: ‘Brand!’ en Adriaan: ‘Moord!’ alvorens ons aan de hulde van het bereids toestromende nachtpubliek te onttrekken.


  Ferm doorstappend kwamen wij alras in een rustige straat, waar de ongewone wijze van voortbeweging zonder automobiel mij overmande, zodat ik geheel uitgeput bleef staan.


  ‘Adriaan,’ zei ik hijgend, ‘wat is het leven zonder automobiel ?’


  ‘Hol,’ zei Adriaan.


  ‘Nee, ik heb vannacht voor een heel jaar genoeg gehold. Ik wens thans in een automobiel te rijden en wel onmiddellijk.’


  ‘Dat kan,’ zei Adriaan. ‘Daar komt er al een.’


  Ergens om een hoek toeterde een vlugge vierwieler.


  Adriaan vlijde zich languit op straat neer.


  ‘Ik hoop dat zijn remmen in orde zijn,’ zei ik. In het volgend ogenblik werd mijn aldus uitgesproken wens metterdaad vervuld. Een open sportwagen, loeiend als een gefrustreerde straaljager, kwam om de hoek zwieren, zwenkte rakelings lang Adriaans hoofd en was al halverwege de gevel van het postkantoor geklauterd, vóór de wet van de zwaartekracht de zaak weer onder de knie had.


  Ik glimlachte. Er was merkwaardig weinig oprechte schade aangericht. Er lagen weliswaar wat antieke spatbordjes en ander serviesgoed op straat, en de bus van het postkantoor zou vermoedelijk wel met een kraanwagen gelicht moeten worden, maar Adriaan was niet eens dood en de snuiter die lijkbleek achter het stuur vandaan krabbelde, was zo op het oog ook nog goed voor een paar jaar inkomstenbelasting.


  Hij boog zich bevend over Adriaan heen.


  ‘U bent toch niet dood... ?’ riep hij met overslaande stem. ‘Ik heb niet eens gemerkt dat ik u aanreed... Ik moet ingeslapen zijn achter het stuur... Ik heb zesendertig uur aan één stuk gereden... Zegt u toch iets! U bent toch niet dood?’


  Adriaan kreunde huiveringwekkend, richtte zich met moeite op één elleboog op, rochelde, rolde met zijn ogen, klapperde met zijn tanden en trok stuip met zijn rechterbeen.


  ‘Moordenaar!’ steunde hij. Toen viel hij met gesloten ogen terug op straat. Hij deed het zo overtuigend dat zijn achterhoofd op de keien neerkwam met een bons die mij satisfactie verschafte.


  De onbekende tuimelde achteruit.


  ‘Zegt u toch iets!’ riep hij smekend.


  ‘Piep piep,’ riep Adriaan.


  ‘Hij leeft!’ juichte de snaak.


  ‘Dat zal anders niet lang meer duren,’ zei Adriaan en richtte zich dreigend in zijn volle lengte op. ‘Maar vóór de droeve stoet de open groeve zal bereiken, zal ik je doen vervolgen wegens


  a. halfdood door schuld,


  b. het bijna toebrengen van zwaar lichamelijk letsel,


  c. het vrijwel in gevaar brengen van het verkeer.’


  ‘Maar u mankeert niets!’ riep de knuppel opgelucht.


  Nu achtte ik het moment gekomen om dit misverstand recht te zetten.


  ‘Ons mankeert niets behalve tweeënzestigduizend gulden schadevergoeding plus een rustig plekje om je afschuwelijk verminkte lijk te begraven!’ siste ik tussen mijn tanden.


  ‘Geef op!’ riep Adriaan. ‘Onmiddellijk! Geen praatjes. Ontken niet dat je de buit bij je hebt!’


  ‘Of dacht je soms,’ zei ik snijdend tot de terugdeinzende knuppel, ‘dat wij niet wisten dat in de nachtclub The Purple Emerald een donkere vrouw in een nertsmantel met de soepele gratie van een roofdier aan de bar zat, toen jij daar gisteren binnenkwam met het gemak van iemand die lang in de tropen is geweest.’


  ‘Precies!’ riep Adriaan. ‘Onder haar kostbaar bont droeg zij slechts één enkel vlammend rood gedurfd avondtoilet van zwart goudlamé, waaruit haar amberkleurige schouders als begeerlijke blanke bloemen opbloeiden.’


  ‘Daarom,’ zei ik, ‘opende je een gouden sigarettenkoker met de initialen S.R. in kleine briljanten erop. Achteloos stak je een dure sigaret op, wendde je toen met een katachtige beweging tot de barman en zei: Mooi weertje om te vissen vandaag.’


  ‘Op deze woorden,’ zei Adriaan, ‘stond de vrouw met een kleine kreet op, wierp de barman een bankbiljet toe en stortte zich langs je uit de Purple Emerald Club. Maar... op het moment dat zij je passeerde, ontmoetten jullie handen elkaar en sloten zich jouw vingers om een klein papieren rolletje. Waaruit bestond dat rolletje... ?’


  ‘Dat blijft voorlopig nog een raadsel,’ zei ik. ‘Maar weet je wie die vrouw was, Adriaan ?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie anders dan lady Barnstaple, de gevaarlijkste vrouw van heel Engeland.’


  ‘Nu zie je toch eens hoe je oppassen moet,’ zei ik tegen de lijkbleke knuppel. ‘Adriaan en Olivier weten alles!’


  ‘Juist,’ zei Adriaan, ‘en daarom gaan wij je nu een beetje doodschieten.’ Hij trok zijn revolver, de knuppel nam een sprong, zijn auto gaf een gil en wij waren alleen.


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘het stuk is uit. Doe nu dat griezelig gebruiksvoorwerp weg.’


  Adriaan stak grinnikend zijn arsenaal bij zich.


  ‘Die knuppel dacht kennelijk dat wij gek waren,’ zei hij.


  ‘Eén blik in de spiegel en één blik op dit voorwerp zal je van de juistheid van ’s mans opvattingen overtuigen,’ zei ik koeltjes en raapte een gouden sigarettenkoker op, waarop in kleine briljanten de initialen S.R. waren aangebracht...


  Ik knipte het ding in Adriaans stomme tronie open. Er fladderde een visitekaartje uit. Wij stieten onze wederzijdse kop in onze haast om het op te rapen.


  ‘Steven Rampaer’ stond erop. En daaronder met potlood geschreven: ‘The Purple Emerald Club, Swallow Street, London.’


  ‘Gerard! Victor! Dirk!’ zei Adriaan met grote nadruk.


  Om mijn ontroering te verbergen nam ik een sigaret van de heer Steven Rampaer en stak die met bevende vingers op. Alleen om hem onmiddellijk weer uit te hoesten in een verstikkende walm van verbrand papier. Met een lelijk woord gooide ik het ding weg, maar Adriaan raapte het weer op en inspecteerde het van alle kanten met dat faux air van de knapste jongen van de klas, dat hem op zulke momenten zo iets onbeschrijfelijk ridicuuls geeft.


  Hij peuterde het omhulsel eraf, maar er kwam geen tabak te voorschijn. In plaats daarvan een opgerold vel dundrukpapier. Adriaan vouwde het open, streek het glad, bekeek het, floot, en overhandigde het toen aan mij. Het was aan één kant een beetje beschadigd door het vuur, maar toch was één enkele blik mij voldoende.


  ‘Goes! Vaals! Dordrecht!’ legde ik uit.


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘wij vallen met onze speurdersneus in de criminele boter. Op naar Londen, ter onmiddellijke ontrafeling van dit mysterie. De kabels los, het zeegat uit!’


  ‘En je kop dicht,’ zei Adriaan prozaïsch. ‘Laat mij denken.’


  Daartoe werd hem gelukkig niet de gelegenheid geschonken, want onder rauwe kreten zoals ‘Dah benn’ ze!’ en ‘Halt! Plietsie...!’ stortten drie dienstdoende Rittenburgse dienders zich om de hoek van de straat en op ons af.


  ‘Die komen om die spiegelruit, broer,’ zei ik.


  ‘Dat probleem is tactisch betrekkelijk eenvoudig op te lossen,’ zei Adriaan. ‘Kom kerel, wij gaan.’ En vrolijk schreeuwend: ‘Houd de dief!’, zodat overal slaaphoofden uit slaapkamers verschenen, zetten wij ons in beweging.


  Bijna dadelijk sloten zich twee potige en ordelievende Rittenburgse burgers bij ons aan, met het verzoek hun de dief aan te wijzen. Wij meenden dat het onze plicht was hieraan te voldoen, en maakten hun in volle galop duidelijk dat de dief zojuist om de volgende bocht was verdwenen, maar dat wij geen kracht meer hadden om de achtervolging nog langer voort te zetten. Zij namen de wilde jacht met graagte van ons over, zodat wij, nu niet langer aan de kop gaande, aan de nieuwe hulptroepen, die op ons geroep uit de huizen bleven toestromen, slechts met een enkel gebaar de twee rennende figuren in de verte hoefden te tonen, met de woorden : ‘Daar gaan ze!’ Een opmerking op welker juistheid en waarachtigheid niemand aanmerking had kunnen maken.


  Daarop trokken wij ons terug in een donkere portiek voor een kort ogenblik van bezinning en herademing. Met welgevallen zagen wij uit onze schuilplaats alras de nijvere dienders voorbij ijlen.


  Alles verliep volgens de plannen. Een straat verder werden weldra afschuwelijke kreten hoorbaar. De burgerij had, naar goed vaderlandse traditie, zich met vereende woede op de politie geworpen, en het duurde dan ook slechts luttele ogenblikken of wij mochten de voldoening smaken de hele optocht nu in omgekeerde volgorde te zien passeren. Voorop de drie om hun moeder gillende politiedienaren, daarna het om hun bloed krijsende grauw. Wij begaven ons met kalme tred in tegenovergestelde richting op weg, en hoorden het krijgsgewoel snel achter ons wegsterven.


  ‘Een kort verblijf elders lijkt mij het gebod van het ogenblik,’ zei Adriaan. Maar helaas, het moment voor een ongestoord vakantiereisje was nog niet aangebroken. Burgerij en politie waren blijkbaar op het laatste ogenblik tot de conclusie gekomen beide het slachtoffer te zijn van een betreurenswaardig misverstand, en bleken - nog versterkt met nieuwe vrijwilligers - een verenigd front gevormd te hebben. Als men de bloeddorstige horde, die nu - allerlei heel lelijke woorden uitsprekend - achter ons opdoemde, tenminste zo wil betitelen.


  ‘Dek jij de terugtocht, Adriaan,’ zei ik. Maar de lafaard had al het initiatief, de benen en de vlucht genomen, en vlug een aanzienlijke voorsprong op mij behaald. Ik wandelde hem in razend snel tempo achterna.


  Achter mij kwam het schuimbekkend schuim der natie aanschuimen, aangevoerd door drie hysterische politiemannen in gescheurde uniformen, die absurde opmerkingen ventileerden over waarschuwingsschoten.


  Ik lette niet op hen, want hun schootsveld werd geheel ingenomen door een pijlsnelle figuur in hansop, die ver voor de meute uit met iedere stap op mij won.


  Ik glimlachte, haalde honderd gulden uit mijn portefeuille en hield vlak om de volgende hoek stil.


  De man bleek even snel van begrip als van beweging. Reeds een seconde later scheidde ik van hem met een ferme handdruk, waarna hij, gekleed in mijn hoed en pak, zijn vlucht voortzette, terwijl ik, in een nieuwe rustige portiek, zijn hansop om mijn welgevormde leden knoopte.


  Ik sloot mij vervolgens bij de passerende meute aan onder wat losse opmerkingen over misdadigers in het algemeen en de rennende misdadiger voor ons in het bijzonder. Ik begeleidde de jacht nog enige tijd onder aanvurende kreten, liet mij toen naar de achterhoede afzakken, waarvan ik tenslotte scheidde met de woorden: ‘Ik zoek m’n bed maar weer eens op.’


  ‘Een verstandig besluit,’ zei Adriaan, neerdalend uit het gebladerte van een kastanjeboom langs de straat, waar hij een kort ogenblik had uitgerust. ‘Je kunt tenslotte niet in je hansop buiten blijven, vent. Je mocht eens kou vatten.’


  ‘Mag ik u dan misschien een lift geven ?’ vroeg een vriendelijke stem. En daar stond de heer Steven Rampaer in zijn wat gehavende auto naast ons.


  ‘Heel graag,’ zeiden wij en stapten in, ‘maar nu een beetje voorzichtig rijden, alsjeblieft.’


  Hij voldeed aan ons verzoek, en met een mak gangetje passeerden wij even later een juichende volksmenigte, die wel wat ruw met mijn pak was omgesprongen. Mijn hoed zag ik niet eens meer.


  ‘Waarheen?’ vroeg onze gastheer.


  ‘Amsterdam,’ zei Adriaan snel.


  ‘Prachtig, daar moet ik ook heen. Apropos, hebt u misschien mijn sigarettenkoker gevonden ?’


  ‘Ja zeker,’ zei Adriaan. ‘Alsjeblieft.’ En hij overhandigde hem het ding meteen.


  ‘Dank u zeer,’ zei Rampaer en stak het in zijn zak.


  ‘Adriaan...’ begon ik.


  ‘Nee!!’ zei Adriaan.


  Zwijgend reden wij verder. Rittenburg lag weldra achter ons. Voor ons strekten zich tweehonderd vijftig kilometer wegenbelasting uit tot aan Amsterdam.


  Steven Rampaer mocht dan wel heel rustig rijden, dat nam echter niet weg, dat de kilometerteller van zijn auto niet deugde en de hardnekkige neiging had om 160 aan te wijzen. Daar kwam nog bij dat Rampaer meer in zijn spiegeltje zat te kijken naar eventuele meeliggers achter hem, dan op de weg vóór hem naar mogelijke tegenliggers, zodat de waarschijnlijkheid dat wij weldra als dwarsliggers op een kerkhof zouden mogen fungeren met de minuut groeide. Dit temeer daar het defect aan de kilometerteller nu werd aangeduid door het getal 190, een afschuwelijk gierend geluid in de bochten en een al even onverklaarbaar gegier uit mijn mond.


  ‘Het is niet om het een of ander, waarde vriend,’ zei Adriaan tenslotte, ‘maar ben je misschien van adel ?’


  ‘Nee. Waarom?’


  ‘Het staat zo slordig als er fouten in de annonce voorkomen.’ Als enig antwoord trapte Steven Rampaer de gaspedaal nu tot op de plank in. Er was geen verkeer op de weg.


  Dat kon trouwens ook niet, want wij waren op de weg en wel met een dergelijke vaart, dat een volwassen koe in een weiland langs de kant omwoei, toen wij langs kwamen. Ik keek achterom en zag de koplampen van een even bezeten wagen, die ons hardnekkig volgde. Ik huiverde. Het leven bood geen enkel uitzicht meer. Wat heeft men aan de bouillon en de beschuitjes, als die na de begrafenis geserveerd worden? Wat doet men met een pak van de beste kleermaker van Den Haag, wanneer zich daarin ter hoogte van de hartstreek een kogelgat bevindt ? Dit was dus het einde van zo veel goeds. Vóór mij de kist, achter mij de kogel. Het was hout om oud lood.


  ‘Het is niet om het een of ander, waarde vriend,’ zei Adriaan weer, ‘maar je hebt toch geen woorden gehad met die snuiter achter ons, die zojuist de geluidsgrens gepasseerd is ? Ik krijg sterk de indruk dat hij aanstuurt op een vertrouwelijk onderhoud, maar dat dit wel eens in het hiernamaals plaats zou kunnen vinden, als je niet iets minder van je motor en Oliviers zenuwen vergt.’


  Rampaer gaf geen antwoord. Dat kon ook niet. Wij zouden het toch niet verstaan hebben boven het lawaai van de benzinepomp, die hij juist meenam uit een slapend dorp.


  Buiten het dorp begon de wagen achter ons in te lopen. Rampaer vloekte.


  ‘Je moet je verlies sportiever opvatten,’ zei Adriaan, trok het contactsleuteltje uit het contact en stak het in zijn zak. Met een zucht van verlichting zag ik onze wagen tot stilstand komen aan de rand van mijn droeve groeve. Maar achter ons was nu ook de andere wagen gestopt en had sinister zijn lichten gedoofd. Nu echter, in het hoogste gevaar, keerde mijn trotse levensmoed terug.


  ‘Ik zal liever overgeven dan sterven,’ zei ik met waardigheid.


  ‘Handen omhoog,’ zei een lage zachte meisjesstem. Een flitsende lichtbundel verblindde ons en wij zagen ons geconfronteerd met een revolver, die verbazend zuinig keek en het woord ‘pang’ kennelijk al op de lippen had.


  Zelden heb ik mijn handen zo verbazend hoog gehouden.


  ‘Uitstappen. Alle drie. Eén verkeerde beweging en je bent er geweest.’


  ‘Net als in de tram,’ zei ik bevend maar luchtig. ‘Linkerhand aan linker handgreep, heren.’


  ‘Dat zou ik je niet raden,’ zei de dreigende en toch melodieuze stem.


  Een slanke hand rukte het portier open. Maar ik was nu van pure doodsangst niet langer te houden.


  ‘Mag ik, bekoorlijke en helaas onbekende cabaliste, u er opmerkzaam op maken dat vuurwapens en verlovingen de neiging hebben om af te gaan?’ vroeg ik beleefd.


  ‘Ik ben niet met je verloofd, jongetje,’ zei de stem kort.


  ‘Nee,’ zei ik, ‘dat ware ook niet opwindend met de handen omhoog.’ Wij stonden nu naast elkaar tegenover de tengere donkere gestalte met de revolver.


  ‘Geen bloemen, geen bezoek,’ zei Adriaan minzaam.


  ‘Ik liever geen kogels en wel bezoek,’ voegde ik eraan toe. De revolver trilde even.


  ‘Jij daar in je hansop,’ zei de heerlijke stem tot mij, ‘je kunt één hand voorzichtig naar beneden doen...’


  ‘Voor de ring?’ vroeg ik. ‘Nee, dat gaat niet. Ik verloof mij nooit in nachtgewaad en bovendien ben ik nog veel te jong om mij voor het leven te binden.’


  ‘Maar ik wil het wel eens proberen,’ bood Adriaan aan. De revolver ging even op en neer. Toen zei de stem een tikje schor: ‘Goed, probeer het dan en haal de sigarettenkoker uit zijn zak daar.’ De lichtbundel wees Rampaer aan. ‘Hè ja, laat ons eens opsteken,’ riep Adriaan en viste meteen het gevraagde voorwerp uit Stevens binnenzak.


  ‘Geef hier! ” zei ze snel en hoog.


  Dat werd haar noodlottig. Toen zij de hand met de lamp uitstrekte om de koker aan te nemen, gaf Rampaer mij een geweldige zet en lagen wij als een spartelende kluwen gemengd bad op het droge op de berm. ‘Handen omhoog, Adriaan' riep ik nog. Te laat. Toen ik de lantaarn had opgevist, bescheen ik een afschuwelijk tafereel. Adriaan hield het mooiste meisje, dat mij ooit tot andere gedachten heeft gebracht, met haar eigen revolver in bedwang. ‘Handen omhoog,’ zei hij langzaam. Ik zag versteend toe. Zij gehoorzaamde. Toen gebeurde het onzegbare. Een wrede grijns plooide zijn bestiale lippen, zijn vinger kromde zich om de trekker en hij kuste haar hartstochtelijk op de tere mond.


  Als een tijger sprong ik op hem af, maar zij had zich al losgerukt en wees met een wanhopige kreet op haar auto, waar wij nog net Steven Rampaer in zagen springen. In het volgende ogenblik schoot hij als een bliksemschicht langs ons en verdween in het duister.


  ‘Schiet toch! Schiet toch!’ riep zij wanhopig.


  ‘Waarom? Dat knalt zo,’ zei Adriaan. ‘Hier, neem maar liever een sigaret voor de schrik.’ En hij knipte Rampaers koker open onder haar verrukkelijke maar verbijsterde neus. Er voer een schok door haar zeer gevarieerde figuur. Met één greep graaide zij alle sigaretten tegelijk uit de koker en begon deze tussen haar vingers fijn te wrijven. Papier en tabak vormden het enige resultaat. Toen de laatste tabaksstof was verstoven in de duistere nachtwind evenwel, gebeurde er iets verschrikkelijks.Nimmer, nimmer heb ik dergelijke taal van dergelijke lippen horen stromen...


  De tedere mond van ons gewapende feetje, bleef nog geruime tijd de meest huiveringwekkende verwensingen uitbraken per adres de WelEd. Geb. Heer Steven Rampaer, totdat Adriaan haar onderbrak.


  ‘Ik meen uit uw idiomatisch zo kernachtig geformuleerde en syntactisch zo zuiver gebouwde volzinnen een duidelijk gebrek aan waarachtige affectie voor de heer Rampaer te moeten opmaken. Is dit juist?’


  ‘Hoe weet jij zijn naam?’ vroeg zij fel.


  ‘Ik heb deze hedenavond geleerd van het visitekaartje dat in ’s mans sigarettenkoker lag en dat jij daar net stiekem in je blouse gefrommeld hebt, alvorens je woede op zijn sigaretten te koelen.


  ‘Ik heb dat kaartje niet!’ kefte zij.


  ‘Dan zullen wij je moeten fouilleren,’ zei Adriaan met een weerzinwekkende grijns. ‘Olivier, houd jij in eenpijnigende greep haar handen vast op haar rug, terwijl ik...’


  ‘Als je één vinger naar haar uitsteekt, zal ik geen haar op je hoofd ongekrenkt laten!’ grauwde ik.


  ‘Daar ligt het,’ zei ze en wees op de grond.


  ‘Inderdaad, omdat jij het daar nu net hebt laten vallen,’ zei Adriaan en raapte het kaartje op. Hij stak het in zijn zak en nam haar zwijgend op.


  ‘Blijven we hier de hele nacht staan ?’ vroeg ze bits.


  ‘Jij wel,’ zei Adriaan, ‘wij daarentegen zullen thans onze onderbroken reis in de automobiel van de heer Rampaer voortzetten.’


  ‘En ik dan ?’ vroeg ze verontwaardigd.


  ‘Jij, bekoorlijke pistoolpoes, kunt, voor zover mij betreft, in de meest onsmakelijke materie, die ik ken, zakken subsidiair een welbekende epidemische ziekte van vier letters krijgen.’


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘je kunt haar hier zo maar niet laten barsten.’


  ‘Helaas niet, anders zou je eens een klap horen!’


  ‘Adriaan,’ pleitte ik, ‘je kunt toch zien dat het een onschuldig jong ding is, dat met haar grote kinderogen verbaasd maar vol vertrouwen het heerlijke volle leven in kijkt, dat zij zwijmelend in al zijn bloedwarme rijkdom en groot trillend geluk wil aanvaarden.’


  ‘Mijn heerlijke sprookjesprinses,’ zei Adriaan, ‘mijn lief erotomanusje van alles, als het maar een rok aan heeft en niet helemaal mismaakt is, windt het jou niet alleen overmatig op, maar ook compleet om de vinger.’


  ‘Niet helemaal mismaakt...?!’ riep ik verontwaardigd.


  ‘Kijk eens naar die benen! Kijk eens naar die... Pardon, freule.’


  Adriaan inspecteerde haar met beledigende openhartigheid.


  ‘Ik kijk naar die benen en constateer dat deze voldoende gespierd zijn om haar naar de volgende nederzetting te dragen. Kom kerel, wij gaan.’ En hij stapte naar Rampaers auto.


  ‘Luister nu eens,’ zei een klein stemmetje. ‘Ik had het tochniet op jullie gemunt. Het ging alleen om Steven Rampaer...’ ‘Wat moest je van hem?’ vroeg Adriaan.


  ‘Een papier...’


  ‘En zocht je dat in zijn sigarettenkoker ?’


  ‘Ja...’


  ‘Maar Adriaan,’ zei ik, ‘dat papier...’


  ‘Nee!!!’ zei Adriaan. ‘Wat is dat voor een papier?’ vroeg hij toen.


  ‘Een brief waarmee hij mij chanteert.’


  ‘Wat? riep Adriaan. ‘Op jouw leeftijd al een verleden?’ Zij knikte woordeloos.


  ‘Een man van wie ik waanzinnig veel gehouden heb...’ fluisterde zij. ‘Van wie ik nog houd... grenzeloos veel...’ ‘Wat was dat voor een lawaai?’ vroeg Adriaan.


  ‘Het was slechts mijn wereld, die om mij ineenstortte,’ antwoordde ik waardig.


  ‘Ik was jong en onschuldig...’ begon ze met gebroken stem. ‘Hij was twintig jaar ouder dan ik, afstammeling van een oud Venetiaans geslacht... Ik ontmoette hem op een gemaskerd bal in zijn palazzo... Ik stomme idioot... ik bedoel: ik arme kleine dwaze vlinder geloofde alles wat hij mij influisterde... Mijn gondel ligt voor... zei hij zacht.


  Mijn ouders...? Mijn meisjeseer...? Mijn toekomst...? Niets telde meer voor mij... Toen het feest op zijn hoogst was, slopen wij naar...’


  ‘Naar het morganatisch huwelijksbootje,’ vulde Adriaan aan.


  Zij liet het hoofd zinken.


  ‘En...!’ vroeg ik ademloos.


  ‘Olivier wil altijd het naadje van de kous weten,” merkte Adriaan luchtig op.


  ‘Dat wilde hij ook...‘fluisterde zij met een droge snik. ‘Gaan we nu eindelijk,’ schreeuwde ik plotseling opstandig. ‘Ik sta hier maar te blauwbekken in mijn hansop. Vooruit, instappen!


  Jij achterin met je verleden! Bah...!’


  Adriaan ging achter het stuur zitten en ik achter de voorruit. Al gauw kwam er iedere seconde een kilometerpaal voorbij.


  Wij spraken niet onderweg. Adriaan was met het stuur bezig en ik met mijzelf en haar verleden. In Rotterdam, waar hij meende dat een vluchtheuvel bedoeld is om op te vluchten, zeiden wij alleen tegen elkaar: ‘Hopla. Dan maar met één koplamp verder,’ en reden voorzichtig de heuvel weer af om de reis door het dal voort te zetten.


  In Den Haag weer een klein oponthoud. Ditmaal niet bij een vluchtheuvel, maar bij een verkeerspaaltje, dat verkeerd stond.


  ‘Een mens maakt wat mee,’ zei Adriaan. ‘Dat noemen zij nu veilig verkeer. Een schande is het! Niemand, die er zich iets van aantrekt. Geen politieagent, die zelfs maar de moeite neemt om ons te bekeuren. Je zou zin krijgen om de boel er gewoon bij neer te gooien.’


  ‘Daar ben ik net mee bezig,’ zei ik en gooide de resterende koplamp, die alleen nog maar aan een draadje bungelde, aan de kant van de straat. Bij het licht van de volle maan reden wij verder.


  Toen wij Amsterdam bereikten, zei Adriaan peinzend: ‘Vriend Rampaer kon weleens in het poëziealbum van de commissaris van politie staan net als het nummer van zijn auto. Laten wij ons dies van dezelve distantiëren.’ Met een zwaai reed hij een autokerkhof even buiten de stad in en deponeerde de auto boven op een berg andere lijken.


  ‘Kom er maar uit, kind,’ zei hij achterom.’ ‘Wij zijn er.’


  Zij gaf geen antwoord. Niet zozeer uit onwil als wel uit feitelijke onmogelijkheid. Zij was er namelijk niet meer. De achterbank was leeg.


  ‘Opgeruimd staat netjes,’ zei Adriaan.


  Ik zei niets. Ik wist dat ik haar weerzien zou, dat ik haar weerzien moest!


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘de grote liefde is in mijn leven gekomen...’


  ‘Dat treft ze,’ zei Adriaan. ‘Meisjes met een verleden hebben nogal eens moeilijkheden met de toekomst.’


  Wij gingen langs de donkere weg staan om het laatste stuk naar Amsterdam te liften. Het begon te schemeren. Op Schiphol werden al de eerste vliegtuigen wakker.


  Een auto stopte duidelijk geïmponeerd door onze imperatieve duimen. Een snuiter stak zijn snuit uit het venster.


  ‘Naar Amsterdam? vroeg hij.


  Wij stapten in.


  ‘Ja,’ zei Adriaan, ‘en zonder commentaar alsjeblieft. Geen gebabbel over het weer of de politiek. Geen gezwets over de 100.000 km die deze prulauto al gereden heeft zonder één mankement. Geen redeloos gebazel over je heerlijke vakantiereis naar de Rivièra. Kop dicht, en rijden! Leidsegracht 64. Verder heb ik hier niets aan toe te voegen.’


  ‘Maar...’ begon de snuiter verontwaardigd.


  De jonge vrouw naast hem zei iets, dat ik niet verstaan kon in het halfdonker. Daarop lachte hij even en draaide meteen bij.


  ‘U zult het koud hebben zo in hansop,’ zei hij bezorgd tegen mij. De goeierd stapte uit, haalde een reisdeken te voorschijn en begon ons allebei toe te dekken, aan één stuk door koutend over de koude ochtend en de beste methode om dientengevolge ernstig ziek te worden. Hij was als een moeder. Het duurde wel vijf minuten vóór hij tevreden was met zijn werk, maar toen zaten wij dan ook als twee baby’s tot aan onze kin ingepakt. Toen pas ging hij achter het stuur zitten en reed ons naar Amsterdam. De hemel werd eerst goud en toen rood in het oosten. Ik dacht al aan een uitslaande brand, daar ik nog nooit zo vroeg was op geweest en dus voor het eerst kennis maakte met het verschijnsel dat in werkende kringen bekend staat als ‘zonsopgang’. Toen wij Amsterdam bereikten was het dientengevolge al licht in de lege straten en toen wij eindelijk uitstapten voor de Leidsegracht 64 jubelden de lijsters en de merels uit alle bomen langs het stille water en van alle daken in de buurt, waar poezen patrouilleerden om erop toe te zien dat diegenen die te vroeg zongen voor hen waren.


  Wij pelden ons uit de deken, stapten uit en wilden juist een enkel koel woord van ondank tot onze gastheer spreken toen onze ogen op het verbijsterend knappe gezicht van het meisje naast hem vielen en dientengevolge bijna uit ons hoofd.


  ‘Goeie genade,’ zei Adriaan. ‘De pistoolpoes...’


  Op dat ogenblik gaf het wezen naast haar vol gas en verdween het heerlijk visioen om de hoek van de gracht.


  Zwijgend gingen wij naar binnen. Daar greep Adriaan plotseling met een afschuwelijke kreet naar zijn hart. Ik sprong toe om hem te ondersteunen, maar het bleek slechts zijn binnenzak te zijn, die hem kwelde. Koortsachtig graaide hij daar enige ogenblikken in rond, toen zei hij langzaam: ‘Olivier, het papier is weg...’


  ‘Welk papier... ?’


  ‘Het papier uit de sigaret van Steven Rampaer. Dat wil zeggen Olivier, het geheime ontwerp van de nieuwste Amerikaanse straaljager...’


  ‘Wat kan mij die rotstraaljager schelen!’ riep ik opstandig. ‘Zij is weg...!’


  



  



  



  2 Oliedag


  ‘Adriaan,’ zei ik, toen Harwich in zicht kwam, ‘wij zullen thans weldra voet aan wal zetten in Groot-Brittannië, een eiland bewoond door de heidense stam der Britten. Deze goddeloze barbaren drinken staande kleine glaasjes dun bier en aanbidden het paard en de hond. Mocht je tijdens je verblijf alhier lust gevoelen een enkele lustmoord te begaan aan een weerloze jonge vrouw, bedenk je dan geen ogenblik maar sla haar onbezorgd de holle schedel in met een stomp voorwerp, hier aangeduid als ‘blunt instrument’. Geen Brit zal het je kwalijk nemen. Maar Adriaan, krijg het niet in je hoofd om een grote valse hond een welverdiende schop tegen zijn gemene ribbenkast te geven, want dan zou je onder de kreet ‘bloody foreigner’ door het flegmatieke grauw worden gelyncht.


  De middelen van bestaan in Engeland,’ ging ik voort, ‘zijn de bookmaker, het sluitingsuur der kroegen en de Engelse keuken.De voornaamste voortbrengselen van dit ongelukkige eiland zijn: Schotten, cricket en de z.g. stiff upper lip. Schotten spreken voor zichzelf mits tegen betaling; cricket is een nationale ondeugd, die als geestesoefening en lichaamsbeweging ongeveer op het niveau van petjebal staat; en de ‘stiff upper lip’ is een dwangneurotische psychische kramptoestand, die leidt tot het allerongelukkigste z.g. ‘opkroppen’ van emoties van iedere aard. Wanneer een Britse huisvader zijn inboedel, vrouw en kinderen voor zijn ogen heeft zien verbranden, doet hij dit feit af met de even simpele als waardige commentaar: ‘Most regrettable incident’. Vervolgens begeeft hij zich naar zijn club, vergezeld van de twee trouwe viervoeters, die hij onder de kreet ‘dogs and horses first’ met levensgevaar uit de vlammen heeft gered.Samenvattend, Adriaan, zou ik je voor je gedragslijn in Groot-Brittannië de volgende aanwijzingen willen geven: spreek iedereen aan met ‘old man’ behalve heren die de naam Cholmondolly dragen, dewelken aan te spreken zijn met Chomly; vind alles ‘jolly’, en zeg van tijd tot tijd: ‘Oh rather’ en ‘Definitely’ naar keuze; zie je een misdaad van een bijzonder walgelijk karakter begaan, zeg dan misprijzend: ‘That’s not cricket’, tenzij deze misdaad op het cricketveld zelf plaatsvindt, in welk geval je uitroept: ‘Oh, well done, sir!’ Of ook ‘Good shot!’


  Toon voorts nimmer je gezonde afkeer van honden en je natuurlijke angst voor rijpaarden.En tenslotte laat iedere mededeling in welk verband ook gedaan, voorafgaan door de aankondiging dat je bang bent.’


  Wij waren al pratende afgemeerd en intussen in de douanehal in Harwich beland.


  ‘Name, sir?’ zei een gebrild Britje achter een lessenaar.


  ‘I’m afraid my name is Adrian,’ zei Adriaan.


  ‘Is that your christian name ?’


  ‘Oh no, old boy,’ zei Adriaan. ‘I’m afraid my christian name is Mohammed Sidi ben Akbar Bzloorch.’


  De Brilbrit begon wat wantrouwend te kijken.


  ‘You a Mohammedan?’ vroeg hij kort.


  ‘I’m afraid only as far as the jolly old girls are concerned,’ zei Adriaan. ‘Polygamy, you know, and all that sort of things. What ho, old chap.’


  ‘Oh rather!’ zei ik. ‘Definitely!’


  Brilleman begon onrustig te worden achter zijn montuur.


  ‘Pulling my leg eh...!’ zei hij dreigend.


  ‘If you insist, old boy!’ zei Adriaan en greep naar ’s mans been.


  ‘Hear hear!’ riep ik.


  ‘No sense of humour,’ zei Adriaan.


  De man werd plotseling paars in het gezicht en sloeg zeer on-Brits met zijn vuist een gat in de lessenaar.


  ‘Oh well done, sir!’ riep ik.


  ‘Good shot!’ kraaide Adriaan. ‘Hole in one!’


  ‘I say, officer,’ riep ons slachtoffer nu bevend van woede tegen een reusachtige politieagent met een rood hoofd en een zandkleurige snorrebaard.


  ‘Dat wordt vingerafdrukken, broer,’ zei ik. ‘Wij zijn te ver gegaan. Hier moet onmiddellijk ingegrepen worden.’ Ik ging regelrecht op de agent af en zei: ‘I say, jolly decent old bobby, this man here has kicked my dog!’ en ik wees op de kleine brilslang. ‘Kom Adriaan,’ zei ik. ‘Het is in orde.’


  Ik had gelijk. Toen wij de douanehal verlieten en Engeland betraden, was de snorrebaard bezig de brilslang officieel te wurgen.


  Buiten bestegen wij een gereedstaande spoortrein, die weldra, op het dringend verzoek van de stationschef, in snelle vaart koers zette naar Londen.


  Wij bestelden ons ontbijt, wat mij aanleiding gaf om het navolgende tegen Adriaan op te merken.


  ‘Adriaan, het is in deze gebieden raadzaam alle bestanddelen van het ontbijt te verwerken, zelfs het weerzinwekkend stukje ondergelopen land, dat thans voor je wordt neergezet en dat - hoewel zich verbergend achter de naam “porridge” - niets anders is dan die welbekende kinderschrik, genaamd havermout, en dan nog wel verkerend in dezelfde toestand als jijzelf, namelijk half gaar. Het Engelse ontbijt,’ ging ik voort, ‘is de enige maaltijd hier, die als zodanig aangesproken mag worden. Lunch en diner bestaan uitsluiten uit in oud zeewater gekookte bastaardspruitjes, soms geserveerd met een stuk dood vee, dat tussen het abattoir en jouw bord geen enkele verdere bewerking heeft ondergaan. Het enige werkelijk goed toebereide Engelse gerecht is de plumpudding, die evenwel geen pudding is maar een krententaart met een soortelijk gewicht van 12 kg per vierkante centimeter maagwand en die vóór het verorberen in brand gestoken wordt. Iets wat men in Engeland met alle spijzen hoorde te doen.’


  Zo, onder gezellig woord en wederwoord, snelden wij door Albions golvende dreven. Wij waren evenwel bepaaldelijk niet voor het natuurschoon gekomen. De vorige ochtend hadden wij na Adriaans ontdekking van het verdwijnen van zijn privéstraaljager vastgesteld dat deze gerold moest zijn door de schurk, die ons in zijn auto zo overdadig had toegedekt.


  Ik had eerst voorgesteld de autoriteiten er in te mengen, maar daar wij beiden begrepen dat dit slechts kon leiden tot het instellen van een commissie, waarin alle gezindten vertegenwoordigd waren, hadden wij de kortere weg gekozen, en wel die over de Noordzee naar Engeland. Daar hoopten wij in de Purple Emerald Club wellicht een aanknopingspunt te vinden, subsidiair iets meer over Steven Rampaer te weten te komen. Dat ik een stille maar brandende hoop op nog een andere ontmoeting koesterde, had ik Adriaan welwijselijk verzwegen.


  In Londen aangekomen, klauterden wij in een taxi van een vreemdsoortig hoog model, met een chauffeur met een pet op, die duidelijk tekenen van schizofrenie vertoonde. Ondanks al ons tikken tegen de tussenruit, bleef hij hardnekkig aan de linkerkant van de straat rijden. Dat er geen ongelukken van gekomen zijn, is mij vandaag aan de dag nog een raadsel.


  Aan het eind van deze dodenrit arriveerden wij levend en wel in het Savoy Hotel. Daar schreven wij ons in als de baronnen Duysz ther Ghasth van Korenvliet, niet omdat wij baronnen iets bijzonders vinden of ook maar enigszins met snobisme behept zijn, maar gewoon uit de grap. Adriaan gaf als beroep op: ‘Directeur-generaal ener oliemaatschappij’, en keek vies op zijn neus, toen hij mij bescheidenlijk neer zag schrijven: ‘Opperstalmeester’.


  ‘Geen woord aan de pers,’ beval ik de receptionist.


  Op onze suite maakten wij vervolgens onder het genot van een glaasje Heidsieck ons ‘plan de Champagne’ op. Dat was kort: wachten tot vanavond en dan in de Purple Emerald poolshoogte gaan nemen.


  Van wachten kwam echter niet veel. Wij hadden nauwelijks onze koffers uitgepakt, of er werd geklopt en daar barstte een hele horde verslaggevers met getrokken ballpoints naar binnen. Of wij al betoogden dat wij incognito waren, het hielp niets. Om mij bekommerde zich geen mens, maar Adriaan moest en zou iets over de situatie op de wereld-oliemarkt vertellen. Dat deed hij tenslotte maar om hun plezier te doen. Ik moet zeggen, ik heb Adriaan weleens minder in vorm gezien. Hij wond er geen doekjes om. De wereldolie-situade, hij zou het maar ronduit zeggen, was een grote rotzooi. In de allereerste plaats was Adriaan volstrekt niet te spreken over het prijspeil. Hij achtte dan ook de positie van alle grote oliemaatschappijen bepaald précair.


  ‘Geen reserves, mijne heren,’ zei hij wel drie keer. Volkomen foutieve afschrijvingspolitiek, balansen die alleen maar dienen om het publiek een rad voor de ogen te draaien en tenslotte een waar va banque met de exploitatie-overschotten.


  De olie-industrie is geen hazardspel,’ zo besloot hij zijn gloedvol voorgedragen betoog. ‘Ook mijn eigen maatschappij, het spijt mij dit te moeten zeggen, gaat niet vrij uit, Vóór ik de teugels in handen nam is ook bij ons op onverantwoordelijke wijze gesmeten met obligatieleningen waarvoor geen reële dekking aanwijsbaar was. Als u verder had gezien hoe onder mijn voorgangers met de tankertonnage werd omgesprongen... En wat is het gevolg van dat alles? De wereld-raffinage-capaciteit houdt geen gelijke tred meer met het vervoerspotentieel van de pijpleidingen. U weet hoe het met een pijpleiding is. Pompt men er niets in, dan staat hij leeg; staat hij leeg, dan komt er ook niets uit. Meer heb ik u niet te zeggen. Ja toch, één ding nog: u begrijpt dat dit alles ‘strictly off the record’ is. Geen woord hiervan mag gepubliceerd worden. Mijn enige bedoeling is geweest de Britse pers de achtergronden te onthullen van de catastrofe, die ongetwijfeld voor de deur staat. Maar in vredesnaam verhaast u die catastrofe niet door ontijdige publikaties...’


  ‘Natuurlijk niet,’ schreeuwden zij en stormden weg om Adriaans mededelingen wereldkundig te gaan maken.


  Wij dronken nog een glaasje champagne op het heil van de olie-industrie, toen nog een op het heil van de industrie in het algemeen, en daarna nog drie op elke heil op zichzelf. Vervolgens bestelden wij twee taxi’s en reden naar het wassenbeeldenspel van madame Tussaud. Wij deden ‘Wie er het eerste is’, maar dat was een grote politieagent, die onze chauffeurs bekeurde, op onze kosten overigens. Bij madame Tussaud bewonderden wij de heren Jack the Ripper, Adolf Hitler en Charles Dickens, en kregen toen verschil van mening over een fraai uitgevoerde pop, een aantrekkelijke jonge vrouw voorstellend, die blijkens de starre verheerlijking waarmee zij de wassen heer Mussolini opvrat, meer aan ’s mans privéleven dan aan zijn politiek bestaan dacht.


  ‘Fantastisch gedaan,’ zei Adriaan, die vlak voor haar was gaan staan.


  ‘Loop er niet in, Adriaan,’ zei ik. ‘Ze is echt.’


  ‘Helaas niet,’ zei Adriaan, die weemoedig om haar heen dwaalde en haar van top tot teen opnam. ‘Nee broer,’ zei hij met een zucht, ‘ze zetten expres zulke dingen zo neer, alsof ze bij het publiek horen, en dan lacht de hele familie Tussaud zich slap achter een gordijn, wanneer je een afspraak met zo’n wassen juffrouw probeert te maken.’


  ‘Adriaan,’ herhaalde ik, ‘ze is echt.’


  ‘Je bent gek,’ zei Adriaan grof. ‘Heb je een speld bij je ?’ ‘Ja, hier. Maar ik waarschuw je nog een keer: zij is echt!’ Adriaan ging naar de stille gestalte toe en zei voor alle zekerheid met veel overtuiging: ‘Pardon, weet u misschien hoe laat het is ?’


  Zijn slachtoffer gaf geen teken van leven en bleef verzonken in de aanblik van Mussolini’s mannelijk schoon.


  ‘A penny for your thoughts!’ blafte Adriaan indiscreet tot de roerloze schone.


  Geen reactie.


  ‘Zie je nu wel dat zij echt is,’ zei ik. ‘Een echte vrouw van haar attracties vertelt haar gedachten nog voor geen miljoen pond. Kom, ga mee. Het begint mij te vervelen.”


  ‘Geef je toe dat zij niet echt is?’ vroeg Adriaan.


  ‘Nee,’ zei ik.


  ‘Dan zal ik het je bewijzen,’ zei hij, en stiet haar mijn speld in de verleidelijke anatomie.


  Zij was wèl echt. En de gil die zij gaf was ook echt. Bovendien waren de drie suppoosten heel sterk en was het trottoir, waarop Adriaan even later een buiklanding maakte, heel hard.


  Hij keek mij van beneden aan.


  ‘Hoeveel heb je haar betaald?’ vroeg hij.


  ‘Tien pond. Het was voor een goed doel. Ik heb het Leger des Heils daarstraks even opgebeld en gevraagd of zij iemand hadden. Zij was bereid zich of te offeren. Nu kunnen minstens twintig negerkindertjes weer gebreide broekjes krijgen.


  ‘Bloody foreigner,’ zei Adriaan duister, en ik begreep dat ik de verdere dag op mijn hoede zou moeten zijn. Daarom bleef ik steeds één pas achter hem, terwijl wij zwijgend verder trokken door de bruisende metropolis.


  Er heerste een verkeer van belang in de straten. In Londen leven de auto’s namelijk in rondtrekkende kudden, maar ontbreekt er de Hollandse gezelligheid in het verkeer. Je ziet er nu nooit eens dat leutige couperen en dat olijke op-het-trottoir-dringen van de tegenstander. Geen mens komt nu eens echt lekker uit een zijstraat schieten om de remmen van de buurt te controleren. Het briljante links- of rechtsaf zwaaien zonder waarschuwing, gevolgd door het snaakse omkijken naar de man in de volgende wagen, hebben de Engelsen ook nog niet onder de knie. Een dooie, stijve, stroeve boel, waarbij de vreemdeling pijnlijk getroffen wordt door het algeheel gemis aan tafereeltjes van vaderlandse folklore, zoals het grappige uiteentrekken door toegeschoten kraanwagens van vier vechtende auto’s op een druk kruispunt op het spitsuur.


  ‘No sense of humour,’ zei Adriaan, en ik kon hem geen ongelijk geven.


  ‘Een fantasieloze, en on-emotionele bende,’ zei ik.


  Reeds een ogenblik later evenwel moesten wij onze mening over de on-emotionaliteit van het Britse volk grondig herzien. Wij waren op een krioelend kruispunt van straten beland, waar een gebouw met trappen en pilaren oprees, dat volgens Adriaan de beurs was, hier Stock Exchange genaamd. Als overtuigde kapitalisten steeds geïnteresseerd in beurzen van elke aard, begaven wij ons naderbij en vonden voor de beurs tot onze onbeschrijflijke verbazing een heer in het zwart met een hoge hoed op, die voorover op de grond lag en met het hoofd op de stenen bonsde onder het uitstoten van hartverscheurende jammerklachten. Vreemd genoeg bekommerde niemand zich om hem. Ook wij niet, want nu eerst werden wij de koortsachtige opwinding gewaar, die zich hier van iedereen had meester gemaakt. Individuele hoge hoeden stormden lijkbleek naar binnen of naar buiten. Hoge hoeden in groepjes stonden als derwisjen te dansen onder afschuwelijke beurskreten. Hoge hoeden in paren vielen elkaar snikkend in de armen, of strompelden gebroken weg. Vijf hele hoge hoeden hadden tenminste nog iets van het Brits sangfroid bewaard. Zij stonden in een kring en knarsetandden in koor. Drie bolhoeden voegden zich bij hen en knarsten de tweede stem. Maar uit het binnenste van de beurs steeg nu een angstwekkend tumult op, een loeiend gebrul als van een oproer van duizend Britse leeuwen.


  ‘How very un-British,’ zei ik koeltjes.


  ‘De opstand der hoge hoeden,’ zei Adriaan.


  ‘Extra! Extra!’ gilde een schizofreen jongetje, dat ergens een pak kranten gegapt had. Het volgend ogenblik stortten zestien gillende hoge hoeden zich zich op hem om de weerloze bengel zijn buit te ontrukken.


  ‘Not cricket,’ zei ik.


  Adriaan had het laatste blad weten te bemachtigen en wees mij met een voldane glimlach op de schreeuwende kop dwars over de hele voorpagina.


  ‘Een vriendelijk woord op zijn tijd vermag wonderen te doen,’ zei hij bescheiden. En daar las ik: Olies ineengestort; Paniek in Londen en Parijs, en daarover Adriaans pessimistische onthullingen.


  Ik keek wat angstig naar het strijdgewoel der hoge hoeden.


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘een snelle omtrekkende beweging doet soms prettig aan.’


  ‘Mits niet te overhaast uitgevoerd,’ zei Adriaan. ‘Kom.’


  Hij leidde mij uit het gewoel en stevende naar een deur in de nabijheid, waarnaast ik het woord Stockbrokers las.


  ‘Je geld of je leven,’ zei Adriaan.


  Ik gaf hem het eerste, en hij gaf mij een schop voor de juffrouw bij Tussaud’s. Terwijl ik weer opkrabbelde, verdween hij naar binnen. Hij kwam even later terug met een onuitstaanbaar zelfvoldane uitdrukking tussen zijn flaporen.


  ‘Kom kind,’ zei hij, ‘alles is vergeven en vergeten. Nu gaan wij twee Rollsjes kopen.’


  Onze lezers zullen zich ongetwijfeld die gedenkwaardige dag nog herinneren, die Adriaan en ik als nationale feestdag op onze verjaardagskalender hebben genoteerd, om minstens één keer per etmaal bij ’t zien van deze notitie ons enkele momenten rustig te kunnen bezinnen op het vele goede dat ‘Oliedag’ ons gebracht heeft.


  De krach begon in Londen en sloeg onmiddellijk over naar de beurzen van het vasteland. Toen olies alom als oliebollen begonnen te vallen, klonk in de Parijse beurs de traditionele kreet van de ‘grande nation’, die door de eeuwen heen in de ure des gevaars het wachtwoord van alle Fransen is geweest: ‘Nous sommes trahis!’ In Rome daarentegen stroomde op het eerste alarm de hele beurs leeg en snelde de verzamelde financiële elite van Italië onder de kreet ‘Eviva!’ naar de zwarte markt. Terzelfder tijd stonden op de Duitse beurzen ernstige mannen met vierkante schedels bijeen en bespraken ‘das Wesentliche dieses an sich schicksalsbedingten aber aus sich hieraus raumbegrenzten Weltölkraches’. In leidende beurskringen aldaar werd echter met klem betoogd: ‘Wir haben es nicht gewollt!’


  In de Scandinavische landen kenmerkte zich de catastrofe door een verhoogd alcoholmisbruik; in Zwitserland door een dermate versterkte aandrang in de hele natie om vreemdelingen fooien uit de zak te kloppen, dat enkele vreemdelingen op de openbare weg onder leiding van opgeschoten hotelportiers bewusteloos werden geklopt, terwijl op de Oostenrijkse beurs de zaak werd afgedaan met de woorden: ‘Doa schau her...’


  Alleen op de Amsterdamse beurs werden geen verliezen geleden, daar deze door een inderhaast toegeschoten regeringscommissie (de enige die ooit iets in der haast heeft gedaan) werd gesloten.


  Dit alles was echter slechts kinderspel vergeleken bij datgene wat vijf uur later in New York gebeurde. Toen daar de beurs openging, sidderde Wallstreet op zijn grondvesten. Olies sleepten alles in hun tomeloze val mee: spoorwegen, automobielen, telefoonmaatschappijen, staal, nikkel, kolen en koper, scheepvaart en luchtvaart. Alleen aandelen coca cola wisten in de hitte van het tumult hun prijspeil te handhaven en zelfs een paar punten te winnen. In de krankzinnige paniek begon Wallstreet het einde van de wereld te voorzien. Daarop maakte zich een woeste aanval van massaberouw, boetedoening en zelfbeschuldiging van alle aanwezigen meester. Eerzame bankiers onthulden elkander handenwringend de prijzen van bontmantels van hun secretaressen; presidenten van luchtvaartmaatschappijen kreten voor iedereen uit, dat zij uit pure angst steeds per boot of trein reisden; de directeur van een telefoonmaatschappij onthulde, terwijl hij zich het haar bij bossen uit de schedel rukte, dat hij alle, maar dan ook alle gesprekken van vrouwelijke abonnees afluisterde; snikkend bekende de president van een machtige fototoestellenindustrie, dat hij op reis altijd aquarelleerde omdat hij ziek werd van kiekjes en kleurenfoto’s; links en rechts kon men presidenten en directeuren elkander onder stromende tranen de échte balansen laten zien, en te midden van dit woest bedrijf werd op instigatie van een automobielmagnaat de ‘Club der Zondaars’ opgericht, waarvan alleen zij lid konden worden, die in staat waren te bewijzen dat zij de belastingen hadden ontdoken. De geestdrift voor het lidmaatschap bleek weldra zo groot, dat zondaars van beneden de $ 100.000, - gedeballoteerd moesten worden.


  En zo, in deze apocalypse, bereikten olies een laagtepunt waar de aandelen nog slechts voor de prijs van oud papier genoteerd stonden.


  Dit was nu het moment, waarop Adriaans wel geïnstrueerde makelaar in Londen olies begon te kopen op de New Yorkse beurs. Eerst drong het tot niemand door, maar toen plotseling een gebroken broker door zijn tranen heen zag, dat olies gevraagd werden, viel, na zijn verbijsterde kreet, een dodelijke stilte in de heilige hallen. Een grap... ? Een vergissing... ? Maar de vraag hield aan... Olies stegen boven de papierprijs... De bekentenissen verstomden, enkele leden van de nieuwe club begonnen reeds hun lidmaatschap op te zeggen...


  Olies bleven stijgen... Eerst met zestienden van een punt... toen met achtsten... daarna met kwarten, met hal-ven en toen plotseling met hele punten tegelijk...! Er liep een dof gemompel van muur tot muur, er golfde een stille beweging door de starende massa. Een president van een grote bank, die zich juist had voorgenomen zijn secretaresse te ontslaan en nooit nooit nooit meer naar huis op te bellen over late conferenties, begon weer tot betere gedachten te komen.


  Olies stegen plotseling met twee punten tegelijk... Het gemompel werd een gemor, begeleid door een machtig geritsel van balansen die ijlings weer in binnenzakken verdwenen.


  Een schreeuw ging op. Olies waren vijf punten omhoog gesprongen...!


  Intussen had men in Londen behalve olie ook lont en onraad geroken. Weliswaar wilde niemand bekennen dat twee olijke buitenlanders de Britse Leeuw bij zijn oliedomme neus hadden gehad, om nog te zwijgen van zijn staart en zijn ‘stiff upper lip’, maar de eerste extra edities kwamen toch al met ruiterlijke bekentenissen van ‘een betreurenswaardige fout van de zetter”.


  Wij waren inmiddels per Rollsen uit Savoy voor alle zekerheid naar een ander hotel verhuisd, waar wij ons inschreven als de gebroeders Brandsma, zuivel fabrikanten uit Ulrum. Niet omdat wij Brandsma nu zo’n mooie naam vinden en zeker niet omdat wij iets van zuivel moeten hebben, maar gewoon uit bescheidenheid.


  Onderwijl hadden de Londense zetfouten Wallstreet bereikt waar nu een oproer losbrak, dat al het tot nu toe gebodene overtrof. Olies klommen als apen naar boven; spoorwegen, auto’s, kolenmijnen, hoogovens en chemicaliën struikelden over hun eigen benen in hun haast om mee te komen. Het gebrul in de beurs was hoorbaar tot vijf mijl buiten New York.


  Wij zaten rustig in de kamer in ons nieuwe hotel en volgden het spektakel door de radio.


  In New York vlogen olies nu als vogels naar het plafond. Toen zij dat bereikt hadden, zei Adriaan tot mij: 'Brandsma, ik ga onze olies wegdoen. Ik heb er nooit veel in gezien.’ Hij telefoneerde even met onze makelaar en zei toen: ‘Ik heb je geloof ik nog geen cadeau voor onze verjaardag gegeven. Wat wil je hebben, een meccano-doos of een zeegaand jacht?’


  ‘Het laatste, Brandsma,’ zei ik bescheiden. ‘Maar het moet een olie-stoker zijn.’


  Dat was het ogenblik waarop Wallstreet meldde, dat er voor het eerst op die gedenkwaardige dag weer enig aanbod van olies was. De beurs evenwel sloot vast.


  Onze Rollsjes bleken voldoende introductie voor de Purple Emerald. Ons smetteloos avondtoilet deed de rest. De veldmaarschalk, die aan de deur op fooienwacht stond, presenteerde het geweer of althans zijn complimenten en even later gaven wij onze kleren aan de garderobe af, d.w.z. uitsluitend jas en hoed. Dat is overigens niet zo eenvoudig als vele minder gesitueerden wel denken. Het zogeheten ‘achteloos afgeven’ aan de garderobe vereist naast aangeboren distinctie ook jarenlange ervaring en oefening. Het is geen kwestie van maar vulgair weg ‘jas uittrekken en hoed afzetten’. O nee! Het is meer het languissant zich ontpoppen van een schitterende nachtvlinder. Men doet het zonder het gesprek, waarmee men binnenkwam, te onderbreken of degarderobière ook maar een blik waardig te keuren. Als het werkelijk goed gebeurt, moet men met een simpel schouderophalen de jas automatisch in de handen van de garderobière laten glijden. De hoed - natuurlijk hoofs en met zwier reeds bij het betreden der lokaliteiten gelicht - vindt als vanzelf zijn plaats binnen het bereik van haar hand. Dan zegt men koeltjes achterom: ‘Geen nummertje zeker,’ omdat men immers zelf geen nummer is, laat staan een nummertje. Intussen controleert men in de onvermijdelijke spiegel aan de overzijde de intrinsieke positie van de witte vlinder onder de marmerglad geschoren kin.


  Zo deed ik het ook dit keer, maar het vervelende was, dat ik bij laatstgenoemde ritueel niet alleen de vlinder en de regelmatige trekken daarboven gewaar werd, maar ook het gezicht van een heel andere vlinder, namelijk van de garderobière achter mij. Ik steunde.


  ‘Adriaan...’


  ‘Ik zie het,’ zei Adriaan. ‘Zij is het.’


  Langzaam draaide ik mij naar haar om. Mijn knieën knikten en mijn kop ook, vrees ik.


  ‘Jij...’ hijgde ik.


  ‘Zo kind,’ zei Adriaan. ‘Dat heb je gauw gedaan.’


  Ze keek hem in zwijgende verbijstering aan.


  ‘I beg your pardon, sir?’


  ‘Ik wens hier niet gepaardebekt te worden,’ zei Adriaan driftig. ‘Waar is die schoft uit die auto!”


  I'm afraid...’ begon zij.


  ‘Daar heb je ook alle aanleiding toe,’ blafte Adriaan. ‘Waar is die ploert, die ons heeft toegedekt en ingestopt en opgelicht en uitgekleed en uitgeschud en nog uitgelachen ook... ?!’


  ‘The bar is to the left,’ antwoordde zij vriendelijk.


  ‘And the jail is to your right,’ snauwde Adriaan.


  ‘Have you been there ?’ vroeg ze met een glimlach.


  ‘Ja zeker, om plaats voor jou te bespreken!’


  I'm afraid I don’t understand Dutch...’


  ‘How do you know it’s Dutch if your don’t understand it?’ vroeg Adriaan snel.


  Ik zag haar aanbiddelijk gezicht even betrekken alsof ze zich betrapt voelde, toen zei ze met een stralende glimlach: ‘I guessed from your manners that you’re a great big hulking Dutch clout!’


  Zelfs Adriaan stond sprakeloos.


  ‘The bar is to the left,’ zei ze met een stralende glimlach. ‘Meisje,’ siste Adriaan, ‘je zult nog wel anders piepen wanneer ik met je gedaan heb...!’


  ‘Adriaan,’ zei ik smekend, ‘ze heeft al zo oneindig veel geleden...’


  ‘Dat denkt ze maar,’ snoof Adriaan, ‘dat gaat nu pas beginnen! Kom!’


  ‘The bar is to the left,’ zei ze met een stralende glimlach.


  ‘Je krijgt zeker commissie van de barman, maar wacht maar tot ik aan jouw baar sta!‘ grauwde Adriaan. ‘Kom. Olivier. Ik krijg haar nog wel.’


  ‘Dat is een ongefundeerde assumptie, broer,’ zei ik hoog.


  ‘Ik krijg haar nog wel, als ik maar tijd van leven heb.’


  En ik volgde hem naar het gordijn, dat zij ons met zoveel nadruk gewezen had. Maar, lieve lezer, is het een wonder dat er diep in mijn hart ondanks alles iets zong, en bepaaldelijk geen theeketel?


  Er was geen mens in de schemerig verlichte ruimte, waar wij binnenkwamen. Binnen in de geheel ronde bar was de barkeeper als een aangeklede mensaap in zijn kooi bezig de voorraad gin te vergroten door een discrete toevoeging van gedistilleerd... water.


  Vriendelijk keek hij op van zijn arbeid.


  ‘Good evening, gentlemen.’


  ‘Meervoud, Adriaan,’ zei ik. ‘Je mag wel een rondje geven.’


  Achter een gordijn klonk gedempt zwoele dansmuziek. Een onzichtbare vrouw zong met een rauwe stem, schrijnend van ingehouden hartstocht: I'll eat my porridge cold tonight...’


  Wij klauterden met het gemak der gewoonte op twee krukken, wierpen samen één blik om ons heen en gaven snel en zacht onze bestelling op.


  ‘Twee martini!’ Maar toen, zonder ons een ogenblik te bedenken, bedachten wij ons, en voegden er nog aan toe: 'Dubbele!’


  Terwijl het getinkel van ijs en shaker vóór ons een zachte muziek maakte, hoorden wij achter ons een steelse beweging. Wij draaiden ons om en zagen de vrouw, die was binnengekomen, tussen het gordijn staan in een houding van zo uitdagende vormelijkheid, dat één ogenblik onze rokhemden kraakten. Heel even maar, toen hing een dodelijke stilte en een vreemde dreigende spanning in de kleine ruimte, waar nu ook de barman onbeweeglijk stond, als verstijfd midden in een beweging op het zien van de glorieuze verschijning.


  ‘Lady Barnstaple,’ fluisterde hij ons toe.


  Onder een nertsmantel droeg zij een gedurfd vlammend rood avondtoilet van zwart goudlamé, waaruit haar amberkleurige schouders als begeerlijke blanke nachtbloemen opbloeiden.


  Even rustte haar grote raadselachtige blik op ons, toen begaf zij zich met een licht heupwiegen naar de bar, waarbij het mij opviel dat zij een ietsje pietsje met het linkerbeen trok. Zij knikte tegen de barkeeper, die haar met een eerbiedig ‘Good evening, mylady’ begroette.


  Haar parfum sloeg ons tegen als een zwoele bedwelming, toen zij dicht langs ons voorbij streek.


  ‘Good evening, James,’ zei ze tot de barkeeper met een trillend melodieus geluid, zo laag, dat het wel haast uit haar decolleté leek te komen. Met de zwijgende soepele gratie van een roofdier ging zij op de kruk naast Adriaan zitten en zei ‘Au!’ toen zij daarop neerkwam.


  ‘Champagne, mylady ?’ vroeg de barman.


  ‘Nee, een speld,’


  De barman had een speld. Ik wendde discreet het gelaat af om geen getuige te zijn van de intieme veranderingen, die zij blijkbaar aan haar toilet wilde aanbrengen, toen het ongelooflijke gebeurde. Met de rauwe kreet: ‘You bloody foreigner!’ ramde zij Adriaan de speld tot aan de knop in zijn zitvlak. Adriaan stiet een gebrul uit als een straaljager, die een jong moet krijgen, vloog een meter hoog van zijn kruk en smakte toen achterover op de grond.


  ‘Oh well done, mylady,’ zei de barkeeper effen.


  ‘Een martini, James’, antwoordde zij rustig.


  Toen keek zij even naar de kermende Adriaan en voegde er met een glimlach van satanische voldoening aan toe: ‘Make it a double one.’


  Eerst op dat ogenblik herkende ik haar. Het was de juffrouw uit Tussaud’s. De afgezante van het Leger des Heils!


  Ik ben een dynamische figuur, een man die heftig en intens leeft. Ik maak geen voorbehouden, ik ken geen aarzelingen. Ik zeg Ja tegen het leven! Maar dan moet het leven het natuurlijk niet te bont maken, zoals op die avond in de Purple Emerald.


  Het begon allemaal erg prettig met Adriaan en die speld, inaar toen hij het ding verwijderd had met behulp van de barman, wiens ‘stiff upper lip’ eenvoudig helemaal nergens was, werd het tempo der verdere gebeurtenissen mij toch bijna te hoog.


  Ten eerste schoot Adriaan lady Barnstaple niet op staande voet voor haar op zichzelf niet onaantrekkelijke raap, en ten tweede was ook bij haar de strijdlust, na de eerste gewapende verkenning, kennelijk geheel geblust. Adriaan klom dus weer op zijn kruk, waarop hij zich behoedzaam en met enige slagzij vanwege de pijn neerliet.


  ‘U bent nogal prikkelbaar, geloof ik,’ zei hij en streek zich over de midscheeps.


  ‘U ook,’ antwoordde zij en legde even een beringde hand op haar fraai gebouwde bakboord zwaard. Toen begonnen zij allebei te gieren van de lach.


  ‘No hard feeling?’ vroeg zij, zich de tranen uit de ogen wissend.


  ‘Very hard feeling!’ zei Adriaan met een gebaar naar zijn kielzog, en daar gingen zij allebei weer.


  ‘Is dat een gezelschapsspelletje bij het Leger des Heils met die speld?’ vroeg Adriaan eindelijk.


  ‘Alleen bij de middernachtzending,’ zei ze


  ‘Als u een middernachtzending bent, wil ik de geadresseerde wel zijn,’ merkte Adriaan luchtigjes op.


  ‘Don’t be personal,’ zei ze en proestte het uit.


  ‘It’s so vulgar,’ zei Adriaan en begon al even zinneloos te bulken.


  ‘Cigarettes... ?’ zei een verrukkelijke kleine stem achter mij, en daar stond zij, wier naam ik niet eens kende, met een blad met sigaretten, chocolade en andere verdovende middelen. Het sneed mij door de ziel haar in een zo subalterne positie voor mij te zien staan, en om mijn ontroering te verbergen, kocht ik meteen een pakje monsterachtig dure sigaretten. Ik gaf haar een pond, maar had niet de moed om te zeggen: ‘Laat maar zitten.’ Ze liet het er dan ook niet bij zitten en begon in een beursje, dat aan haar ceintuur hing, naar kleingeld te delven. Adriaan verwaardigde haar intussen met geen blik en zat verschrikkelijk intiem te doen met zijn middernachtzending, die kennelijk aan het goede adres bij hem was. Dat gaf mij de gelegenheid mij te verdiepen in de aanblik van het verrukkelijke wezen tegenover mij. Mijn ogen dwaalden over heel dat aanbiddelijk gelaat, over haar hals, haar schouders... en toen netjes weer terug naar haar gezicht. Haar bewegingen waren een genot op zichzelf, zelfs toen zij helaas het avondtasje van lady Barnstaple van de bar stootte, zodat een slaapkamerameublement, compleet met spiegels, over de grond rolde.


  ‘Oh, I’m so sorry...’zei ze ademloos, en dook meteen naar beneden. Desgelijks deed ik om haar te helpen, en zo kon het gebeuren, dat wij tegelijk de hand uitstrekten naar een verfomfaaid vel dundrukpapier met een geschroeide rand... Eén ogenblik ontmoetten onze ogen elkaar, toen, met een klein knikje, schoof zij het mij bliksemsnel toe. Tegen de tijd dat Adriaan met zijn lady aan de opruimingswerkzaamheden begon deel te nemen, droeg ik het kostbaar document veilig op een hart dat hoger sloeg nu ik haar bondgenoot was.


  Wij hadden de zaak gauw bij elkaar, maar lady Barnstaple bleek niet voldaan over het resultaat. Zij bleef mijn kleine kameraad aanstaren met de blik van een tijgerin, die zich bedenkt dat zij best nog een stukje toe zou kunnen eten.


  ‘Blijf hier...’ zei ze. ‘James... roep de manager...!’ James verdween.


  ‘Er zat een gouden sigarettenkoker in dat tasje,’ zei ze. ‘Ik zei zat!’


  ‘Dat ben jezelf, troel!’ zei ik.


  Ik heb zo dat spontane in mijn uitingen, weet u.


  ‘Ah...’zei ze, ‘sir Galahad, op het oorlogspad...’


  ‘Ik herhaal: Pad!’ zei ik, haar strak aankijkend.


  Zij haalde bijzonder diep adem.


  ‘You...’ begon ze.


  ‘Laat maar,’ zei ik. ‘Bloody foreigner is het.’


  Op dat ogenblik verscheen een suave manager, met ogen zo koud als een compleet koelhuis.


  ‘Deze jonge vrouw heeft zojuist mijn gouden sigarettenkoker gestolen...’ zei lady Barnstaple zacht. ‘Ik wens dat zij onmiddellijk gefouilleerd wordt...’


  ‘Laat mij dat maar even doen,’ riep Adriaan en kwam meteen van zijn kruk.


  Ik ging vlak voor hem staan.


  ‘Rat in rok!’ zei ik.


  ‘Wulps zwijn in wit en zwart!’ zei ik.


  ‘Gore Gier in Groot Gala!’ zei ik.


  ‘Als this gentleman,’ zei het koelhuis met sterke nadruk op het laatste woord, ‘zijn biologische expertises een ogenblik zou willen onderbreken...’‘Dan kunnen wij de zaak meteen afdoen,’ zei mijn kleine kameraad. ‘Als u even het sigarettenmeisje uit de danszaal en de juffrouw uit de... uit het souterrain laat komen, heb ik er geen enkel bezwaar tegen om gefouilleerd te worden.’


  ‘Ik wil erbij zijn!’ brieste de Barnstaple.


  ‘Ik ook...’ zei Adriaan zachtjes.


  ‘Komt u er vooral bij,’ zei de kleine dapper tegen de Barnstaple . ‘Ik kan mij best begrijpen dat u nu eindelijk wel eens wilt zien hoe een werkelijk goed figuur eruit ziet.’ Diep in het koelhuis hoorde ik het ijs breken.


  ‘Heel goed,’ zei het koelhuis schor. ‘This way, please.’ Het volgend ogenblik waren Adriaan en ik alleen met de onbewogen barman.


  ‘Twee martini’s,’ zei ik. ‘Dubbele.’ Op het ogenblik dat hij zich bukte om het ijs uit de bak onder de bar te halen, stopte ik Adriaan het document in zijn binnenzak.


  ‘Adriaan,’ zei ik toen, ‘muren en kleine potjes hebben gelijkelijk grote oren, ongeveer van de afmeting van de gehoororganen van een gemiddelde barkeeper. Drink daarom zonder overmatige haast te tonen je glas uit en ga dan heen en zie niet om. Maar ga heen met de snelheid van een neurotische bliksemstraal en blijf niet staan voor je in ons hotel bent ingeslagen en de vaste wastafel voor de deur hebt geschoven.’


  Adriaan is soms opvallend snel van begrip.


  ‘En jij ?’ vroeg hij, terwijl de dubbele martini enkele reis per expres ging.


  ‘Ik blijf bij haar...’ zei ik zacht. ‘Mocht ik niet terugkeren...’


  ‘Een broer van de ontslapene sprak enkele woorden van dank,’ zei Adriaan, en weg was hij.


  Ik dronk rustig mijn martini, en wachtte op de dingen die komen zouden.


  Het eerste ding dat kwam, leefde. Het was een olijfkleurige roofvogel in prachtkleed en van het mannelijk geslacht. Adres zo op het oog tussen Wenen en de achterbuurten van Stamboel.


  Hij streek naast mij neer aan de bar en bestelde champagne met een vreemd accent en een stem die mij de indruk gaf, dat hij te laat gekomen was voor de amandelpluk.


  Toen de fles verscheen, keek hij mij plotseling met een glimlach van de zuiverste olijfolie aan.


  ‘Will you join me?’ vroeg hij. ‘I’m celebrating.’


  ‘Jarig??


  Hij lachte. ‘Op mijn leeftijd is men niet meer jarig.’


  Nee, dacht ik, en zeker niet met een gezicht als het jouwe. Maar ik hield het voor mij. Waarom een mens nodeloos verdriet doen ?


  ‘Ik heb le grand coup op de beurs gemaakt!’ zei hij bijna opgewonden.


  ‘Olies?’


  ‘Ja!!’


  ‘Bent u beursbengel?’ vroeg ik hoffelijk.


  ‘O, nee, dit was zo maar een aardigheidje. Van professie ben ik circusdirecteur. Valkov is mijn naam, van Circus Valkov, Stephan Valkov zelf.’


  ‘Brandsma,’ zei ik.


  ‘Aangenaam,’ zei hij.


  ‘Werkelijk?’ vroeg ik.


  Hij gaf mij zijn kaartje.


  ‘Stephan Valkov, president-directeur van Valkovs Internationale Amusementsbedrijven N.V.’ stond erop.


  Ik stak het in mijn zak.


  ‘Zo, meneer Valkov,’ zei ik, ‘u hebt dus een gokje in olies gewaagd.’


  ‘Ja,’ zei hij stralend van vreugde, ‘u ook?’


  Ik glimlachte een tikje medelijdend terwijl ik mij bleef afvragen wat hij van mij wilde, want hij zat mij op te nemen als een Lammegier een Lam.


  ‘Och... olies..’ zei ik. ‘Aardig goedje. Geschikt om wat mee te spelen. Hier eens in de wind gaan met een pakketje en daar eens een meerderheidje in een maatschappijtje kopen... Amusant als tijdverdrijf, maar... toch niet het hele grote werk... Nee, dat toch niet... het blijft kleingoed...’


  ‘Wat noemt u het hele grote werk?’ vroeg hij.


  ‘Papier,’ zei ik.


  ‘Papier... ?’


  ‘Ja.’ Ik keek hem plotseling recht in zijn olijf. ‘Dundrukpapier!’


  ‘Brawoelpmagloelb...’ stamelde hij, zich in zijn champagne verslikkend.


  Ik klopte hem op zijn rug, maar hij had het zó te pakken dat hij, nog naproestend, betaalde en meteen verdween, mij het zelfbeschikkingsrecht over de fles latend.


  ‘Olivier, mijn jongen,’ zei ik tegen mijzelf, ‘er begint tekening in de zaak te komen.’ Ik had als steeds gelijk, want daar verscheen mijn vergeefs gefouilleerde bondgenootje en verdween helaas meteen naar de garderobe. Een ogenblik later kwam de Barnstaple binnen. Zij leek intussen wel een tikje getemd.


  ‘Je vriend weg ?’ vroeg ze.


  ‘Moest nog met zijn secretaresse uit,’ zei ik achteloos.


  ‘Lastig mens. Chanteert hem.’


  Zij kwam vlak naast mij zitten, zodat ik maar heel gauw hard aan de garderobe dacht.


  ‘Sorry I let myself go like that,’ zei ze, en dompelde mij van top tot teen in een zwoele glimlach.


  ‘Garderobe! riep iets in mij.


  ‘Same here,’ zei ik. ‘Cheers.’ Wij klonken.


  ‘Do you dance?’ vroeg ze.


  ‘Like a fairy,’ zei ik en begreep niet waarom zij dat zo grappig vond.


  ‘Kom,’ zei ze opstaand, en legde haar slanke hand op mijn arm.


  ‘Hulp! Garderobe!’ riep het in mij, maar zij sleepte mij al ter slachtbank of liever ter dansvloer. Zij bracht mij naar een andere zaal, waar het vol souperende lieden in decolleté en rok zat en waar een aantal slaapwandelaars op een rood beschenen ruimte van twee bij twee meter met dichte ogen stond te dringen op de muziek.


  Wij dansten. Ze vlijde haar wang tegen de mijne en speelde klimplant met mij. ‘Garderobe...’ zei ik de hele tijd zachtjes tegen mijzelf, want al ben ik nu niet zo’n erge liefhebber van klimplanten, soms hebben ze toch wel iets.


  Haar rechterhand, om de situatie even strategisch uiteen te zetten, lag op mijn linker revers. Daar was op zichzelf niets tegen. Ze wilde kennelijk even mijn hartslag controleren. Toen echter genoemde hand heel voorzichtig begon een omtrekkende beweging te maken en in het voorterrein van mijn gesteven rokhemd belandde, kondigde ik onmiddellijk alarm toestand 4 af, maar zo stilletjes dat zij er niets van merkte. Ook niet toen de hand zijn voorzichtige verkenning in de richting van mijn binnenzak begon uit te strekken.


  ‘Hoor je werkelijk bij het Leger des Heils ?’ vroeg ik om de aandacht af te leiden.


  ‘Alleen tijdelijk. Ik werk er op het ogenblik om stof op te doen voor een serie artikelen en een boek. Ik ben eigenlijk journaliste, weet je. Het is heel interessant werk. Je beleeft er de gekste dingen...’ En zij streek met haar wang langs de mijne, tot niet zozeer horen als wel zien zelfs mij een ogenblik verging, en ik in verrukking even de ogen sloot. De oprukkende hand bracht mij evenwel dadelijk weer tot bezinning.


  ‘Je hebt heel wat over voor je werk,’ zei ik, ‘als je je zelfs voor het goede doel aanmeldt om je voor het plezier van twee foreigners met een speld in je... Tussaud’s te laten prikken.’


  De hand had nu een strategisch belangrijke positie aan de ingang van mijn binnenzak ingenomen.


  ‘Ik heb er geen spijt van...’ zei ze, en gaf een heftig kopje om mij zoet te houden. ‘Anders had ik jou nooit ontmoet...’


  De hand begon nu diep in mijn linies door te dringen.


  ‘Is dit eigenlijk dienst, of heb je een vrije avond ?’ vroeg ik.


  ‘Dit is dienst!' zei ze, terwijl de hand zich om mijn portefeuille sloot.


  ‘Dat merk ik,’ zei ik. ‘Je bent aan het collecteren.’


  Ze zei niets. De hand was plotseling op zijn uitgangsstelling op mijn revers teruggevallen. Om haar te troosten drukte ik haar in het ritmisch gewoel zo hartstochtelijk tegen mij aan, dat ik tot grote voldoening iets hoorde kraken. Ribbenkast of schouderbandje. Een van beide moet het geweest zijn. Zij hapte tenminste naar lucht.


  ‘Darling,’ fluisterde ik met mijn lippen vlak aan haar oor, terwijl ik opnieuw een halve Nelson aanzette, ‘darling, die portefeuille is een herinnering aan mijn eerste liefde, een meisje van mindere huize, dat zich om mij verdeed. En bovendien, het papier dat jij zoekt, zit er helemaal niet in.’


  ‘Waar is dat dan?’ hijgde zij, ademloos van de stille worsteling.


  Ik liet haar los.


  ‘Elders, verrukkelijk wezen,’ zei ik. ‘Elders. Maar wij hoeven eigenlijk helemaal niet meer te dansen, want van het zakkenrollen komt vanavond toch niets meer. Slaap lekker.’ En ik liet haar midden op de dansvloer staan.


  ‘You...’ begon ze.


  ‘Bloody foreigner,’ zei ik, en verliet het vertrek.


  U hebt misschien niet begrepen, lieve lezer, wat ik precies bedoelde toen ik zei dat het leven mij niet al te dynamisch moet worden. Laat mij u daarom een voorbeeld mogen geven van een situatie, waarin volgens mij het leven te ver ging.


  Wanneer men op één dag beleefd heeft, wat ik op ‘Oliedag’ beleefde, dan komt er een moment, waarop ook de meest dynamische figuur de neiging gevoelt om te zeggen:


  ‘Het is mooi geweest. Het is drommels mooi geweest,’ en zich vervolgens naar zijn ledikant te begeven. Wanneer men bovendien aan het eind van een dergelijke aan belevenissen over volle dag eerst de geheime plannen voor de nieuwste straaljager heeft opgestreken en dan met een zakkenrollende Lady des Heils heeft gedanst, dan is de zeer begrijpelijke reactie ook van een zo intens levend mens als ikzelf: ‘Hè hè, nu een rustig kopje thee in het gezellige zitje onder de grote schemerlamp, en eens even geen moordenaars en spionnen en aanverwante artikelen.’


  Dat, lieve lezer, was de gemoedstoestand waarin ik verkeerde toen ik van de Heilsjacht terugkeerde naar de bar. Is het een wonder dat zich een woedend protest tegen het lot in mij openbaarde, toen ik zag wie daar broederlijk vereend achter mijn fles champagne zaten en sigaretten kochten van haar...? Steven Rampaer en de Schurk uit De Auto...!


  Dit, voelde ik, ging te ver. En zo kon het gebeuren dat ik mij op het drietal stortte met die woeste krijgskreet, die reeds sinds 100 v. C. de Nederlanders in tijden van nood de opbeurende nieuwe bezieling heeft geschonken:


  ‘Mag ik mij even voorstellen!’


  



  



  



  3 Nix


  Op mijn vriendelijk aanbod om mij bekend te maken,reageerde de schurk uit de auto met het uitsteken van zijn rechterhand en het uitspreken van de naam Brandsma.


  ‘Gut,’ zei ik, ‘dan zijn wij zeker nog familie. ‘Mijn naam is namelijk ook Brandsma.’


  ‘Ik dacht, dat ik Duysz ther Ghasth op die deur aan de Leidsegracht had zien staan,’ zei hij met een glimlach. ‘Klopt,’ zei ik. ‘De bovenburen. Een schatrijke bijziende oude heer met een straatarme verziende jonge vrouw. Het echtpaar Duysz ther Ghasth. Maar mijn naam is Brandsma.’ Ik had hem intussen grondig opgenomen en was tot de conclusie gekomen dat een onbevooroordeeld beschouwer hem ongetwijfeld knap, ja wellicht heel knap van uiterlijk genoemd zou hebben, met zijn wilskrachtige sportief gebruinde gezicht. Bij nader inzien echter wilde het mij voorkomen, dat zij, die met haar blad met sigaretten voor hem stond, met een bijna tedere blik naar hem opzag. Dit nu verleende aan zijn trekken iets zo laag, ja, het gaf hun zelfs iets dermate stuitends, dat de gedachte wellicht verwant te zijn met deze misse figuur al spoedig veel van haar attractie voor mij begon te verliezen. Het was dan ook op uiterst koele toon, dat ik hem voorhield:


  ‘Het spijt mij u te moeten zeggen dat er weinig twijfel aan onze verwantschap kan bestaan. Ik ben van de Groningse Brandsma’s. Mijn grootvader was de oude dokter Brandsma uit Ulrum, die op zijn vijfentachtigste door het ijs zakte tijdens een gekostumeerd ijsbal op de vijver van burgemeester Troetel, u weet wel, Taike Troetel met de kromme benen, zoals hij in de buurt werd genoemd. Het heeft toen allemaal in het Nieuwsblad van het Noorden gestaan. Mijn grootvader had zich aan- of liever gezegd uitgekleed als zwaargewicht bokser. Dat kon het ijs niet hebben en hij ook niet. Hij is korte tijd daarna overleden, omdat hij ijs-compressen weigerde na een herenavond op de sociëteit.


  Mijn weerzinwekkende neef keek mij wat onzeker aan. ‘Nee...’ zei hij aarzelend. ‘Ik geloof niet dat dat dezelfde familie is.’


  ‘Vast wel,’ zei ik kwaadaardig. ‘Of wilt u beweren dat u niet geparenteerd bent aan nicht Katrien Brandsma uit Stadskanaal. Die was van de imbeciele tak en had vervolgingswaanzin. Zij schreef een ingezonden stuk in de Kanaalbode, waarin zij beweerde dat de commissaris van de Koningin haar tijdens een receptie op het stadhuis geknepen had. Onder ons gezegd en gezwegen, het was waar, maar de zaak is in de doofpot gedaan, en Katrien is in een gesticht overleden aan de blauwe plekken.’


  Neefs ogen werden ronder en ronder; Rampaer hoorde ademloos toe; en zij, zij keek nu mij aan in plaats van neef. Er schalde dan ook triomf in mijn stem, toen ik voortging: ‘Dan hebben wij ongetwijfeld nog een gemeenschappelijk familielid in neef Fokko Brandsma. Die lijkt namelijk veel op u. U zult zich de zaak nog wel herinneren. Hij was bij het Ommelands-Landbouw-Krediet in Middelstum. Hij mocht van geluk spreken dat de officier een fout in de dagvaarding had gemaakt, anders had hij minstens vijftien jaar gekregen.’


  Neef stond nu stil en star van verbijstering, maar ik lette niet meer op hem. Met een ruk wendde ik mij tot Steven Rampaer.


  ‘En jij oude dief, wat heb jij met de auto van dit lieve meisje gedaan ?’


  ‘En wat heb jij met mijn auto gedaan ?’ blafte Rampaer.


  ‘Een auto-da-fé gemaakt,’ zei ik luchtig. ‘En jij met de hare ?’


  ‘Ik heb helemaal geen auto,’ zei een kleine stem achter mij.


  Ik draaide mij naar haar om en keek haar weemoedig aan. ‘Automatisch geef je dus toe, dat je Hollands spreekt.’


  Zij beet zich op de lippen.


  Ik heb nooit begrepen waarom sommige mensen zich in bepaalde situaties op de lippen bijten, maar je leest er veel van in detectiveromans. Soms doen ze het af met een trillen van de neusvleugels, en soms grijpen hun handen zo vast een stoelleuning dat hun knokkels wit worden, een heel enkele keer ook wordt het litteken, dat hun bleke gezicht ontsiert, bloedrood als een wond. Hoe dat alles ook zijn moge, zij heet zich op de lippen, en er viel een doodse stilte. Dat is ook een van die dingen, die nooit missen. Trillende neusvleugels, witte knokkels, aanlopend litteken, lippenbijten, ze worden allemaal onmiddellijk gevolgd door een dodelijke stilte, waarin dikwijls bovendien nog een sinistere dreiging voelbaar is. Zo ook nu. Daarom stond ik meteen op.


  ‘Jongens,’ zei ik, ‘meneer heeft een vermoeiende dag gehad. Meneer gaat nu maar eens onder de wol tenzij er lakens op meneers bed mochten blijken te liggen. Kijken jullie allemaal voor morgen de zaadlobbige bloemen nog eens na, want meneer is van plan jullie flink aan de tand te voelen. Het kan dan ook zeker geen kwaad de tandformules ook nog eens grondig door te nemen. Het telt allemaal als proefwerk. Tot morgen middernacht, hier in dit lokaal.’ Zij verroerden geen vin, toen meneer waardig de klas verliet. Maar meneer moet toegeven, dat meneers hartje bonsde als een open wond, toen meneer achter zich snelle lichte stappen hoorde, die meneer naar de garderobe volgden, waar zijn liefste leerlinge hem in zijn jas hielp. Even stonden leerling en leraar niet zozeer tand om tand als wel oog in oog.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg ik.


  ‘Barbara...’


  ‘Barbara Hoe?”


  ‘Nee, Barbara Nix.’


  Met N.I.X?’


  ‘Ja...’ Haar glimlach deed mij huiveren van verrukking. ‘En die Venetiaan ? Wat betekent die voor je ?’


  ‘Welke Venetiaan?’


  ‘Die uit je verleden.’


  ‘Ik heb nooit een Venetiaan gekend.’


  ‘En dat verhaal dan, dat je mij hebt gedaan?’


  ‘Ik heb je nooit een verhaal gedaan.’


  ‘En je hebt gisteren ook niet met ’n revolver in je handtegenover mij gestaan langs de weg van Rittenburg naar Rotterdam ?’


  ‘Gisteren was ik hier.’


  ‘Hoe lang werk je hier al ?’


  ‘Drie weken.’


  ‘En al die tijd ben je in Londen gebleven ?’


  ‘Ja. Mag ik dat papier ?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet ?’


  ‘Ik heb het niet.’


  ‘Waar is het dan ?’


  ‘Opgeborgen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat je anders morgen niet met mij zou gaan lunchen in de Ritz.’


  ‘Chantage ?’


  ‘Ja, voor je eigen bestwil.’


  ‘Krijg ik het morgen?’


  ‘Misschien.’


  Zij stond zwijgend tegenover mij en keek mij met grote dodelijk stille ogen aan. Zij waren blauw, zag ik nu, blauwe ogen in een bruin gezicht, een bruin gezicht in een lijst van gouden haren.


  Terwijl ik naar haar keek, volgde ik desalniettemin met mijn scherpe analytische geest de verschillende fysiologische en psychische reacties, die terzelfder tijd in mij een dergelijke graad van bewustzijnsvernauwing teweegbrachten, dat heel de extroverte gespletenheid van mijn door jeugd libido’s tot nu toe geremde ik plotseling tot een kristallisatie van mijn para neurotisch twijfel complex geraakte. Met andere woorden: ik pakte haar op en zoende haar op haar mond, zodat zesentwintig pakjes sigaretten op de vloer vielen. ‘O...’ zei ze.


  ‘Zo!’ zei ik, en zette haar weer neer. ‘Morgen om één uur in de Ritz.’


  Ik wilde al naar de uitgang gaan, toen hetzelfde merkwaardige psychologische proces van zo even zich opnieuw in mij voltrok. Zij verweerde zich niet. Na een wijle deponeerde ik haar weer op, haar schoeisel.


  ‘Op deze wijze kom ik tot Nix,’ zei ik met een tedere glimlach.


  Toen ik, op wolken schrijdend, de Purple Emerald verliet, bleek mij uit de trieste houding van de veldmaarschalk aan de deur, dat deze waardige veteraan slechts een beperkt pensioen genoot. Ik haalde daarom een vijf pond biljet te voorschijn, waaraan ik hem even liet ruiken, om zijn eetlust op te wekken.


  ‘Goede ogen, my good man?’ vroeg ik


  ‘Uitstekend, sir!’


  ‘Ik betwijfel het,’ zei ik nadrukkelijk, met genoegen constaterend dat hij trek kreeg.


  ‘Ze zijn niet meer wat ze geweest zijn sir,’ zei hij tegemoetkomend.


  ‘Nachtblindheid, zeker,’ zei ik. ‘Dat komt van die felle flitsen van het vijandelijk geschutvuur.’


  ‘Indeed, sir!’


  ‘Dat dacht ik wel. Ik wed dat je zo nachtblind bent, dat je niet eens zou kunnen zien welke kant ik op ga, laat staan het navertellen.


  ‘Het zou mij grote moeite kosten,’ zei hij.


  ‘Dat vraag ik niet van je,’ zei ik. ‘Ben je verzamelaar?’


  Dan heb ik hier een merkwaardig stuk voor je collectie. Ik heb het dubbel, dus je kunt het rustig houden. Goedenacht.’


  En ik gaf hem de vijf pond.


  ‘Good night, sir!’


  Ik sloeg haastig rechtsaf en trok mij iets verderop in mijn Rolls terug. Door het achterruitje bleef ik de populaire legeraanvoerder gadeslaan. Hij was alras in verschillende staf besprekingen gewikkeld. Allereerst met generaal Rampaer, die hij naar de linkervleugel dirigeerde, waar hij in het voorterrein verdween; vervolgens met mijn neef kolonel Brandsma, die hij ijlings in dezelfde front sector inzette; en tenslotte met het Leger des Heils, dat op zijn aanwijzing zijn humanitair werk daarginds achter de linies ging verrichten.


  Een man een man, vijf pond vijf pond,’ zei ik, voldaan over de veldheer's gaven van mijn bondgenoot, en bereikte in een snelle tangbeweging mijn hotel.


  Ik had, na de veelheid van gebeurtenissen van deze dag, nu eigenlijk verwacht, en misschien ook wel gehoopt, dat ik Adriaan reeds met een ferme rigor mortis in een grote vieze plas ossebloed zou aantreffen en het document verdwenen zou zijn, maar hij zat heel rustig in bed een detectiveroman te lezen.


  ‘Hoe kwam jij aan dat papier?’ vroeg hij, zijn boek neerleggend.


  ‘Uit de tas van de Barnstaple,’ zei ik voorzichtig. Het ging hem niet aan dat Barbara het mij had toegestopt.


  ‘Hmmmm...’ zei Adriaan.


  ‘Waar heb je het?’ vroeg ik.


  ‘Opgeborgen.’


  ‘Waar?’


  ‘Op een veilige plaats.’


  ‘Waarom ?’


  ‘Om één uur.’


  ‘Waar?’


  ‘Ja. ’t Is waar,’ zei Adriaan.


  Ik keek hem aan, maar na een avond als deze was mijn hoofd te hol en mijn hart te vol om ruzie met hem te maken.


  ‘Morgen spreken wij elkaar nader,’ zei ik.


  ‘En overmorgen weer, als je wilt. Aldoor maar nader,’ zei Adriaan met een vreemde peinzende blik. ‘Wat voor lipstick gebruik jij ?’


  Ik keek in de spiegel en zag de afdruk van twee aangebeden lippen op de mijne.


  ‘Door de week Guerlain en zaterdag en zondag Elisabeth Arden,’ zei ik onverschillig.


  ‘Morgen om één uur in de Ritz!’ zong het in mij.


  Adriaan was al weg toen ik de volgende ochtend vroeg zo tegen een uur of elf wakker werd, maar ik was zo vol van de naderende ontmoeting, dat ik hem en zijn hele document vergat. Zingend zwom ik in het bad rond: neuriënd schoor ik mij de wilskrachtige kin marmerglad; jubelend trok in mijn scheiding en mijn das recht en juichend voltooide ik mijn toilet, waarbij speciaal het tandenpoetsen niet vergeten werd.


  Maar ach, toen ik eenmaal zo ver was, hoe tergend langzaam kropen toen de minuten, die mij nog scheidden van het weerzien met haar, wier beeltenis voor mijn geestesoog alle vezelen van mijn ziel deed trillen. Ik had nimmer geweten dat vezelen zo verbazend kunnen trillen.


  Maar eindelijk was het dan toch zover. Klokslag één uur zat ik te popelen in de lobby van de Ritz. Klokslag 1.15 zat ik er nog, maar niet langer te popelen; klokslag 1.30 zat ik er nauwelijks meer; en klokslag 1.45 wankelde een gebroken man de grillroom binnen, waar hij getroffen werd door de aanblik van Adriaan en Barbara, die - aan weerszijden van een tafeltje gezeten - zich onledig hielden met het ontleden van een dood hoen.


  Stralend keek zij van een malse poot op naar de figuur tegenover haar. Stralend keek hij van een stuk wit vlees terug naar haar figuur tegenover hem. Stralend bleven poot en wit vlees op hun wederzijdse borden en hun ogen in elkaar rusten. Mij zagen zij niet...


  Tussen de tafeltjes kwam de maitre d’hótel op mij afzwemmen.


  'Bent u alleen!’


  ‘Alleen ?’


  Een droge snik scheurde zich reutelend los uit mijn keel. Maar de Britse omgeving deed bijna dadelijk mijn trillende upper lip weer verstijven.


  ‘Meneer wenst...?’ vroeg hij geduldig.


  Mijn stem was vast en koel toen ik rustig antwoordde: ‘Meneer wenst het adres van de chicste winkel in heel Londen van stompe voorwerpen!’


  Lieve lezer, als u van leed houdt, komt u dan eens een avondje bij mij praten. Dan zal ik u vertellen hoe ik die verdere dag heb doorgebracht.


  Bent u geïnteresseerd in verdriet, erg verdriet?


  Kom dan maar aan. Ik zal u niet teleurstellen.


  Wilt u eens iets horen over werkelijke smart ?


  Geneer u niet. Ik ben insider.


  Belangstelling voor nameloos weedom ?


  Ik kan het u in het groot laten zien. Komt allemaal van die ene middag.


  En dan haat...! Haat, meneertje... ? Nou, ik kan u zeggen, dat was gewoon niet mooi meer. Om van vernedering nog te zwijgen. Van vernedering hebt u natuurlijk ook geen kaas gegeten. Dacht ik wel. Maar goed. Spreek met Olivier en het komt in orde.


  Wat ik gedaan heb sinds ik de Ritz verliet... ? Ik zou het niet kunnen zeggen. Ik weet er niets meer van. Iedere herinnering is verdronken in een zee van rampzaligheid. Ik weet alleen dat ik al vrij laat ’s avonds mijzelf eindelijk terugvond op onze hotelkamer, terwijl ik automatisch bezig was verschillende voorwerpen op de toilettafel te rangschikken. Daar zag ik:


  a. een stiletto


  b. een papieren zak met twee ons arsenicum


  c. drie flesjes met etiketten met een doodskop erop


  d. een machinepistool


  e. een wekker, die zo gezet was, dat hij om vier uur af moest lopen.


  Dan was er nog wat kleingoed zoals ploertendoders, zwepen, een gummistok, een paar duimschroeven en verschillende stompe voorwerpen.


  Nu is het natuurlijk moeilijk om uit een zo gevarieerde collectie een passende keuze te doen. Zo kwam het dat ik tenslotte de heleboel in een koffertje pakte en achter in mijn rouw-Rolls zette, toen ik tegen middernacht, met de avondkleding om het lijf en de dood in het hart, koers zette naar de Purple Emerald Club. Vreemd genoeg, toen ik daar voor de deur uitstapte, werd ik plotseling volkomen kalm. Er was alleen nog een gevoel van een grote koude leegte in mij.


  De veldmaarschalk boog diep toen hij mij binnenliet. In het volgende ogenblik stond ik tegenover... Barbara... Zij keek mij wat angstig aan. Er was nu rust in mij.


  ‘Zo kindlief,’ zei ik, ‘prettig geluncht in de Ritz ?


  ‘Het spijt mij zo,’ zei ze ademloos, ‘maar ik kon werkelijk niet komen en ik wist niet waar je woont. Ik weet zelfs nu nog niet wie je eigenlijk bent..’


  ‘Dat laatste, bedrieglijk reptieltje, zal je te zijner tijd grondig duidelijk gemaakt worden!’ zei ik en schreed barwaarts. Ook daar beheerste ik de situatie van af het moment dat ik binnentrad. Niets kom mij op die avond schokken of verbazen, en zeker niet de aanblik van de aldaar rond de bar aanwezige aanwezigen, te weten:


  Rampaer; mijn neef Brandsma van de imbeciele tak; een blonde schoonheid in een avondjurk, die meer avond dan jurk was; een vrouwelijke zwarte panter met een ivoren huid en ogen als bergplaatsen voor een hele voorraad alsnog ongebruikte hartstochten; de vogel Valkov, de Barnstaple en tenslotte een zelfverzekerd jong mannetje in smoking met zwart krullend haar en een wetende blik in de ogen, waarmee hij de blonde schoonheid opnam. Ik keek dit hele volkje een voor een aan en voelde - ik weet niet waaraan - dat ik nu het complete tableau de la troupe voor mij had. Het eigenaardige was echter, dat zij in een kring om de ronde bar zaten alsof zij geen van allen iets met elkaar te maken hadden. Maar ik wist wel beter en was bovendien door het dolle heen door mijn onbeschrijflijke smart.


  ‘Goedenavond allemaal,’ riep ik tegen al die strakke gezichten. ‘Ik geef een rondje om jullie op te vrolijken! Barman, grijp de shaker!’


  Niemand antwoordde. Ik ging tussen de blonde schoonheid en de zwarte panter in zitten.


  ‘Bonte rij,’ zei ik luchtig. ‘Zorgen jullie dat je het niet al te bont maakt?’


  Niemand zei een woord.


  ‘Hallo, neef,’ zei ik tegen Brandsma van de imbeciele tak. ‘Ik heb mij nog een gemeenschappelijk familielid bedacht:


  Oom Wubbe, uit Veendam, die in Parijs is doodgebleven in de Folies Bergère midden in de voorstelling. Hij zat stalles, eerste rij no.18. Hij was nog nooit verder geweest dan Assen, maar oom Jonas vertelde mij later dat hij nog nooit zo’n mooie dooie had gezien, zo gelukkig keek oom.’


  Niemand zei een woord.


  ‘Hé, wij ook hier,’ zei ik daarom tegen de vogel Valkov, maar die deed zijn snavel niet open en keek loerend de hele kring rond.


  Niemand zei een woord.


  Dus wendde ik mij tot de Barnstaple.


  ‘Je ziet eruit, alsof je op spelden zit, kind,’ zei ik luchtig. Zij trok onwillekeurig haar bakboordzwaard wat op en opende toen haar mond om iets te zeggen, maar ik was haar voor.


  ‘Bloody foreigner,’ zei ik gauw.


  Daarna zei ik nog even: ‘Je ziet pips, knul,’ tegen Rampaer, en toen was de barkeeper klaar met het rondje.


  Ik hief mijn glas op, keek de zwijgende kring rond, en probeerde het nog eens.


  ‘Dames en heren, als onderwerp van discussie op deze debat avond zou ik willen voorstellen: Het dundrukpapier en zijn verschillende toepassingen.’


  Niemand zei een woord, maar de nevenverschijnselen waren onmiskenbaar: lippen bijten, neusvleugels trillen, witte knokkels, gebalde vuisten, gezwollen aderen aan de slapen, asgrauwe, lijkbleke en vuurrode hoofden boven de boorden, zwoegende boezems voor de dames en hijgende ademstoten voor de heren. Er ontbrak niets aan. Het was kortweg: af. Maar de door mij verwachte uitbarsting bleef uit. Niemand zei een woord. Zij zaten als even zovele levende lijken achter even zovele glazen. Ik besloot de conversatie weer op gang te brengen.


  Ik keek het donkere, zelfverzekerde mannetje eens aan en zei: ‘Brandsma.’


  ‘De Crèvecoeur,’ zei hij.


  ‘De Crèvequoi!’


  ‘De Crèvecoeur!’


  ‘Zelf weten,’ zei ik. ‘Maar ik deed het niet als ik jou was.’


  ‘Zegt de naam u niets?’ vroeg hij gepikeerd.


  ‘Geen blonde barst!’


  ‘In 1346 stond een de Crèvecoeur bij Crècy op de linkervleugel!’ zei hij.


  ‘En miste alle voorzetten!’ zei ik.


  Hij beet zich op de lippen.


  ‘In 1415 vocht een de Crèvecoeur bij Azincourt,’ zei hij.


  ‘Met de marketentster,’ zei ik.


  Zijn neusvleugels trilden.


  ‘In 1709 viel een de Crèvecoeur bij Malplaquet,’ zei hij.


  ‘Omdat hij te dronken was om op zijn benen te staan,’ zei ik.


  Hij klemde zijn handen om de rand van de bar, tot zijn knokkels wit werden.


  ‘Bij Quatre Bras,’ siste hij, ‘gingen drie de Crèvecoeurs...’


  ‘Met vervroegd pensioen,’ zei ik.


  Hij slikte drie keer en kon bijna niet spreken.


  ‘Zoekt u ruzie ?’


  ‘Ja,’ zei ik. ‘Maar niet met een de Crèvecoeur, die sneuvelen mij te gemakkelijk, en dan heb ik straks een vervolging wegens dood door schuld aan mijn broek .’


  Hij zat nu letterlijk te schommelen van razernij op zijn kruk maar hij zei niets meer. Ik voelde evenwel dat datgene wat hem ervan weerhield de aanwezigen een rondje van mijn bloed te offeren, niet angst was, maar de aanwezigheid van de anderen. Met gezichten alsof de hele zaak hun niets aanging, hadden zij met het oog en oor onze schermutseling gevolgd. Ik voelde dan ook met mijn psychologische klompen aan, dat alles wat hier gebeurde hun wel degelijk aanging, dat hier niet een toevallige groep enkelingen om de bar zat, maar een gezelschap waarvan alle leden elkaar hier hadden gezocht. Er liepen onzichtbare draden kris en kras over de arena van de bar. Het was alsof de barman midden in een spinnenweb stond, een met hoogspanning geladen web bovendien. Het luisteren van het gezelschap verborg een intens wachten, een wachten op andere dingen dan een knokpartij tussen de roemruchte geslachten Duysz ther Ghasth van Korenvliet en de Crèvecoeur. Ik besloot daarom mijn verkenning nog iets verder uit te strekken. Ik legde mijn hand vertrouwelijk op de knie van de blonde schoonheid naast mij en zei: ‘Mooi weertje vandaag, wat jij, Poes?’


  Zij keek mij aan. Zij had enorme blauwe ogen, een volle rode mond en gulden haar. Iets lager had zij ook een figuur. Dit laatste natuurgetrouw te beschrijven ware ondoenlijk. Laat mij mogen volstaan met de mededeling, dat een van die figuren was die de gemiddelde voorbijganger woorden ontlokken zoals ‘tjonge, tjonge...’, of hem ook, als hij tenminste tot de minder gesitueerden behoort, de lippen doen spitsen voor een zacht veelbetekenend fluiten.


  Ik streek haar over de weke achterhand en zei eenvoudig: ‘Aan u zou men kosten noch moeite willen sparen.’


  Zij verstrakte onder mijn aanraking. Het was duidelijk dat haar handen jeukten, niet zozeer ten gevolge van een slechte verzorging van de huid, als wel op grond van een moeilijk te onderdrukken aandrang mij een muilpeer van ongewone rijpheid en afmetingen te verstrekken. Maar het ging haar net als de Crèvecoeur. Het was duidelijk, dat zij zich op dit ogenblik geen ruzie met mij kon veroorloven. Het wachten was op andere dingen.


  Ik maakte van de dientengevolge gewaarborgde straffeloosheid gebruik om haar eens in de wang te knijpen.


  ‘Mijn naam is Brandsma,’ zei ik.


  ‘Ik ben Ragnhild Sverdahl uit Oslo,’ zei ze met een glimlach die mij een koude rilling over de rug deed lopen.


  ‘Gelukkig Oslo,’ zei ik en liet haar daarop links liggen, of - om welvoeglijk te blijven - links zitten.


  Ik presenteerde de zwarte panter, aan lijzijde van de uit Noorwegen optrekkende depressie, een sigaret.


  Zij antwoordde met een zwijgende glimlach. Maar eerlijk gezegd, dat was geen glimlach meer. Dat was een gedrukte uitnodiging om eens een rustig kopje thee bij haar te komen drinken, wanneer haar moeder een weekend bij de kleinkinderen in Appingedam was.


  ‘Dank u,’ zei ze met een stem als een levende sfinx, ‘maar ik prefereer mijn eigen sigaretten. Bij ons in Athene zegt men: Griekse sigaretten en Griekse vrouwen zijn de beste.’


  ‘Mag ik er dan eens een proberen?’ vroeg ik. ‘Een sigaret wel te verstaan.’


  Zij lachte zwoeltjes en gaf mij een sigaret.


  ‘Dank u,’ zei ik. ‘Brandsma,’ zei ik.


  ‘Anastasia Prapacopoulos,’ zei ze.


  Ik keek haar diep in de ogen. Deze waren als theekopjes, maar dan gevuld met een beduidend opwindender drank dan dit laffe aftreksel. Dat deed mij zoveel, dat ik opeens bang werd dat zij het wel eens in haar hoofd zou kunnen krijgen mij te willen troosten in mijn grote verdriet. En waar blijf je dan met je verdriet? Daarom werd ik zo woedend op mijzelf, op Ragnhild Sverdahl uit Noorwegen, op Anastasia Prapacopoulos uit Athene en op Barbara, Barbara, Barbara, dat ik buiten mijzelf mijn glas greep, en met stormkracht negen uitriep: ‘Op ons aller straaljager! Dat hij nog lange jaren ongestoord de geluidsgrens mag passeren!’


  Alsof dat het wachtwoord was, waarop iedereen had geloerd, zat plotseling het hele gezelschap met getrokken revolvers in de hand, deze wederzijds over de bar op elkander richtende.


  Ik keek van de een naar de ander en zei op kalme toon: ‘Wat een vreemde schutters zijn jullie toch...!’


  Ik keek de kring van revolver trekkers om de bar nog eens rond en was toch maar wat dankbaar voor mijn grote smart. Immers zonder dezelve had ik in hoge mate in datgene gezeten, wat de Fransman zo pittoresk noemt ‘mon-ric-a-tic’. Nu echter gaf de hele vertoning mij alleen een prikkelend gevoel van bedwongen opwinding. Voor mijn part schoten zij de hele tent aan flarden en mij erbij. Ik besloot dan ook een poging te doen om hen over te halen de wapenen eens flink te laten spreken.


  ‘Jongens en meisjes,’ zei ik. ‘Meneer zal zo dadelijk tot drie tellen. Bij één richten jullie de wederzijdse wapenen op malkander; bij twee krommen jullie de wijsvinger om de trekker; en bij drie kunnen wij dan wel lachen. Denk er evenwel aan zo laag mogelijk te richten, daar een goed afgegeven buikschot de gelegenheid biedt het slachtoffer nog urenlang in zijn bloed te zien liggen kronkelen.


  Opgelet dus: Eén...!


  Ik keek eens om mij heen en zag met genoegen dat de gezichtjes van de dames al wat begonnen te betrekken.


  Daarom besloot ik nog iets dieper op het buikschot en deszelfs gevolgen in te gaan.


  ‘De pijn door een buikschot veroorzaakt,’ zei ik, ‘is welhaast ondraaglijk. Hij begint met een steek alsof de darmen van de getroffenen worden doorgeblazen met een autogeen lasapparaat. Daarna komt evenwel een nog veel erger marteling. Te weten een pijn alsof een onhandig jongetje met een stompe figuurzaag bezig was een legpuzzel uit de buikwand te zagen... Twee...!’


  Ik keek weer rond, en zag nu vele lipjes en revolvertjes trillen. Daarom ging ik voort: ‘Dit echter is nog pas het begin. Nu komt de echte pijn pas, de pijn, die...’


  De vogel Valkov, geheel groen om de snavel, nam zo haastig een slok uit zijn glas, dat hij zich daarin verslikte. ‘Brawoelpspagloelb...!’ zei hij.


  ‘Mag ik even voor u langs,’ zei ik tegen Anastasia, en nam de proestende roofvogel de revolver uit de krachteloze klauw. ‘De volgende fase,’ zo hernam ik mijn betoog, ‘zou ik aldus willen omschrijven . Men stelle zich voor, dat men zó zeeziek is, dat men het stadium van krimpen, krampen en kreunen reeds is gepasseerd. Het schip rolt als een beschonken rolmops op een woeste zee van gesmolten reuzel en in uw maag zit nu een ander jongetje op een met prikkeldraad omwikkelde schommel. Hij schommelt hoger en hoger... Dank u!’ zei ik, want de schommel had mij de wapens van Ragnhild en Anastasia opgeleverd.


  ‘De schommel,’ zei ik vrolijk, ‘is evenwel slechts een inleidend verschijnsel. Nu komt...’


  ‘Hier!’ zei de Barnstaple gesmoord en gooide mij haar wapen bijna in het gezicht in haar haast om het vertrek te verlaten.


  ‘Nu komt...’ zei ik langzaam.


  Valkov, Ragnhild en Anastasia stormden de Barnstaple na. Ik had nu nog slechts met de Crèvecoeur, Rampaer en mijn neef Brandsma van de imbeciele tak te doen. Ik keek hen een voor een in hun groene gezichten.


  ‘Nu... komt...’ zei ik langzaam, ‘het derde jongetje. Het ruikt naar gebakken uien en heeft een witgloeiende boor in de hand voor een perforatie van... Dank u heren.’ Ik was alleen met de Crèvecoeur.


  ‘De Crèvecoeur,’ zei ik langzaam, ‘geef je over?’


  Dit woord had het gewenste effect.


  ‘Het is links,’ zei ik nog tot hem.


  ‘Een martini,’ zei ik tot de barman.


  Tevergeefs. Hij lag bewusteloos midden in de bar op de grond in een plas Manhattan.


  Ik klom dus over de bar en deponeerde mijn arsenaal in de bak met spoelwater. Daarna boog ik mij over de barman en maakte zijn boord los om hem bij te brengen. Daarbij hoorde ik echter iets ritselen in de binnenzak van zijn witte jasje. Ik snoerde zijn boord meteen weer vast om hem nog even buiten westen te houden en tastte ongegeneerd toe. Moet ik nog zeggen dat ik een vel dundrukpapier te voorschijn haalde, dat aan één kant lichtelijk geschroeid was.. ?


  ‘Dat is meegenomen,’ zei ik, klom terug over de bar en zat net weer rustig op mijn kruk toen hij bijkwam.


  ‘Een martini,’ zei ik.


  ‘Als u niets meer zegt,’ vroeg hij smekend. ‘Over dat gevoel alsof...’


  Hij verborg het gelaat in de handen, en ik besloot hem verder te sparen. Ik deed er dus het zwijgen toe, terwijl hij met bevende vingeren mijn lafenis mengde.


  Terwijl hij daar nog mee bezig was, kwam een uitermate pips gezelschap weer binnen druppelen en groepeerde zich zwijgend om de bar. Al gauw voelde ik dat er weer onzichtbare draden gesponnen werden. Het wachten was weer begonnen. Maar op wie... ?


  Ik merkte dat de vogel Valkov niet meegekomen was, maar niemand van de anderen leek zich van zijn afwezigheid iets aan te trekken. Hij was dus blijkbaar geen hoofdpersoon in dit spel. Ik prentte mij dat goed in het geheugen.


  Een hele tijd zaten wij zo. Niemand zei een woord. Er gebeurde niets. Er kwam pas beweging in de zaak toen ik opstond en betaalde. Nu brak plotseling een algemeen gekout los over ‘slaperig zijn’, en ‘maar eens opstappen’, en ‘gisteren ook al laat gemaakt’, en ‘morgen weer vroeg op’, maar bij al dat gebabbel verloren zij mij geen moment uit het oog.


  Ik deed alsof ik niets merkte.


  ‘Goedenacht,’ zei ik, ‘kan ik iemand nog een lift in mijn straaljager geven?’ Ze maakten allemaal een klein sprongetje, maar zeiden niets, en ik liep meteen door naar de garderobe.


  Daar wachtte mij een verrassing. Toen Barbara mij zag komen, glipte zij uit haar schortje, gleed in een lichte mantel, hielp mij in mijn jas en gaf mij een arm toen wij samen naar buiten gingen, waar een zwoele zomeravond zich vol sterren over mij en mijn leed ontfermde. Achter ons echter klonken verwarde kreten van ‘Garderobe!’ en ‘Hé daar!’ en ‘Hallo!!!’


  ‘Vandaag gaat het beter met de ogen, is het niet,’ zei ik tegen de veldmaarschalk.


  Ik had als steeds gelijk. Hij bleek generlei moeite te hebben om de drie vijf pond biljetten, die ik hem voorhield, in het donker te onderscheiden.


  ‘Het gezelschap dat ons volgt,’ zei ik, ‘bestaat uit louter lieve vrienden. Helaas echter merk ik zojuist dat de draaideur defect is. Verzoeke hen te assisteren bij het verlaten van dit etablissement.’


  Terwijl ik mij met Barbara naar mijn Rollsomobiel begaf, zette de veldmaarschalk een voet tegen een van de vier vleugels van de draaideur om de schade eens op zijn gemak te onderzoeken.


  Terwijl wij iets verderop instapten, hoorde ik bloeddorstige kreten uit het binnenste van de Purple Emerald. Terwijl ik mijn Rolls-stoel in beweging zette, zag ik dat de veldmaarschalk het defect had hersteld. De Crèvecoeur kwam tenminste als een raket naar buiten schieten. De maarschalk deed een stap naar voren om hem een goedenacht toe te wensen, maar zette hem daarbij per ongeluk de voet dwars, zodat het niet veel scheelde of hij was zijn sneuvelensgrage voorvaderen in Swallowstreet op het trottoir van eer gevolgd, in aanmerking genomen de smak die hij op hetzelve maakte.


  Terwijl Barbara en ik in mijn Rollsmops de deur passeerden, zag ik dat de maarschalk, verschrikt door het eerste ongewilde incident, nu alles goed wilde maken aan de rest van het ongeduldige gezelschap. Hij gaf tenminste een geweldige zet tegen de deur om deze op gang te brengen. De arme man had geen gelukkige hand die avond. Want als een repeteergeweer schoot nu de rondwervelende deur een voor een de dames en heren van het verder gezelschap naar builen. Waar zij tenminste het geluk hadden zacht te vallen. Te weten op le seigneur de Crèvecoeur. Daarna was ik de hoek om en koerste westwaarts over Piccadilly.


  Gedurende de laatste minuten was ik van plan geweest de conversatie met Barbara nu te openen met opmerkingen zoals: ‘En nu zal ik jou eens precies zeggen wat ik van je denk, voor zover ik dat kan doen zonder vuile taal te gebruiken!’ Maar toen ik even opzij keek en haar gezichtje met de stille ogen naar mij opgeheven zag, smolten in mijn ziel verschillende substanties zoals ijs, graniet en staal, en zei ik alleen maar: ‘Was het leuk met Adriaan in de Ritz?’


  ‘Is Adriaan je broer ?’


  ‘Dat zul je nu toch wel weten na die lunch in de Ritz.’


  ‘Ik heb je toch al gezegd dat ik niet kon komen in de Ritz.’


  ‘Maar ik heb je misschien nog niet gezegd dat ik je met Adriaan heb zien lunchen in de Ritz.’


  ‘Je vergist je,’ zei ze.


  ‘Ja, in jou.’


  ‘Precies.’


  ‘Dan zijn wij het eens,’ zei ik. ‘Mag ik daarom eens weten waarom je je lucratieve bezigheden in de Purple Emerald in de steek gelaten hebt, toen ik wegging? Dacht je dat ik niet alleen kon oversteken?’


  ‘Hoe heet je?’ vroeg zij.


  ‘Dat weet je al. Olivier Brandsma.’


  ‘Dat gelooft niemand.’


  ‘Ik geef toe dat de wat commune naam niet bij mijn aristocratische trekken past. Misschien ben ik een vondeling van koninklijken bloede.’


  Ik geloof dat zij even lachte in het donker.


  Dat was mij te veel. Ik wens niet uitgelachen te worden. Ik rukte mijn Rolls tot stilstand, nam haar in mijn armen en kuste haar zo verschrikkelijk, dat zij er niet van terug had, of nee, eigenlijk had zij dat juist wel. Dientengevolge schrokken wij beiden met een schok op uit een innige bewustzijnsvernauwing, toen een olieachtige stem achter ons een bevel snauwde.


  ‘Handen thuis en omhoog!’


  Het was Valkov, die met een revolver in de hand op de achterbank zat.


  Ik keek hem aan en probeerde hem bang te maken.


  ‘Weet je nog wel van dat jongetje met...’ Maar hij porde mij met zijn spuit in de rug.


  ‘Rijden... en niet praten!’


  Ik reed dus en praatte wèl.


  ‘Ik heb je niet zien instappen, kerel,’ zei ik hartelijk, want na Barbara’s kussen kon niets mij meer schrik aanjagen.


  ‘Ik zat er al in, toen jij instapte,’ zei het ondier grijnzend.


  ‘Merkwaardig,’ zei ik, ‘dat die typische lucht die kenmerkend is voor de kleine roofdieren mij je aanwezigheid niet heeft verraden.’


  ‘Links,’ zei Valkov met zijn revolver. ‘Links, nog eens links, nog eens links.


  ‘Ik had nooit gedacht dat jij zo links georiënteerd was,’ zei ik.


  ‘Rechtuit!’ zei Valkov, en toen: ‘Stop!’


  Ik zag vagelijk een lichtreclame: ‘Circus Valkov’. Ik zag grote vrachtauto’s met hetzelfde opschrift. Ik zag het doodsbleke gezichtje van Barbara, dat mij strak aanstaarde.


  ‘En nu...’ zei de stem met de ongeknipte adenoïden achter mij, ‘hier met dat papier!!’


  Ik bleef Barbara aanzien.


  ‘Tot ziens, liefste,’ zei ik, ‘vraag Petrus het nummer van mijn wolk maar, als je boven komt.’


  Toen zei ik zonder om te kijken: ‘Als je haar iets doet, Valkov...’


  ‘Dat papier...! Gauw wat...!


  ‘Valkov,’ zei ik, ‘je moet je amandelen eens laten pellen door een klein jongetje met een...’


  ‘Bons! zei iets op en in mijn hoofd.


  



  Het was donker om mij heen.


  Ik lag op een dik zacht kleed, op een divan, leek mij. Ik lag makkelijk, maar in mijn hoofd was een stuiterende bal vuur, die maar niet tot rust kwam. Wanneer ik mijn ogen open deed, zag ik alleen maar sterren en strepen alsof hele regimenten generaals voorbij kwamen in het donker. Maar ik lag makkelijk, en er was geen reden om niet te blijven liggen.


  Ik dacht aan Barbara, maar daarop sprong de vuurbal nog wilder in mijn bovenkamer op en neer, en haar beeltenis verzonk weer in een woeste zee van deinend vuur. Maar ik lag gemakkelijk. Ik deed mijn ogen weer dicht en ik deed ze weer open, want ik dacht aan het papier. Ik had mij de pijn en de moeite van de greep in mijn binnenzak kunnen besparen. Ik had immers wel kunnen weten dat het weg zou zijn. Ik kon mij er niet erg over opwinden, want ik lag makkelijk.


  Ik deed mijn ogen weer dicht en ik deed ze weer open, want ik hoorde de stem van Valkov. Ik zag zijn grijnzend gezicht te midden van de generaals.


  ‘Je papier is nu goed opgeborgen,’ zei het gezicht dat voor- en achteruit zwom in het donker. ‘Hier vlak bij. Ergens waar niemand het vinden zal. Ik ga nu even naar een zekere ambassade, waar iemand woont die er wel een paar pond voor overheeft...’


  Ik wuifde tegen hem, want ik lag makkelijk.


  ‘Ga in vrede,’ zei ik.


  ‘Je liefje komt morgen aan de beurt,’ zei het gezicht.


  ‘Als ik eerst jou heb opgeruimd, voor zover dat nog zal blijken nodig te zijn...’


  ‘Opgeruimd staat netjes,’ zei ik. ‘En dat slaat ook op jou. Ga nu maar, Adenoidov. Je kunt mijn auto lenen.’


  ‘Dat was ik van plan,’ zei het gezicht en zwom weg.


  ‘Goeie reis,’ zei ik, ‘en denk eraan dat hij moeilijk start.’


  Pas op dat ogenblik werd ik iets helderder. Ik zag Valkov tussen sterren en strepen naar mijn Rolls lopen en instappen. Ik zag de lampen aanflitsen. Toen zag ik nog iets anders flitsen. Dat was een vuurzuil die omhoogspoot met een donderslag die alles deed schudden.


  ‘Ik heb hem nog gezegd dat die wagen moeilijk start,’ zei ik.


  Ook daarmee bleek ik weer gelijk gehad te hebben. Toen het weer stil en donker werd, was er geen Rolls meer om te starten en geen Valkov ook, alleen nog een voorspatbord.


  Ik keek op mijn horloge. Het was vier uur.


  ‘Gut,’ zei ik, ‘dat moet dat wekkertje met die tijdbom geweest zijn, waarmee ik Adriaan wou verrassen.’


  Ik vroeg mij nog even af, waar Adriaan wel kon zijn. Maar ik lag makkelijk en sukkelde al gauw weer in.


  Opgeruimd staat netjes, dacht ik nog.


  



  



  



  4 Oscula


  Ik werd wakker door een stralende zon, die mij recht in het gezicht scheen. Ik lag in een kaal vertrek, waar een eigenaardige penetrante lucht hing, die ik niet onmiddellijk kon thuisbrengen. Ik was half verblind door de zon en nog wat verdoofd door de bons op de bol, maar de pijn was weg en ik lag makkelijk. Het was een fraaie geel en zwart gestreepte vacht waarop ik lag. Ik streelde er eens over en zag een trilling door de haren lopen, net als bij een paard dat last van vliegen heeft. Maar het was geen paardenvel, waar ik op lag.Dat zag ik wel. Het was een haardkleed van een wilde beestenvel, want er zat een poot met een formidabele klauw aan vast. Maar waarom zou een haardkleedje trillen, als je erover aait, dacht ik verwonderd. Het antwoord lag voor de hand: omdat het levende beest er nog in zat. Ik glimlachte. Stel voor...! Daarop glimlachte ik iets minder, en toen weer iets minder, en nog iets minder, tot ik tenslotte helemaal niet meer glimlachte, want nu waren het onhandige jongetje met de figuurzaag, zijn kameraadjes op de schommel en hun vriendje met de gloeiende boor allen tegelijk met mij bezig, zodat een ijskoude misselijkheid als rook uit mijn ingewanden begon te trekken.


  Ik bewoog alleen mijn ogen. De rest was trouwens verstijfd. Ik zag een naakte planken vloer, ik zag een open wand van tralies en ik zag een kale wand met een bordje, waarop stond: ‘Sheila, Bengaalse tijgerin, geschenk van de Radjah van Quangalore.’ Is het een wonder dat ik bij deze ontdekking heel zachtjes ‘Rotradjah’ zei?


  Toen zei ik niets meer, want het haardkleedje, waarop ik lag, en ik draaiden tegelijk onze kop om en keken elkaar aan over een afstand van een kleine dertig centimeter. Nooit, nee nooit heb ik zo weinig voor een haardkleedje gevoeld.


  Het likte zich met een roze lap tong de lippen en bleef mij in zwijgende besluiteloosheid opnemen. ‘Een bordje soep vooraf...? Of prefereert mevrouw een dozijntje oesters...?Met daarna een mooie Duysz ther Ghasth a la maison...’


  Heel voorzichtig met een gezicht van ‘Kom, ik ga een eindje om,’ richtte ik mij op.


  Heel voorzichtig met een gezicht van ‘Och, dan loop ik even met je mee,’ richtte Sheila zich op.


  Heel voorzichtig met een gezicht van ‘Laat maar, ik ben dadelijk terug,’ kwam ik overeind.


  Heel voorzichtig met een gezicht van ‘Nee, ik heb echt behoefte aan wat frisse lucht,’ kwam Sheila overeind.


  Terwijl ik nu telkens een stapje achteruit deed en Sheila eentje vooruit, ging de onuitgesproken conversatie als een kabbelend beekje voort.


  Ik: ‘Blijf toch binnen, kind. Er staat een schrale wind.’


  Sheila (met een glimlach): ‘Ik heb mijn tijger bont aan.’


  Ik: ‘Ik moet alleen maar even een brief posten.’


  Sheila: ‘Dat heb ik meer gehoord...’


  Ik: ‘Zet jij nu onderwijl een lekker kopje thee, dan...’ Op dat ogenblik bonsde ik tegen de muur achter mij. Sheila ging vlak voor mij op haar achterwerk zitten, sloeg haar staart om haar voorpoten en lachte als een duivelin.


  Nu zou het natuurlijk verkeerd zijn om te denken dat ik bang was. Nee, het was meer een kwestie van niet recht raad weten met de situatie. Ik wilde haar niet kwetsen door een ongewilde faux pas, want ik begreep niet goed waarom zij zo zat te lachen.


  ‘Mevrouw,’ zei ik hardop, ‘als u meent dat mijn aanwezigheid in uw boudoir een verkeerde indruk op uw man zou kunnen maken, als hij thuiskomt...’


  De lach bestierf op haar gezicht en zij wierp een snelle blik op een lage gesloten deur in de zijwand. Ik was duidelijk op de goede weg.


  ‘Ik geef toe,’ zei ik, nu al met meer overtuiging, ‘dat meneer uw Tijger een geheel verkeerde interpretatie van ons tête-a-tête zou kunnen geven...’


  Zij deed haastig drie stappen achteruit. Mijn moed groeide.


  ‘Tenslotte,’ zei ik nu bijna dreigend, ‘hebben wij hier in elkanders armen de nacht doorgebracht...!’


  Zij verborg haar kop tussen de poten.


  ‘Een voorbijgaande bevlieging kan zo heel, heel veel moois voorgoed kapotmaken...’ zei ik langzaam. ‘De eer van een Tijgerin is iets heel teers...’


  Sheila draaide zich om, rende op een holletje naar de verste hoek en ging daar zachtjes liggen janken.


  ‘Olivier,’ zei ik tegen mijzelf, ‘met de hoed in de hand komt men weliswaar door het ganse land, maar... met een hele grote mond komt men heel de wereld rond! Nu blijven praten. Haar dwingen met je stem. Haar strak in de ogen kijken als zij het waagt haar kop op te heffen. Toon je een heer der schepping!’


  Dat deed ik.


  Een half uur later hoorde het verbaasde personeel van Circus Valkov de klassieke circus kreet van ‘Allez oup!” uit Sheila’s kooi. In stomme verbazing zagen de samendrommenden mij midden in de kooi staan, terwijl ik Sheila, die geheel buiten adem was, voor mij kopje liet buitelen.. Haar man, die intussen was binnengekomen, zat bedrukt in een hoekje toe te kijken...


  Onder applaus en gejuich stapte ik tenslotte naar buiten waar Barbara mij onder tranen om de hals vloog. ‘Liefste, mijn liefste,’ snikte zij.


  De onderdirecteur van het circus begroette mij met eerbied.


  Hij was een Zwitser, met een gezicht als een vijffrankstuk, en wilde mij meteen als dompteur engageren. ‘Uw stem heeft een zeldzame eigenschap,’ zei hij, ‘die u een bijna magische invloed op dieren geeft. Zo iets heeft maar één op de tien miljoen mensen. Wat het is weet ik niet. Voor mijn gehoor hebt u een stem van dertien in een dozijn.’


  ‘Zo, meent u ?’ zei ik koeltjes. ‘Bemoeit u zich maar liever met de misdaad, die hier vannacht gebeurd is. Uw baas Valkov heeft deze dame en mij ontvoerd, haar aan handen en voeten gebonden en - wat voor een vrouw nog veel erger is - een prop in de mond gestopt, en mij heeft hij voor de wilde beesten geworpen. Daarop heeft hij mijn auto met zichzelf erbij in de lucht laten vliegen.’


  ‘Ja,’ zei hij bedrukt, ‘wij zijn vannacht dadelijk op het lawaai afgekomen en hebben er de politie bijgehaald...’ ‘Toen moet ik buiten westen geweest zijn,’ zei ik.


  ‘De politie denkt dat hij een helse machine bij zich had.’ ‘Het was tenminste een hels lawaai,’ zei ik. ‘En laat u ons nu even alleen. Au revoir. Auf wiedersehen. Grützi.’ Zwijgend liepen Barbara en ik de geweldige circustent binnen. Zwijgend namen wij plaats in een loge. De reuzenruimte om ons was stil en leeg en had die aangename geur van zaagsel en dierlijke stofwisseling, die een van de charmes van een circus is. Buiten scheen een stralende zomerzon, maar om ons heen hing een discrete schemer. En niet voor niets.


  Zij had mij in de gauwigheid al verteld hoe Valkov haar gebonden en gepropt in zijn eigen circuswagen had opgesloten en hoe zij daar ’s ochtends door een verbaasde clown was ontdekt en bevrijd en hoe zij maar één gedachte had gehad: ‘Olivier!’ Ik vertelde haar nu, met regelmatige tussenpozen voor het uitwisselen van het vereiste aantal kussen, wat Valkov mij had verteld over het papier, dat hij hier zo had opgeborgen dat niemand het zou kunnen vinden, wat hij had gezegd over zekere ambassade, die het wel zou willen kopen, en hoe hij toen met mijn auto in de lucht gevlogen was.


  Toen ik zover gevorderd was, keek zij mij stralend aan en riep: ‘Maar dan is het nog in het circus! Wij moeten het zoeken, Olivier!’


  ‘Dat moeten wij, onbeschrijflijk lief monster,’ zei ik, ‘maar eerst moeten wij open kaart met elkaar spelen. Ik zal beginnen.’ En ik vertelde haar het hele verhaal, voor zover ik het zelf kende, met alle spelers van het spel, van Rampaer tot de barman.


  ‘En,’ zei ik aan het eind van mijn relaas, ‘toen ging Barbara met Adriaan lunchen en troggelde hem dat papier af, dat ik als laatste in de rij weer uit de zak van de barman haalde. Ra, ra, hoe zit dat!’


  Zij keek mij peinzend even aan en zei toen plotseling: ‘Heb je wel eens van de F.B.I. gehoord?’


  ‘Federal Bureau of Investigation, Washington D.C.; contraspionage, enzovoort.’


  ‘Precies. Daar werk ik voor, in de “European Section”. Ik mag je niet alles vertellen, maar ik zal je wel zo veel mogelijk vertellen, in strikt vertrouwen, Olivier!’ Zij keek even voor zich uit en begon toen: ‘Het papier verdween uit het Pentagon in Washington. Valkov, die als agent van een vreemde mogendheid al lang in de gaten gehouden werd, werd er dadelijk van verdacht de hand daarin gehad te hebben. Valkov, die als dekmantel voor zijn machinaties als circuseigenaar optrad, vertrok kort na de verdwijning van het document met zijn circus naar Europa. Ik kreeg de opdracht hem te schaduwen, ontdekte al gauw dat zijn hoofdkwartier de Purple Emerald was, en wist daar als garderobière binnen te komen. Zo merkte ik dat hij óf concurrenten óf medeplichtigen had. Je hebt ze allemaal gezien. Een voor een doken ze op in de Purple Emerald: Rampaer, lady Barnstaple, de Crèvecoeur, Anastasia Prapacopoulos en Ragnhild Sverdahl...’


  ‘En neef Brandsma?’ vroeg ik. ‘Welke rol speelt die?’


  Zij aarzelde even.


  ‘Hij staat er helemaal buiten.’


  ‘Hoe kwam je dan met hem in die auto?’


  ‘Dat zal ik je zeggen. Toen jullie in Den Haag dat verkeerspaaltje omverreden, ben ik stilletjes uitgestapt...’


  ‘Waarom ?’


  ‘Ik was bang.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Ik wist niets van jullie en met al jullie malligheid kon je best handlangers van Valkov zijn.’


  ‘Ik ben er mij niet van bewust dat wij ooit malligheid uithalen,’ zei ik.


  ‘Nee?’ zei ze met een glimlach.


  ‘Nee. Maar ga verder.’


  ‘Goed. Toen stond ik dus in Den Haag en kwam Ouirijn... ik bedoel Brandsma er aan in zijn auto.’


  ‘Ouirijn ?’


  ‘Dat is zijn voornaam.’


  ‘Je schijnt nogal intiem met hem te zijn.’


  ‘Nee. Ik zag hem toen voor de eerste keer. Hij gaf mij een lift naar Amsterdam en daar stonden jullie langs de weg. Toen kreeg ik een ingeving. Ik begreep dat alleen Adriaan het papier kon hebben. Ik zei Qui... Brandsma wie en wat ik was, en hij hielp mij om het in handen te krijgen.’


  ‘Hij rolde het bij het instappen,’ zei ik.


  ‘Ja,’ zei ze, ‘en toen wou hij meedoen aan het avontuur.’ ‘Met jou!’


  ‘Met het papier.’


  ‘Hm.’


  ‘Ik moest het aan mijn chef geven, die ook had weten door te dringen in de Purple Emerald.’


  ‘Wie is dat?’


  ‘De barman.’


  Ik lachte.


  ‘Dus toen ik dat fameuze papier uit zijn zak toverde, had jij het hem net gegeven.’


  ‘Nee...’, zei ze met een zucht. ‘Dat had ik niet gedurfd. Ik wist dat een paar van de anderen vermoedden dat ik bij de zaak betrokken was. Daarom was Brandsma, die er helemaal buiten stond, de aangewezen koerier.’


  ‘Een man die je nooit eerder gezien had... ?’


  ‘Ik moest hem wel vertrouwen.’


  ‘Hm.’


  ‘Maar in de Purple Emerald werd het hem door lady Barnstaple ontfutseld...’


  ‘En aan haar werd het toen door jou en mij ontfutseld,’ zeiik.


  ‘Daarop gaf ik het aan Adriaan.’


  ‘Ja,’ zei ze, ‘dat zag ik door het gordijn.’


  ‘Dat kan niet,’ zei ik, ‘want toen ik het aan Adriaan gaf werd jij heel ergens anders gefouilleerd.’


  ‘Ik keek door het gordijn voor ik wegging met de anderen,’ zei ze hardnekkig.


  ‘Hm.’


  ‘En omdat ik wist dat Adriaan het had, ging ik met hem lunchen en wist het van hem los te krijgen.’


  ‘Hoe?’ Zij lachte een beetje.


  ‘Hij werd na een paar glazen wijn verschrikkelijk slaperig., en sliep aan het dessert in...’


  ‘Hm. En toen gaf je het aan neef Brandsma en die gaf het aan je barman en die verloor het weer aan mij, is het niet?’ ‘Ja, zo is het!’ zei ze verheugd. ‘En nu is het ergens hier in het circus en niemand weet waar, behalve Valkov, die het niet meer navertellen kan. Nu moeten jij en ik het zoeken, liefste.’


  Ze hief haar mond op naar de mijne. Ik keek diep in haar ogen en kon haar veel vergeven.


  ‘Liefste, er klopt niets in je verhaal en toch... Wil je een osculum ?’


  ‘Wat is dat?’


  ‘Het Latijnse woord voor zoen.’


  ‘Mag ik dan tien osculummen?’


  ‘Het meervoud is oscula, liefste.’


  Ik bewees het haar.


  Zelden heb ik iemand ontmoet, die zo’n instinctief begrip had voor de finesses van de Latijnse taal.


  Barbara en ik werden in onze osculatorische studiën gestoord door een geweldig kabaal in de verte plus de Zwitserse onderdirecteur met het gezicht als een vijffrankstuk, dat nu evenwel duidelijke tekenen van devaluatie vertoonde.


  ‘Komt u alstublieft onmiddellijk,’ riep hij handenwringend. ‘Cholmondolly is dol geworden!’


  ‘Spreek uit Chomly,’ zei ik streng. ‘Wie is Chomly?’ ‘Onze mooiste en grootste olifant. Hij was al een paar dagen onrustig, maar nu gaat hij als een razende te keer. Als hij losbreekt, gebeurt er een ramp...! Alleen u kunt ons redden...’


  ‘Met die stem van dertien in een dozijn, nietwaar?’ zei ik. ‘Precies! ’ riep hij, verheugd dat ik het dadelijk begrepen had. ‘Goed, wij komen,’ zei ik vorstelijk.


  Ik gaf Barbara een arm en als de koningen van het circus schreden zij en ik naar een wild tumult in een van de stallen. Alle oppassers waren gevlucht en stonden buiten, gereed voor een verdere overhaaste terugtocht. Ik liet Barbara onder de hoede van mijn Zwitser en ging alleen de stal binnen.


  Ik moest zeggen: Chomly was een olifant met elefantiasis van alle ledematen. Hij leek wel een slagschip, dat in een storm aan zijn ankers rukt. De ketting om zijn linker achterpoot was al afgeknapt als een touwtje, die om zijn rechter voorpoot stond op springen. Zijn kleine oogjes gluurden mij bloedrood en met een wilde haat aan. Rukkend aan zijn kluisters, deed hij, onder oorverscheurende trompet kreten, een woeste uitval naar mij.


  Ik hief de hand op.


  ‘Chomly,’ zei ik, ‘dramatiseer je innerlijke moeilijkheden niet. Op deze manier eindigt het met een zenuwcollaps. Ik begrijp je wel, Chomly. Het is een zuiver psychische kwestie.’


  Op deze woorden staakte Chomly zijn wild geraas, hield op met stampvoeten en keek mij oplettend aan. Hij zette zijn machtige oren als volle zeilen uit, en had nu ook al een heel andere uitdrukking in de ogen.


  ‘Chomly,’ ging ik voort, ‘ieder wezen heeft zo nu en dan zijn meer neurotische momenten. In jouw geval is dat volstrekt geen wonder. Je bent nu over de honderd en over je eerste jeugd heen. Je begint je af te vragen wat je van je leven gemaakt hebt, wat je ervan had kunnen maken, en vooral wat je er nog van kunt maken. Je komt tot de onvermijdelijke conclusie dat je van allerlei gemist hebt.. Dat geeft je een gevoel van frustratie, vooral waar het je verhouding tot het andere geslacht betreft...’


  Chomly hief zijn slurf ten hemel en stiet een machtige trompet klacht uit. Daarna stond hij weer ademloos te luisteren.


  ‘Kijk eens, Chomly,’ ging ik voort, ‘je hebt dat punt in je leven bereikt, waar je door een kwellend gevoel van haast en zelfs van angst bezeten wordt. Je vreest dat je verzuimde genoegens en gelegenheden niet meer zult kunnen inhalen. Dat geeft je een gefrustreerde z.g. “sex-consciousness”, is het niet, Chomly?’


  Hij knikte heftig, met wild flapperende oren.


  ‘Ik zal zien wat ik eraan doen kan,’ beloofde ik.


  Hij keek snel op en wees met zijn slurf naar de aangrenzende stal, slechts door een tentzeil van de zijne gescheiden. Ik keek even om het zeil en knikte begrijpend. Ik liep onder de daar staande olifant door om haar te ontketenen, en leidde haar toen naar Chomly’s stal, waar zij - wat verlegen met de situatie - in een hoek bleef staan, steelse maar nieuwsgierige blikken op Chomly werpend.


  ‘Chomly,’ zei ik, ‘praat het eens rustig met haar uit...’


  Chomly knipoogde.


  Toen ik, zachtjes het bruidskoor uit Lohengrin neuriënd, naar buiten kwam, was zelfs de geharde Zwitser ontroerd.


  ‘U hebt ’n vriend voor ’t leven gemaakt,’ zei hij en drukte mijn hand.


  ‘Wie?’ vroeg ik, ‘U?’


  ‘Nee, Cholmondolly,’ zei hij.


  ‘Spreek uit Chomly,’ zei ik.


  ‘Een olifant vergeet nooit,’ zei hij.


  Wij zaten nu weer in onze osculumloge, Barbara en ik. ‘Olivier,’ zei ze gedurende een korte pauze wat ademloos, ‘weet je dat wij hier niet meer weg kunnen ?’


  ‘In jouw gezelschap, aanbiddelijk wezen, zal mij dit een overgrote zorg zijn. Alhoewel ik het waarom van de stelling niet door vroed.’


  ‘Olivier, ergens in dit circus heeft Valkov het papier verborgen. Dat mogen wij geen ogenblik meer uit het oog verliezen.’


  ‘Mits wij er tenminste eerst in slagen het in het oog te krijgen.’


  ‘Wij moeten zoeken en blijven zoeken, tot wij het hebben.’


  ‘Die Zwitser zal ons zien aankomen,’ zie ik. ‘Wij kunnen hier de zaak niet overhoop halen. De boel is tenslotte niet van ons.’


  ‘Nee...’ zei ze met een zucht. ‘Was dat maar zo.’


  Ik keek haar aan.


  ‘Olivier,’ zei ik tegen mijzelf, ‘wordt geen Chomly met complexen wegens gemiste mogelijkheden.’


  Ik stond op.


  ‘Wil je mij even excuseren ?’ vroeg ik.


  Mijn ‘even’ werd wel iets langer dan de paar minuten, die ik mij had voorgenomen weg te blijven. Het was bijna een uur, voor ik terugkeerde naar onze loge. Ik vond haar daar wat buiten adem, alsof zij in haar ongeduld de piste was rondgedraafd als een klein ras paardje.


  ‘Barbara,’ zei ik, ‘ik heb een cadeautje voor je gekocht. Het is maar een niemendalletje, maar misschien zul je er toch plezier aan beleven.’


  Zij keek mij vragend aan, blijkbaar wachtend op een doos bonbons of een flesje parfum.


  ‘Dit is het,’ zei ik.


  ‘Ik zie niets.’


  Ik wees om mij heen.


  ‘Ik zie nog niets,’ zei ze.


  ‘Toch wel,’ zei ik. ‘Je ziet een circus dat binnenkort zijn triomfale tournée door alle hoofdsteden van Europa zal voortzetten onder de naam Circus Nix!’


  ‘Nix? Wat is dat?’


  ‘Jouw naam.’


  Zij keek mij stomverbaasd aan.


  ‘O ja,’ zei ze toen, ‘dat had ik bijna vergeten.’


  ‘Ik begrijp je niet,’ zei ik.


  ‘Ik jou ook niet,’ zei ze.


  Ik glimlachte.


  ‘Ik geef je dit circus, dat ik zojuist heb gekocht met de provenu’s van oliedag!’ Ik haalde diep adem en voegde er zacht en snel aan toe: ‘Als huwelijkscadeau...’


  ‘Je bent gek!’ riep Barbara en begon te huilen.


  Ik nam haar in mijn armen, droogde haar tranen en zei: ‘Je moet een zenuwstillend middel nemen.’


  ‘Wat?’


  ‘Honderdmaal daags één osculum.’


  ‘Nee!” zei ze met grote beslistheid. ‘Nu niet.’


  Die verdere dag gebruikten wij voor een eerste oppervlakkige inspectie van ons circus. Wij begonnen met het bezichtigen van de stallen. De eerste keer in mijn leven dat ik de stallen van een circus mocht bezichtigen zonder daarvoor twee kwartjes extra te betalen.


  ‘Dat is tenminste één gulden verdiend,’ zei ik tegen Barbara.


  ‘Als we de stallen regelmatig blijven bezichtigen, hebben wij de centen er in een paar jaar uit.’


  Zij lachte zalig, maar leek mij toch wat moe en bedrukt door de vele nieuwe indrukken van die dag. Om haar wat op te vrolijken gaf ik een paar kleine demonstraties van de magische invloed van mijn stem op dieren. Met een enkel woord kreeg ik een nijlpaard zover, dat het met de handen op de rug een walsje deed, en liet ik een knarsetandende ijsbeer een versje opzeggen, maar zij fleurde er nauwelijks van op. Wij brachten ook nog even een bezoekje aan Chomly, die zachtjes maar met grote nadruk met zijn nieuwe gezelschapsdame stond te praten, en zijn betoog alleen even onderbrak om mij vertrouwelijk met de slurf op de schouder te kloppen.


  Intussen was de verkoop van de boedel des heren Valkov algemeen bekend geworden onder het personeel en kwamen van alle kanten clowns en acrobaten naar ons toebuitelen, zweefden koningen der lucht aan, schoten levende kanonskogels op ons af, en dansten koorddansers en ander waaghalzig volkje om ons heen. Ik was eerst nogal getroffen door onze plotselinge populariteit, tot mij uit het babel van stemmen duidelijk werd dat in tien talen achterstallige gages van mij werden geëist. Ik keek om hulp om mij heen, maar de Zwitser was op het horen van de eerste opmerking over geld ijlings gevlucht. Ik zei daarom toe de zaak te zullen onderzoeken en spoedig verslag van mijn bevindingen uit te zullen brengen.


  Daarop trokken Barbara en ik ons terug in de privé kwartieren van de vogel Valkov, om eens een blik in de boeken en de kas te werpen.


  Zijn rijdende domicilie bleek een klein paleis op wielen te zijn. Zij het dan het paleis van een bijzonder prollerige koning. Er hing een groot aantal natuurgetrouwe schilderijen aan de wanden, hoofdzakelijk voorstellend de dames afdelingen van verschillende rustieke slavenmarkten, waar de koopwaar, uitsluitend gekleed in ketenen, eens ferm werd afgeranseld alvorens te worden geveild. Verder echter waren de drie vertrekken even zovele kruisingen tussen het boudoir van de bejaarde favoriete van een sultan en de rook salon van een tweederangs hotel. Maar er was toch veel interessants te bewonderen. Vooral toen ik de laden van een ingelegde schrijftafel begon open te trekken. Het album met prentbriefkaarten, dat allereerst te voorschijn kwam, stopte ik meteen voor Barbara weg om het later op mijn gemak te kunnen verbranden, maar een notitieboekje leverde treffende bijzonderheden op van het doen en laten van mijn voorganger. Er stonden allerlei namen in, van hoge officieren van verschillende legers, met daarachter cijferreeksen, die vermoedelijk notities in code waren. Er stonden evenwel ook een paar meer begrijpelijke aantekeningen in. Onder andere één gedateerd op de dag van gisteren: ‘Tandarts, honorarium en discretie: £ 100,-


  ‘Hij heeft zich vermoedelijk een vals gebit laten aanmeten,’ zei ik tegen Barbara, die over mijn schouder meelas. ‘En omdat hij zich daarvoor schaamde, heeft hij de vent zwijggeld betaald.’


  ‘Het moet een stevig gebit geweest zijn,’ zei Barbara, ‘als het hem honderd pond gekost heeft.’


  ‘Aha,’ zei ik , ‘nu wordt het interessant. Hoor dit eens.’ En ik las haar hardop een aantekening voor.


  ‘Purple Emerald. Portier en barkeeper vermoedelijk O.K. Garderobière... ? Lady Barnstaple, gevaarlijk. Rampaer, twijfelachtig. Crèvecoeur, Fransman, misschien alleen in Sverdahl geïnteresseerd. Prapacopoulos, zeer gevaarlijk. Sverdahl, insider? Brandsma, Quirijn, mastermind. Brandsma, Olivier, sluw en zeer gevaarlijk...’


  Ik keek op naar Barbara.


  ‘Die vent had liever naar zijn hersens moeten laten kijken dan naar zijn gebit,’ zei ik verontwaardigd. Voluit stond er: 'Brandsma, Olivier, sluw en zeer gevaarlijk, daar hij imbeciel uiterlijk als camouflage gebruikt...’


  Ik moet mij vergist hebben, maar één ogenblik dacht ik werkelijk dat zij lachte.


  Gelukkig werd er op dat ogenblik geklopt. Het was de Zwitser.


  ‘Er is iemand voor u,’ zei hij met een wat vage uitdrukking op zijn vijffrankstuk.


  ‘Laat hem binnen.’ Hij keek mij even aan.


  ‘Zoals u wilt,’ zei hij toen. Hij draaide zich om en riep naar buiten: ‘Hierheen, jongens!’


  Er naderde een vereend gestommel en geschuifel als van mensen, die iets zwaars dragen.


  ‘Het lijkt wel een begrafenis,’ zei ik vrolijk tegen Barbara. Ook dit keer had ik weer gelijk.


  Twee koningen der lucht in burger en twee piste-bij-harkers in uniform droegen op een draagbaar het lijk van Adriaan binnen.


  Terwijl de slippedragers zich diskreet terugtrokken, staarde ik in dodelijke ontzetting naar de marmeren trekken van mijn ontslapen broer, om evenwel reeds spoedig te ontdekken, dat er bij hem meer sprake was van slapen dan ontslapen. Ik boog mij over hem heen en hoorde tot mijn onuitsprekelijke opluchting zijn adem regelmatig gaan. Het is vreemd dat men zich zo verheugen kan over het niet-overlijden van een individu als Adriaan, maar ik ben nu eenmaal zo.


  ‘Je hebt hem wel wat erg zwaar laten lunchen,’ zei ik met een glimlach tegen Barbara.


  ‘Het was voor een goed doel...’ zei ze beschaamd.


  ‘Ik maak je geen enkel verwijt, liefste,’ zei ik haastig, ‘hoe dieper Adriaan slaapt, wanneer jij in de buurt bent, hoe liever het mij zal zijn... Maar hoe in vredesnaam zou hij hier gekomen zijn ?’


  Barbara kleurde allerliefst.


  ‘Ik heb daarstraks de Ritz opgebeld...’


  ‘De Ritz...?’


  ‘Ja. Toen hij na de lunch maar niet wakker worden wilde, heb ik hem daar naar een kamer laten brengen om zijn roes uit te slapen.’


  ‘Om jóuw roes uit te slapen,’ zei ik, lachend over het figuur dat broerlief ten Ritze geslagen moest hebben.


  ‘Maar waarom moest hij nu juist hierheen verzonden worden?’


  ‘Toen wij besloten om hier te blijven, dacht ik dat jij hem graag bij je zou willen hebben,’ zei ze met oneindig lieve blik.


  ‘Verkeerd gedacht, maar goed bedoeld,’ zei ik. ‘Ik had een verzending per luchtpost van de heer Adriaan Brandsma naar Midden-Oeganda meer op prijs gesteld, maar er is nu niets meer aan te doen.’ En voor straf kneep ik hem venijnig in zijn neus.


  Hij knorde en mompelde wat in zijn slaap.


  ‘Wazzal Olivier opkijke... azziehoort... daddikmezzeliefje.. .hebgeluncht... ’


  ‘Als jij nu eens opkijkt, zal ik je iets heel anders vertellen,’ schreeuwde ik hem in zijn oor.


  Dat hielp. Hij kwam langzaam overeind, sperde zijn ogen wijd open, kreeg eerst mij in de gaten en wou iets zeggen, maar zag toen Barbara en veranderde van mening.


  ‘Jij allerliefste, kleine gifmengster,’ zei hij langzaam.


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘pas op je woorden. Je spreekt tegen de toekomstige mevrouw Brandsma.’


  ‘Precies!’ zei Adriaan, nu klaar wakker opstaand van de baar. ‘De vrouw van Adriaan Brandsma! Weet Olivier, dat dit verraderlijke kleine monster ondanks alles de grote liefde in mijn leven heeft gebracht.’


  ‘Die ransel ik er wel weer uit,’ zei ik luchtig.


  Adriaan deed een snelle stap naar voren. Ik ook.


  ‘O-li-vier...’ zei hij.


  ‘A-dri-aan...’ zei ik.


  Maar Barbara stond opeens tussen ons, en mijn hart kromp samen, want ik zag, dat het besluiteloosheid was, waarmee zij van hem naar mij en van mij naar hem keek.


  ‘Nee...’ zei ze zachtjes.


  ‘Jongens,’ zei Barbara, na een lang zwijgen, waarin zij blijkbaar intens had nagedacht, ‘willen jullie mij allebei een groot plezier doen?’


  ‘Ja, natuurlijk, liefste,’ zeiden Adriaan en ik, en keken elkaar toen een tikje aan.


  ‘Ga dan elk in een stoel zitten en luister naar mij. Eerst Adriaan en dan Olivier.’


  ‘Eerst Adriaan... ?!’ riep ik opstandig.


  ‘Ja, eerst Adriaan,’ zei Adriaan.


  ‘Juist,’ zei ze. ‘Omdat jij nog niet weet wat Olivier weet.’ ‘Namelijk,’ zei ik lachend, ‘dat wij je binnenkort als getuige nodig zullen hebben.


  Hij keek mij verbaasd aan, het rund.


  ‘Bij ons huwelijk,’ voegde ik er luchtig aan toe.


  ‘Zo ver zijn wij nog niet,’ zei Barbara, en ging meteen door: ‘Heb je wel eens van de F.B.I. gehoord, Adriaan?’ En toen kwam het hele verhaal, dat zij mij al gedaan had, en het klopte weer helemaal niet, en toch geloofde ik het, omdat zij het vertelde.


  ‘Dus’ besloot zij eindelijk, ‘de situatie is zo, dat wij geen van drieën dit circus kunnen verlaten, vóór wij het papier gevonden hebben. Als het in verkeerde handen valt, is het Ieed niet te overzien. Daarom moeten wij samenwerken, en dat kunnen wij alleen als jullie vrede sluiten.’


  ‘Niets geen bezwaar tegen,’ zei Adriaan. ‘Als jij nu even dan Olivier vertelt dat je met mij gaat trouwen, ben ik bereid om hem een levenspositie als clown in mijn circus te geven.’ ‘Jouw circus!’ snoof ik.


  ‘Ja zeker,’ zei Adriaan opgewekt. ‘Jij hebt dit circus gekocht van de provenu’s van oliedag, en oliedag was mijn werk, om niet te zeggen mijn meesterwerk. Dit circus is dus van mij, wat mij aanleiding zal zijn om je nu op staande voet door de sterke man, die onder aan de piramide van acrobaten staat, eruit te laten smijten!’ ik ga al,’ zei ik haastig.


  Adriaan keek stomverbaasd.


  ‘Kom,’ zei hij, ‘zo heb ik het nu ook weer niet bedoeld.’ ‘Dat heb je wel,’ zei ik. ‘En je zult er spijt van hebben.’


  Met die woorden trok ik de deur achter mij dicht.


  Adriaan heeft er inderdaad spijt van gehad, erge spijt zelfs. Geen twee minuten later werd er op diezelfde deur geklopt, en toen hij opendeed, kwam er iets naar binnen, dat hem onzacht om zijn middel pakte, met een zwaai naar buiten trok en daar hoog in de lucht tilde, zoals men met een baby doet waarmee men wil spelen.


  ‘Goed zo, Chomly,’ zei ik, fier op de nek van mijn grote vriend gezeten, die mij de spartelende Adriaan uitnodigend voorhield.


  ‘Naar de roofdieren, Chomly,’ zei ik. Maar vóór Chomly een stap kon doen was Barbara al in de deur verschenen. Zij was doodsbleek, maar uiterlijk kalm.


  ‘Olivier,’ zei ze met trillende stem, iaat hem los of ik kijk je nooit meer aan!’


  ‘Chomly,’ zei ik luchtig, laat hem los of zij kijkt mij nooit meer aan.’


  Chomly gehoorzaamde prompt, en Adriaan maakte gebruik van de wet van de zwaartekracht om een verheugende smak voor Barbara’s voeten te maken. Ziedend van drift krabbelde hij weer op.


  ‘Met een olifant durf je wel, hè...!’ riep hij, bijna stikkend van woede.


  ‘Met een tijger ook wel, hoor,’ zei ik geruststellend.


  ‘Chomly, verzoeke de baas zachtkens op de begane grond te deponeren.’


  Zorgzaam hielp Chomly mij afstijgen. Meteen kwam Adriaan op mij af, maar Barbara stond al weer tussen ons.


  ‘Dit is de laatste keer geweest,’ zei ze. ‘Van jullie allebei. Van nu af aan is het eens en voor al wapenstilstand, tot het papier gevonden is!’


  ‘En dan?’ vroegen wij.


  ‘Dan trouw ik.’


  ‘Met wie?’


  ‘Met een van beiden.’


  ‘En ondertussen?’ Is het wapenstilstand. Niet alleen tussen jullie, maar ook tussen Olivier en mij en tussen Adriaan en mij.’


  ‘Wat wil dat zeggen?’


  ‘Dat jullie je tegenover mij allebei gedraagt als goede vrienden en niet probeert om méér dan dat te zijn.’


  Ik keek Adriaan eens aan en voelde een klein plannetje in liet geniale brein rijpen.


  'Akkoord,’ zei ik gauw.


  'Mij goed...’ zei Adriaan achterdochtig.


  Op dat moment kwam de Zwitser melden dat de levende kanonskogel buikgriep had en die avond niet afgeschoten kon worden.


  Ik keek Adriaan weer aan. Het plannetje was nu rijp.


  ‘Kerel,’ zei ik hartelijk, en stak rondborstig de hand uit, 'laten wij de strijdbijl begraven. Van nu af aan moeten wij samen ons circus dirigeren. Laten wij nu allebei aan Barbara tonen, dat wij iets voor de zaak overhebben. Bewijs jij haar je grote liefde door vanavond als de levende kanonskogel op te treden.’


  Adriaan haalde smalend zijn schouders op.


  En jij?’ vroeg hij. ‘Jij komt zeker als domme August?’


  ‘Nee,’ zei ik bescheiden, ‘ik breng vanavond mijn sensationele nieuwe nummer met mijn Bengaalse tijgers.’


  Adriaan grijnsde honend.


  ‘Als jij, beroepslafaard, je zelfs maar één seconde bij de tijgers in de kooi waagt, laat ik mij voor mijn part door het dak schieten!’ verklaarde hij met grote nadruk.


  ‘Een rund een rund, een woord een woord,’ zei ik lachend. ik zal de springlading wat voorontsteking laten geven.’


  's Middags werd de aankoop van het circus officieel geregeld. Uit de overgelegde stukken bleek mij niet alleen dat de Zwitser, die Herbert Knutschepfötli heette, met Valkov eigenaar was, maar ook dat hij als diens gemachtigde de bevoegdheid tot verkoop bezat.


  De wetenschap van de intieme relatie tussen de vogel Valkov en Knutschepfötli borg ik in een apart laatje van Het Brein weg ‘for further reference’, zoals de Engelsman zegt.


  Die avond heerste een uitgesproken opgewekte stemming onder het personeel. Adriaan en ik hadden uit de fondsen van oliedag geput, alle achterstallige gages uitbetaald en verschillende nieuwe sociale maatregelen in uitzicht gesteld, zoals ‘brulgeld’ voor de temmers, lachpremies’ voor de clowns, ‘vliegtoelagen’ voor de koningen der lucht en extra voer voor alle dieren na wier optreden niet geharkt zou hoeven te worden in de piste.


  Adriaan had het hoogste woord; wanneer hij mij zag, barstte hij in een stuipachtig gelach uit en riep dingen zoals: ‘Kijk, daar gaat ons tijgermoedertje,’ of: ‘Ha, die taaie Tarzan.’


  Ik liet hem begaan, antwoordde alleen: ‘Een kanonskogeltje kan raar rollen,’ en ging vrolijk zingend naar de afdeling wilde beesten en riep daar de tijgers bij elkaar. ‘Dames en heren,’ zei ik, ‘het zal u verheugen te vernemen dat wij vanavond samen een ongeëvenaard nieuw nummer zullen brengen. De details daarvan zult u tijdens de voorstelling wel merken, alleen het slot wil ik u verklappen. Dan zal ik namelijk mijn hoofd om beurten in al uw respectieve muilen steken. Onnodig u te raden hierbij niet toe te geven aan een misplaatst gevoel voor humor. Wie het in zijn kop mocht halen zijn kiezen op elkaar te doen, wanneer mijn hoofd zich nog daartussen bevindt, hoeft dit jaar niet meer op vakantie te rekenen. Begrepen... ?!’


  Zij knikten gedwee, en ik trok mij terug naar de mij toegewezen wagen, een comfortabel vehikel, van alle gemakken voorzien, maar een beetje ‘plus pluche que le pluche’.


  Barbara was in Valkovs wagen iets verderop ingetrokken, en Adriaan huisde in zijn voertuig vlak naast het mijne. Een situatie, waaraan wij beiden de voorkeur hadden gegeven met het oog op het in het zeil en op elkander te houden oogje.


  Het liep intussen tegen de avond, en ik was juist bezig voor mijn open raam mijn temmerskostuum, een zwaar gedecolleteerde panterjurk met korte rok, aan te passen, toen mijn in het zeil gehouden oogje op het gesloten raam van Adriaans woning viel. Mijn ontblote hart stond stil. Op de vitrages zag ik twee schaduwbeelden van beiderlei kunne elkander naderen en toen ineensmelten in een innige omarming.


  Even stond ik verstijfd. Toen greep ik mijn twaalf voets zweep en puntige temmerspook. Ik ging naar de deur. Even aarzelde ik nog, toen rukte ik hem open en... stond tegenover Barbara.


  ‘Een osculum s.v.p.,’ zei ze.


  Ik wierp een blik van raam tot raam en zag Adriaans verlichte raam leeg.


  ‘Eén osculum?’ vroeg ik hoffelijk aan Barbara. ‘Hebt u terug van vijfentwintig?’


  Dat had ze.


  Ik bracht het tot tweeënveertig. Toen gaf ik haar uitleg, 'Liefste, ik heb Adriaan, deze wulpse wombat, zojuist betrapt op het bezoenen van een alsnog anonieme circusslet, vermoedelijk de juffrouw in vleeskleurig tricot, die zinneloos huppelend haar animale charmes in de piste etaleert, terwijl zij de evoluties van haar ongetwijfeld onwettige gade op een tien meter hoge vélocipède volgt, zonder daartoe iets bij te dragen dan zenuwachtige kreetjes en opgewonden gebaartjes.’


  Tot mijn verbazing betrok haar gezicht.


  ‘Dat gaat zo niet,’ zei ze.


  'Maar zo wel,’ betoogde ik, en het duurde tot vijfenzestig vóór zij erin slaagde zich te bevrijden. Zij keek mij even aan, zuchtte en verliet daarop zonder een woord mijn rijdend tehuis, mij in aanmerkelijke verbijstering achterlatende.


  Toch was ik, alles bijeengenomen, niet ontevreden met de gebeurtenissen van zoëven. Mijn ontdekking van Adriaans amoureuze avonturen zou immers ongetwijfeld het einde betekenen van zijn perfide pogingen daarnaast ook nog Barbara’s gunst te winnen. Zachtjes neuriënd ‘Tijger, mijn tijger, ik heb u zo lief...’, voltooide ik mijn Tarzan-toilet. Tot mijn verbazing keerde Barbara na vijf minuten al weer terug, gaf te kennen niets voor verdere bezoening te voelen en zei op neerslachtige toon:


  ‘Olivier, je mag vanavond niet met de tijgers optreden.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Het is niet fair.’


  Waarom niet?’


  ‘Omdat je Adriaan daarmee dwingt om zich als levende kanonskogel te laten afschieten.’


  ‘Voor mijn part schieten ze hem naar de maan!’ zei ik. ‘Het is niet fair,’ zei ze weer. ‘Jij riskeert niets met je magische stem, maar hij...’


  ‘Wat kan hij jou schelen!’ schreeuwde ik opeens buiten mijzelf. ‘Jij hebt daarnet gezien hoe hij zijn laagste lusten uitviert aan de eerste de beste trapezetroel, en je komt hier staan huilen omdat hij zich een onschuldig schedelbreukje zou kunnen vallen als levende kanonskogel?’


  Zij keek mij strak aan.


  ‘Je weet wat ik je gezegd heb,’ zei ze langzaam. ‘Jij treedt niet met de tijgers op vanavond!’


  Ik kwam vlak voor haar staan.


  ‘En jij hoort wat ik zeg,’ zei ik sidderend van drift, ik treed wel op met de tijgers vanavond!’


  Toen had ik haar plotseling in mijn armen en kuste haar als een kannibaal.


  Maar zij wrong zich los.


  ‘Ploert!’ zei ze, en sloeg mij recht in mijn gezicht, en sloeg toen ook de deur nog in datzelfde gezicht dicht.


  Lang, heel lang, staarde ik in de afgrond, die zich voor mijn voeten opende. Enfin, ik heb het u al gezegd. Als u iets over werkelijk schrijnend leed wilt weten, moet u bij Olivier zijn. Niet voor het kleine werk met aanslagbiljetten of erfooms, die het verkeerde testament gemaakt hebben, maar voor het grote kosmische leed, waar het hart aan breekt. Daarvoor is Olivier het enige betrouwbare adres.


  



  



  



  5 Allez Oup!


  Zo brak dan de openingsavond van Circus Nix aan voor een uitverkocht huis, maar wat mij betreft een uitverkocht sterfhuis, waar slechts de schim van mijn gestorven liefde rondwaarde.


  Terwijl het orkest op de estrade boven de ingang tot de piste de klassieke openingsmars ‘Oempapa-boempapa-zoempapa’ blies, keek ik tussen de gordijnen door naar het publiek in de loges, daar ik in mijn grote smart de aanblik van de goedkopere, apenoten etende rangen onmogelijk verdragen kon.


  Wie schetst, ondanks mijn mateloos leed, mijn voldoening hij de aanblik die de frontloge mij bood...? Niemand...? Dan zal ik het zelf doen, en bij dezen die voldoening als ongemeen schetsen, daar voor mijn ogen werkelijkheid geworden was, datgene wat ik, n’en déplaise mijn grote verdriet, stilletjes gehoopt en verwacht had. Immers, in drie belendende boxen ontwaarde ik:


  a. Ragnhild Sverdahl met de Crèvecceur;


  b. neef Brandsma in gezelschap van Anastasia Prapacopoulos;


  c. de Barnstaple begeleid door de heer Steven Rampaer.


  De drie heren waren in rok, hun dames gelukkig ook. Opvallend was voorts de vertrouwelijke verhouding van de respectieve paren. Ragnhild en de Crèvecoeur zaten oog in oog; Brandsma en Anastasia hand in hand; en Rampaer en de Barnstaple arm in arm. Tussen de individuele paren onderling was evenwel kennelijk generlei contact.


  Geruime tijd sloeg ik het zestal ongemerkt gade, en zond toen een piste-bijharker uit om achtereenvolgens bij mij te ontbieden:


  a. monsieur en madame Casanova, de beroemde tovenaars;


  b. Selim Bey, de grote Egyptische magiër en hypnotiseur; en


  c. Goliath, een van mijn betere sterke mannen.


  Ik gaf hun één voor één een discrete opdracht en stelde allen een douceur in het vooruitzicht, zo deze tot mijn genoegen uitgevoerd zou worden.


  Intussen was het eerste deel van het programma begonnen.


  Clowns sloegen elkaar schallend met voorhamers op het hoofd; gezette dames in zilvergeschubd tricot bungelden als overrijpe vissen aan hun gebit uit de nok van de tent; en koningen der lucht met geschoren oksels deden eng in de hoogte, terwijl het orkest omfloerste trommels liet roffelen, het pervers publiek met die sinistere klanken in de waan versterkend, dat het zo dadelijk een ouderwetse doodsmak te zien zou krijgen.


  Ik volgde dit alles zonder veel belangstelling. Doodvallen kon ik zelf ook wel, als het moest; en ik vroeg mij op dat moment zelfs af, of dat voor mij niet het beste zou zijn. Ik meende tenslotte het evenwel beter aan Adriaan te kunnen overlaten, en ging mij gereed maken voor mijn grote nummer met de Bengaalse tijgers.


  Ik had na rijp beraad de voorkeur boven een Tarzan-pak gegeven aan het kostuum van een Bengaalse radjah, met turban en aigrette en witte schoenen met opgekrulde hoeraneuzen. De wildebeestenkooi was inmiddels opgezet, de muziek speelde een roofdiermars, en ik wilde juist mijn glorieuze entree maken, toen Barbara voor mij stond.


  ‘Olivier...’ fluisterde zij smekend.


  'Is dood,’ antwoordde ik luchtig, maar met brekend hart.


  ‘Olivier...’zei ze en greep zelfs mijn hand, ‘ik smeek je...Je weet hoe trots Adriaan is... Als jij met de tijgers optreedt kan niets hem ervan weerhouden om...’


  ‘...Om zijn memoires te voltooien vóór het te laat is!’ zei ik en betrad het getraliede gangetje naar de tijgerkooi. ‘Allez oup!’ zei ik snijdend achterom, terwijl ik de deur met een metalen slag achter mij dichtrukte.


  ‘Ploert!’ zei ze. Maar ik hoorde haar nauwelijks meer. Snel en soepel, met de gratie van een roofdier, betrad ik de helverlichte piste.


  Een oorverdovend applaus begroette mij. Ik boog met de hand op het hart, vanwege het verdriet en de couleur locale. Daarop nam ik, gewend naar de tijger ingang, de traditionele houding aan van Napoleon voor een etalage met dameslingerieën.


  Een huiveringwekkend gebrul uit de stallen kondigde niet alleen de komst van mijn tijgers aan, maar ook het succes van mijn voorbereidingen voor het grote nummer. Op grond van hun tropische afkomst had ik de stomme dieren namelijk kort voor hun optreden elk op een portie rijsttafel getrakteerd, gedoseerd met een ongehoorde dosis sambal, maar zonder daarbij bier te serveren. Het gevolg was, dat een brullende stroom tijgers, met open muilen naar lucht happend, zich in de arena stortte, en iedereen er eens extra voor ging verzitten om mij rauw te zien verorberen door de dolgeworden beestenbende. Het redeloze roofvee werd zozeer gekweld door het scherpe gerecht, dat de hele tent schudde van hun razend gebrul om bier om de sambalbrand mee te blussen; een uiting, die door het publiek echter als een symptoom van onverwijld te lessen bloeddorst werd uitgelegd. In het tumult merkte gelukkig niemand, dat ik nogal moeilijkheden had met mijn zweep. Eerst striemde ik mijzelf bijzonder pijnlijk in de nek; daarna liet ik hem knallen zonder knal, en toen hij tenslotte wel knalde, raakte ik per ongeluk een van mijn tijgers zo lelijk, dat het arme dier een geloei uitstiet, dat niets tijgerlijks meer had en het publiek van pure voorpret deed verstarren. Het wrede plebs was er nu vast van overtuigd, dat ik voor hun ogen a la carte genuttigd zou worden. Daarom schreeuwde ik ‘Allez oup!’ en knalde nog een paar keer in het wilde weg om mij heen, waarbij de zweep tenslotte vast bleef zitten om een tralie. Dus riep ik gauw weer ‘Allez oup!’ en boog alsof dit een bijzonder moeilijke extra toer was. Vervolgens wierp ik de zweep en de temmerspook weg, toonde met een gebaar van ‘niets-in-mijn-mouwen-en zonder-dubbele-bodem’ mijn lege handen aan het nu ademloze vulgus en wandelde regelrecht op een bijzonder valse tijgerteef af onder de kreet: ‘Anastasia, in de hoek, smerig beest. Allez oup... !’Het betalend grauw was nu doodstil. Maar toen Anastasia gehoorzaam op haar gestreepte achterwerk op haar piëdestal was gaan zitten, bewees een kleine kreet uit een der frontloges mij, dat men mij daar verstaan had.


  ‘Ksstt...’ schreeuwde ik daarom gauw tegen een ander ondier, alsof ik een poes wegjoeg, ‘ksstt, Ragnhild! In je hoek. Schaam je wat...! Je bent vannacht weer niet thuisgekomen! Allez oup!’


  Ik keek even naar de loge van mejuffrouw Sverdahl en de heer de Crèvecoeur. Die schudde woedend zijn vuist tegen mij.


  ‘Salaud’ riep hij.


  ‘Salut!’ antwoordde ik ad rem. ‘Crèvecoeur,’ brulde ik toen opeens tegen een gluiperige mannetjestijger, die met een zinnelijke uitdrukking op zijn tronie Ragnhild achterna sloop. ‘Crèveoeur, laat haar met rust! Het is hier een fatsoenlijk circus en geen tehuis voor gevallen tijgerinnen! Allez oup!...’


  Vervolgens joeg ik met een enkel gebaar Brandsma, Rampaer en de Barnstaple op hun zitplaatsen, waar zij allemaal met open muilen, brullend van de sambal, hun flanken met hun staart geselden, zoals dat te doen gebruikelijk is bij tijgers, die zwaar gerijsttafeld hebben.


  Daarna vouwde ik de armen voor de borst en boog voor de drie frontloges. Die bleven stil, maar de rest van het gajes klapte uitzinnig. Ik hief echter de hand op, met het traditioneel gebaar van Napoleon tegenover een ingeslapen grenadier op schildwacht, en zei in de dodelijke stilte: ‘Dames en heren, aanhalingstekens sluiten, ik verzoek u thans om de meest volstrekte stilte bij mijn volgende grote nummer, dat met levensgevaar verbonden is... Voor de tijgers wel te verstaan, als zij niet precies doen wat ik zeg! Allez oup...!’


  ‘Rampaer!’ brulde ik toen, ‘Brandsma, Anastasia, Ragnhild,’ brulde ik. ‘Crèvecoeur, Barnstaple!’ brulde ik. ‘Allez oup!’


  Heen en weer rennend naar de ingang, waar mijn assistenten intussen de nodige parafernalia hadden opgesteld, sleepte ik in ijltempo een cirkelvormige kleine bar naar het midden van de arena, groepeerde daar zes krukken om heen, en dook toen onder de bar door, intussen mijn turban afrukkend, zodat ik, gemetamorfoseerd als barman, binnen de bar verscheen, waar ik een bord neerzette met ‘Purple Emerald Club’ erop.


  ‘Aan de bar dronkaards!’ schreeuwde ik. ‘Allez oup...!’


  Geen pen, zelfs de mijne niet, kan de geestdrift van het schuim in de toeschouwersruimte beschrijven, toen mijn zes tijgers brullend op hun krukken om de bar zaten, elk met een dubbele martini voor zich.


  Alleen in drie frontloges kwam geen hand op elkaar. Om echter ook daar wat appreciatie voor mijn kunst te wekken, liet ik Anastasia een pootje geven, Ragnhild kopje duikelen en de Barnstaple achteroverrollen. Daarna maakte ik een rit je op de Crèvecoeur onder de kreet ‘Vort knol!’ en joeg ik Brandsma de arena uit met de woorden: ‘Weg met de imbeciele tak. Allez oup!’ Tenslotte stak ik mijn hoofd in Rampaers muil en zei van binnen zachtjes tegen hem: ‘Heb het hart eens...,’ om mij vervolgens tot het gemene volk te wenden met de uitroep: ‘Die mag zijn tanden wel eens beter poetsen...! Allez oup!’


  Hoe vaak ik terug moest komen om te buigen, weet ik met meer. Aan het gelach, gejoel, gefluit, gejubel, getrappel en geklap wilde maar geen eind komen.


  Toen het na een klein half uur eindelijk bedaarde, stond ik tegenover een lijkbleke Adriaan, die mij met stomheid geslagen aanstaarde.


  Zachtjes zingend: ik wou dat ik een kogeltje was...’ .schreed ik zeer oosters langs hem heen, zonder hem ook maar met een blik te verwaardigen.


  Ik verkleedde mij in mijn appartementen en kwam nog net op tijd terug om de heer en mevrouw Casanova hun laatste nummer te zien voltooien. Meneer deed met mevrouw wat vele meneren met hun mevrouwen zouden willen doen, als zij maar durfden: hij liet haar verdwijnen.


  Daartoe zette hij in de helverlichte piste, uit losse onderdelen een zwarte staande kast in elkaar, versierd met geheimzinnige symbolen. Toen hij daarmee klaar was, klapte hij alle voor-, zij- en achterwanden open en dicht en opende hij bodem en dak om te laten zien, dat er geen spiegels of dubbele bodems aan te pas kwamen. Zijn gepailletteerde echtgenote had dit alles met kleine kreten van ongeveinsde verbazing gevolgd. Toen hij haar nu met een hoffelijke glimlach vol echtelijke liefde verzocht in de kast te willen plaats nemen, voldeed zij aan dat verzoek, naar circusgebruik trippelend en kirrend als een overvoedde duif, die de til in moet. Hij sloot het ding met grote grondigheid achter haar, klopte er toen op, blies ertegen, wreef erover, maakte bezwerende gebaren, en uitte enige woorden zoals ‘hocuspocuspilatuspas’ of althans uitdrukkingen van gelijke strekking. Tenslotte legde hij een vinger op de lippen en deed in de grootste spanning langzaam de kast weer open, om te zien of hij inderdaad weer vrij man was. Zijn moeite werd ruimschoots beloond. Zelfs niet het kleinste mevrouwtje Casanova kwam te voorschijn.


  Allerminst geschokt door dit treurig verlies, wendde hij zich tot het ademloze publiek en riep met schallende stem getuigen op om zijn proeven te komen controleren. ‘Tames en Eren, u kelooft mai niet, dat dit werkelaik tovenarei ies... ? U denk aan mekanischer trucs... ? Maag iek tan tswei fan u verzoeken zieg perzoonlaik fan de echthaid fan main experiment te overtoigen... ? Die Herr en Tame in der Frontloosj...! Heel kraag...! Maag iek u versoeken... ?’


  Maar hij mocht helemaal niet. De heer en de dame schudden angstig van nee. Gelukkig hadden ook daarin mijn instructies voorzien. Goliath, listiglijk vermomd als piste-harker eerste klasse, opende reeds glimlachend de deur van hun loge voor hen en sleepte de spartelende Ragnhild en de sputterende Crèvecoeur naar de piste onder het gejoel van het schellinkje, dat steeds graag de loges ziet lijden.


  De heer Casanova ontving hen - in afwezigheid van zijn echtgenote - met grote voorkomendheid, boog, lachte, gebaarde en duwde hen toen onverwachts in de kast, die hij ijlings achter hen sloot. Daarop deed hij het ding weer open en nam het in onderdelen uiteen, die hij in een plat valies pakte, waarmee hij haastig wegwandelde.


  Het publiek zat met stomheid geslagen. Ragnhild en de Crèvecoeur waren verdwenen...


  ‘Allez oup!’ riep ik om de pijnlijke stilte te verbreken. Het volgende nummer was een van de beste van de hele voorstelling: het optreden van de grote Egyptische magiër Selim Bey, van zichzelf ene meneer Meyer uit Tilburg. Selim liet een aantal gewillige slachtoffers de gewone kunsten doen: op handen en voeten kruipen, brullen als een leeuw, blaffen als een hond, en verborgen stukjes papier in trance uit het tasje van de dame op de vijfde rij halen, enzovoort, enzovoort. Jan Rap (en ook zijn maat) waren opgetogen over het lijden van hun medemensen, maar nu doofden plotseling alle lichten uit. Slechts één enkele schijnwerper verlichtte het ondoorgrondelijk gelaat van de Bey van Tilburg. Hij stond onbeweeglijk, de reusachtige ogen starend met een bovenaardse glans, die niets Brabants meer had.


  Een dodelijk stilte viel. Selim Bey bewoog zich niet. Hij leek te wachten op een onzichtbaar en onhoorbaar teken. Plotseling schoot zijn hand uit.


  ‘Daar...!’ riep hij hees. ‘Daar...!’


  Een tweede schijnwerper flitste aan en het hele donkere circus staarde in de lijkbleke gezichten van Brandsma en Anastasia, oplichtend uit het duister om hen heen.


  ‘Sta op...’ fluisterde Selim Bey met een stem die tot in de verste uithoeken van het circus te horen was. ‘Sta ... op... Ik zal u thans telehypnotiseren...Sta...! op!!!!’ Willoos verhieven de twee slachtoffers zich uit het pluche. ‘Uw... naam...!’ fluisterde de gruwelijke stem uit Tilburg.


  Toonloos alsof hij een lesje opzei, antwoordde Brandsma: ik ... heet...Buik... B.U.I.K... B van Buik... U van Uik... I van Ik... K van Klein klein kleutertje.’ Selim Bey leek iets van zijn zekerheid te verliezen.


  ‘U bent bang om uw naam te noemen!’ schreeuwde hij.


  ‘Zeg-mij-uw-naam...!!!


  ‘Buik...’ herhaalde Brandsma, met onverzettelijke slaperigheid, ‘B van Ben-je-bedonderd... U van U-is-gek-me-neer... I van Istie-goed-of-niet... ? K van Kom-eens-op-als-je durft...’


  Selim Bey verschoot van kleur, hapte naar lucht en riep woedend naar de starre figuur in de loge: ‘Zelfs in trance bent u bang om uw naam te zeggen! U hebt iets te verbergen! Zeg mij nu de naam van de vrouw naast u!’


  'A... na... sta.. sia...’ murmelde neef toonloos, ‘als het... kreng... tenminste niet gelogen heeft.’


  De grote magiër begon er nu kennelijk alles voor te voelen om zo gauw mogelijk een eind aan dit onderhoud te maken.


  ik zie met mijn astraal oog, dat u van deze vrouw houdt!’ nep hij met overslaande stem, om de aandacht af te leiden.


  Brandsma gaf zijn antwoord in steeds dezelfde bewusteloze houding.


  ‘Koud... kunstje., kan... iemand... met... een glazen oog ook zien, ik ben gek op het loeder... L van Lamelos... Oe van Oefwathebbiketwarm... Der van Derisgeenbolsmeer.’ Selim was nu geheel in paniek over het mislukken van zijn experiment.


  ‘Sta op!!!’ gilde hij radeloos.


  ik... sta... al... klungel...’ antwoordde de doffe stem.


  Selim verzamelde zijn laatste hypnotische krachten, liet zijn ogen puilen, strekte een bevende hand naar zijn kwelgeest uit en huilde bijna toen hij bezwerend riep: ‘Begeef u nu met de vrouw, die ge lief hebt, naar de plaats, waarop ik thans mijn gedachten concentreer...!’


  Net als iedereen had ik nu gedacht, dat Brandsma in een stuipachtig hoongelach zou uitbarsten en Selim Bey met de gebakken trance zou laten zitten. Tot mijn onuitsprekelijke verbazing echter marcheerde het tweetal, met bewegingen als automaten en een nietsziende starende blik het hele circus door om tussen de gordijnen van de artiesteningang te verdwijnen.


  Selim Bey wiste zich het angstzweet van het voorhoofd en zuchtte in onvervalst Egyptisch tegen mij: ‘Ge zoudt chezwoeren hebbe, meneer den directeur, dat diejn snuijter dachtj de kluijt te belazere, maar hebt ge cheziejn, dat ’m in nen echten trans was... ?’


  ‘Allez oup!’ riep ik, en terwijl de lichten aanflitsten en de grote Selim Bey voor het juichend publiek boog, zag ik dat Rampaer en de Barnstaple zich in angstige haast gereed maakten voor de vlucht.


  Ik glimlachte. Goliath had reeds zijn plaats van bestemming bereikt. Hij opende hoffelijk de deur van hun loge.


  ‘Mevrouw te zeer onder de indruk ?’ vroeg hij met acuut medeleven. ‘Deze kant uit naar de uitgang, alstublieft..’


  Zij volgden hem.


  Ik volgde hèn.


  ‘Hier is het,’ zei hij en opende een deur.


  Zij zagen te laat, dat het daar bepaaldelijk niet was.


  'Allez. oup!’ riep ik, en zij rolden al naar binnen.


  'Over een uur word je afgelost,’ zei ik tegen Goliath, die voor de deur had postgevat.


  ‘Dat betekent overwerk, meneer,’ antwoordde deze sterk sociaal voelende figuur.


  Ook nu kwam ik weer precies op tijd voor het volgende bedrijf van het grote drama. Adriaan stond reeds op het punt de piste te betreden, waar nu een atoomkanon stond opgesteld. Hij was kennelijk voor het interplanetair verkeer gekleed.


  ‘Je mag wel boterhammen meenemen. Op Mars zijn zaterdags alle bakkerijen dicht,’ zei ik.


  Hij keek mij even aan. Er glansde een onheilig licht in zijn valse ogen.


  ‘Niet die waar poetsen gebakken worden,’ merkte hij luchtig op, en betrad het schietterrein, waar een overweldigend applaus hem begroette.


  Hij boog even en begon toen gewichtig te doen met zijn kanon. Met een misselijk air van koelbloedige doodsverachting tuurde hij door de richtkijkers, alsof er geen mens in de huurt was, stelde wieltjes op bepaalde graden af, oliede een paar hefbomen, die er niet waren, en ging zelfs zo ver om op een papier nog gauw even een paar berekeningen te maken over de parabool, die hij door het luchtruim dacht te beschrijven.


  Het publiek at de hele flauwigheid voor zoete koek op, maar het werd pas goed enthousiast, toen Adriaan een mannetje helemaal naar boven stuurde naar het vangnet in de nok van de tent. Zij maakten quasi-professionele gebaren legen elkaar van ‘een beetje meer naar rechts’ en ‘dat ene touw nog wat aanhalen’, en het stomme volk zat ademloos te gapen. Maar Adriaans laatste stuk bracht het in verrukking. Toen zij tien minuten met het net waren bezig geweest en het dientengevolge nog net zo zat als daarvoor, maakte Adriaan een vragend gebaar naar boven van ‘Zou het houden ?’. Hierop knikte zijn handlanger eerst met veel vertoon van ja, om daarna, toen ieders aandacht op hem gevestigd was, een stiekem maar overduidelijk gebaar te maken van ‘Dat gaat nooit goed.’ Het publiek zuchtte van verrukking. Nu zou het dan toch werkelijk een medemens zien doodvallen...


  Hierop volgde Adriaans laatste komedie. Hij maakte nog enige overbodige artilleristische gebaren, keek bedenkelijk naar het vangnet in de hoogte, veegde toen zijn handen af aan een gepoederde lap, en zijn voeten in een bakje met vim tegen het uitglijden in de hogere luchtlagen, om tenslotte in een stilte, waarin men een hele regen van spelden kon horen vallen, met een gebaar van iedereen moet éénmaal sterven’ naar zijn geschut te schrijden.


  De lichten gingen uit, de muziek sloeg een doodsroffel. Alleen Adriaan met zijn kanon beneden en het minuscule netje boven waren verlicht. Verder was alles roffelende duisternis.


  De vuile schoft had de hele komedie zo goed gespeeld, dat ik het bepaald klam begon te krijgen onder de kleine hersenen. Ik stond dan ook al op het punt om naar voren te komen en de zaak af te gelasten, toen ik een tere gestalte naast Adriaan zag verschijnen: zijn assistente, die hem zo dadelijk zou afschieten... Het was...: Barbara...!


  Hand in hand stonden zij een ogenblik tegenover het likkebaardend publiek, toen rukte Adriaan het sluitstuk van zijn kanon open, stapte naar binnen en sloot zijn geschut achter zich. Barbara deed een stap naar voren... De trommels roffelden hun dodenmars, zachter... en zachter... en zachter... Barbara greep met bevende hand een hefboom... aarzelde even en... haalde hem toen met een ruk over...


  Er gebeurde niets...


  Een dof gemor liep door de lagere rangen in de hoogte.


  De vierde stand wilde bloed zien.


  Weer rukte Barbara aan de hefboom.


  Weer niets.


  Het gemor werd een gegrom.


  Alle lichten gingen weer aan.


  Adriaan verscheen in zijn sluitstuk, vroeg met een quasi-majesteitelijk gebaar om stilte.


  ‘Dames en heren, een ogenblik geduld. Het is slechts een kleine technische storing. Vermoedelijk is er een ongesplitst atoom in de ontsteking terecht gekomen. Het euvel zal zo dadelijk verholpen zijn.’


  Lieve lezer, met uw scherp analytisch intellect en uw grondige kennis van mijn edel karakter, voelt u het zeker al aankomen. U weet hoe goed van vertrouwen ik ben. U begrijpt dus, dat ik naar voren kwam om tegen Adriaan te zeggen: ‘Mijn betere ik heeft gezegevierd. Gefeliciteerd met je technische storing en je verloving. Ga in vrede met de vrouw, die - om welke onbegrijpelijke reden dan ook - jou boven mij kon verkiezen, en laat dit rotkanon zichzelf maar afschieten.’


  Maar, lieve lezer, u kent ook Adriaans laag en laf en lelijk karakter. Verwondert het u dan nog, dat hij mijn nobel aanbod afsloeg met de kreet ‘Vliegen is goedkoper dan u denkt’, mij tegelijkertijd met een verraderlijke zet in zijn kanon duwend om mij reeds in het volgend ogenblik met een donderende klap zowel de relatieve goedkoopheid van het vliegen in het algemeen te bewijzen als de betrekkelijke veiligheid van een buiklanding in een haarnetje in de nok van een uitverkocht circus.


  Wat zelfs u, lieve lezer, evenwel niet voorzien zult hebben, was de afloop van mijn korte maar heftige luchtreis.


  Toen ik - hoe weet ik niet - uit mijn haarnetje in de hemelen was afgedaald, en met knikkende knieën de begane grond bereikte, jubelde het walgelijk publiek van hoog tot laag mij uitzinnig toe om zijn teleurstelling te verbergen dat ik niet was doodgevallen. Ik boog wat duizelig, voelde toen twee slanke armen zich om mijn hals strengelen en twee bevende lippen, die zich hartstochtelijk op de mijne persten. Het was... Barbara...


  ‘De ploert,’ snikte zij. ‘De ploert!’ en kuste mij vurig. Adriaan was nergens te zien.


  Ik retourneerde enkele van haar kussen en zei toen hoffelijk: ‘Je houding doet prettig aan, lieve kind, maar... is er hier geen misverstand in het spel?’


  Zij keek mij één ogenblik aan met ogen vol tranen.


  ‘Ja!’ riep zij toen, ‘een afschuwelijk misverstand!’


  En snikkend rende zij weg, daarbij een zojuist binnenstruikelende clown in de armen lopend, zodat door de schok van hun ontmoeting diens opgeblazen buik met een donderende klap ontplofte.


  Jan Publiek, de schoft, loeide van verrukking.


  ‘Allez.. oup...’ fluisterde ik verbijsterd.


  Vanaf dat moment werd het leven weer anders. Ik wist dat Barbara een spel met Adriaan en mij speelde, maar ik voelde dat wij daarin allebei evenveel troeven in handen hadden. Ik voelde bovendien dat er een verklaring moest zijn voor haar afwisselend partij kiezen voor een van de beide broertjes, en dat vroeg of laat het raadsel opgelost zou worden, en dan natuurlijk met een lachsucces wat betreft het beteuterde snuit van Adriaan. Zo overtuigd was ik dat zij bij die oplossing in smetteloze onschuld uit de poel van misverstand zou verrijzen, waarin wij nu alle drie rondploeterden, dat ik op staande voet vol opgeruimde moed een aantal bezoeken ging afleggen. En wel:


  A: aan Barbara,


  B: aan Adriaan,


  C: aan Sheila, en


  D: aan mijn zes invités.


  De resultaten van deze visites bleken onderling grotelijks te verschillen. Op mijn kloppen bij:A, Barbara, antwoordde een radeloos piepstemmetje: ‘Ga weg, Adriaan! Ik wil je nooit meer zien!’ Toen ik hierop verheugd tegenwierp, dat ik, als zijnde Olivier, dit besluit van harte toejuichte, kreet hetzelfde stemmetje op iets andere toon: ‘En jou, Olivier, wil ik ook nooit meer zien!’ Mijn snedig antwoord: ‘Dan zul je je hele leven lang aan de ontbijttafel een andere kant uit moeten kijken,’ ging verloren in het geluid van een woedend smijten met dameslingerieën aan gene zijde van de deur.


  Mijn kloppen bij B, Adriaan, had een heel ander resultaat. De deur werd onmiddellijk geopend door de misse helft van de tweeling, die toen hij mij zag, vergeefs trachtte een geïllustreerd boekwerk over vergiftige paddestoelen achter zijn rug te verbergen.‘Kerel, Olivier,’ riep de schoelje hartelijk, ‘al weer terug van Mars? Kom binnen, kom binnen, en vertel eens hoe de meisjes er daar uitzien? Je zult wel honger hebben na het interplanetair verkeer. Laat mij daarom nu eens eigenhandig een heerlijk omeletje met champignons voor je maken!’'Dank je,’ zei ik koel, ‘ik heb op Mars net een broodje marsepein gehad. Ik kom alleen hier om je te verzoeken mee te gaan naar de stallen. Niet zozeer omdat onze menagerie gebrek heeft aan varkens, als wel omdat ik in de kamer van de opperstalmeester een kleine vergadering heb belegd die je wellicht interesseren zal.


  Enigszins verbaasd volgde hij mij, wat ons vanzelf bij C, mijn derde bezoek bracht, te weten, dat aan de tijgerin Sheila.


  Deze beval ik kortaf ons te volgen naar D, onze zes lieve gasten.


  'Hebben zij zich rustig gehouden?’ vroeg ik aan Goliath, die overuren stond te maken voor de deur 'Later wel...’ antwoordde hij cryptisch en deed trots de deur voor mij open. Voorafgegaan door Sheila en gevolgd door Adriaan betrad ik het vertrek, waar Goliath orde gehouden had. Eén blik was mij voldoende.


  ‘Go,’ zei ik bestraffend, ‘je optreden zou ongetwijfeld door de Vakgroep Sterke Mannen worden afgekeurd.’


  Ik pulkte de proppen uit de tedere monden van Ragnhild en de Barnstaple, welke laatste daarbij haar kans waarnam door mij gevoelig in de behulpzame hand te bijten. Vervolgens, zachtjes neuriënd: ‘De kabels los..’ sneed ik de touwen door, die Rampaer en Crèvecoeur als blinde vinken ineen snoerden, behalve dan, dat ik nog nooit in mijn hele bestaan alls vogelminnaar een vink zulke taal heb horen uitslaan.


  Ik keek Goliath aan en zei: ‘Zelfs de onbeheerste uitingen van dit tweetal halfheren had je niet naar dergelijke middelen mogen doen grijpen. De directeur is niet boos, maar wel verdomd verdrietig!’


  ‘Meneer de directeur...’ stamelde Go, ‘als u gehoord had hoe ze tekeergingen.’


  'Een sportieve trap in de buik ware voldoende geweest,’ zei ik kort. ‘Probeer je onbehoorlijk gedrag niet goed te praten. Ga naar je woonwagen en schaam je tot de matinee van morgen 15.15 uur.’


  Daarop wendde ik mij tot mijn neef Brandsma en Anastasia, die onbeweeglijk met star open ogen voor zich uit zaten te staren.


  ‘Hè!’ zei ik en knipte met mijn vingers vlak voor hun neuzen. Geen enkele reactie. Zij zaten als mummies.


  ‘Anastasia,’ zei ik vlak aan haar oor, ‘er is uitverkoop bij een Bonneterie.’


  Zij verroerde geen vin. Dat was mij voldoende.


  ‘Go,’ riep ik de sterke man achterna, ‘haar Selim Bey.’


  ‘Selim Bey...?’ vroeg Go verwonderd. ‘O... u bedoelt Henk. Dadelijk, meneer de directeur!’ Hij ijlde weg.


  De Crèvecoeur was nu in zoverre bedaard, dat hij tenminste samenhangende taal kon uitslaan.


  Ik zou wel eens willen weten wat dit te betekenen heeft!’ schreeuwde hij.


  ‘Dat, beste, beste kerel,’ zei ik hartelijk, ‘is een vraag die wij ons allen in de puberteitsjaren wel eens gesteld hebben, maar die op latere leeftijd haar beklemmend karakter begint te verliezen. Ik kan je echter wel een zeker nader inzicht geven in de diepere betekenis van wat hier gebeurt en gaat gebeuren... Sheila, laat die meneer met die grote mond eens zien hoe groot jouw mond is. Hoe spreekt het tijgertje?’


  Daarop stiet Sheila vlak in de Crèvecoeurs gezicht een gebrul uit waarvan de vullingen hem uit zijn kiezen woeien.


  ‘Laat dit je een les zijn, vent,’ zei ik vriendelijk, ‘om in dit leven nooit meer vóór je beurt te spreken.’


  ‘Zijn er verder nog vragen?’ Ik keek de kring rond, maar aller nieuwsgierigheid was kennelijk door Sheila’s explicatie bevredigd. Ragnhild en de Barnstaple zagen wat pips. Daarom streek ik hen even over de wang en zei: ‘Wees niet bang, lieve kleinen. In tegenstelling tot de heren Rampaer en de Crèvecoeur, verafschuwt mijn gestreepte lieveling vrouwenvlees.’


  Henk Selim Bey kwam binnen en keek wat angstig naar Sheila.


  ‘Rustig, Henk,’ zei ik, ‘Sheila bijt niet...(door athans). Zou je daarom even mijn twee vrienden hier uit hun trance willen halen ?’


  Henk Selim Bey confronteerde Anastasia en Brandsma, ging in postuur staan, fronste de wenkbrauwen, doorboorde hen met zijn blikken, maakte hypnotische gebaren over hun voorhoofden, en zei opeens tegen mij: ‘Zonder publiek kan ik al die flauwe kul eichjenlijk ook wel achterwechje laten.’ Daarop kneep hij het tweetal gevoelig in de neus en riep: ‘Opstaan. Het is kwart over nechjen en het regent pijpenstelen!’


  Hlet resultaat was verbluffend. Neef Brandsma schoot als een pijpensteel uit zijn trance en riep met verwilderde blik: ‘F van Frenetieke Freule... B van Bloot Boerinnenbeen... I van Introspectieve Iconoklast...’ toen was hij geheel bij zijn positieven en sloot zijn mond met een hoorbare klap.


  'Waarde neef,’ zei ik, ‘ik heb zojuist nog een gemeenschappelijk familielid ontdekt: Zus Brandsma van de wijnhandel Brandsma en Zoon in Helpman, waar zij zoveel water in de wijn deden, dat zij tenslotte door de provinciale waterleiding onteigend werden..’


  Anastasia was iets trager met het ontwaken, en zei nu met met diepe keelstem: ‘Kus mij, liefste...’ Om daarop prompt tot zichzelf te komen met de woorden: ‘Handen thuis, ploert!’


  Daarna zaten wij elkaar allemaal vreemd aan te kijken. 'Dames en heren,’ zei ik tenslotte, ‘de aanleiding tot ons samenzijn is gelegen in de gezonde afkeer van ieder weldenkend mens van het begrip, “levend-pgegeten-worden-door-een-tijger”.’


  'Het is mij bekend dat u, lieve gasten, één voor één een morbide belangstelling bezit voor zekere tekeningen van zeker op zichzelf prullig vliegmachientje. Ik weet evenwel met uit welke motieven uw belangstelling ontspringt. Dat laatste nu ben ik van plan om vanavond uit te vinden met behulp van mijn tijger, een goedaardig dier, maar licht geïrriteerd en dan niet altijd geheel te vertrouwen. Wie vraagt het woord...! Niemand niet, dan is het woord aan Sheila. Sheila, vraag mijn neef Brandsma eens waarom de imbeciele tak zich interesseert voor de laatste vindingen van de Amerkaanse militaire luchtvaart.’


  Sheila nam een sprong, die haar vlak voor neef deed


  belanden en sperde haar dampende muil in zijn gezicht open.


  ‘Wel neef, wat heb je te zeggen?’


  ‘Niets!’ zei een harde stem achter mij. Roep dat beest terug, of ik schiet het kapot!’


  Ik keek om.


  In de deuropening stond de barman uit de Purple Emerald Club met een lichte machinegeweer in aanslag.


  ‘Zoals je wilt,’ zei ik luchtig. ‘Af Sheila. Meneer is geladen.’ Toen zei ik niets meer. Achter de barman, tegen hem aangedrukt om bescherming, stond... Barbara.


  ‘Allez oup...’ mompelde ik verbijsterd. Maar onmiddellijk daarop moest ik toch lachen, want over des barmans schouder gleed de machtige slurf van Chomly, die hem zachtkens zijn moordtuig uit de hand nam.


  ‘Kom binnen, kerel,’ zei ik. ‘Wij zijn onder elkaar. Chomly, voor jou als plantenetende viervoeter is hier nu niets meer te beleven. Het woord is thans aan Sheila, die vanavond nog geen toetje heeft gehad.’


  Op die woorden klopte Chomly mij even met zijn slurf op de schouder en trok deze toen uit de deur terug die hij voorzichtig sloot. Sheila daarentegen stiet op het woord ‘toetje’ een hongerig gegiechel uit dat de toetjes der aanwezigen alom deed verbleken. Maar niemand reageerde, ik wil jullie wel op weg helpen,’ zei ik, toen iedereen hardnekkig zijn toet bleef houden. ‘De plannen voor ons aller straaljager verdwenen uit het Pentagon in Washington, waar wijlen de heer Valkov ze had weten te bemachtigen. Hij verdween ermee naar Londen, daar hij meende ze aldaar voor veel geld te kunnen verkopen aan een firma die in gordijnen handelt. Hij had zijn hoofdkwartier in de Purple Emerald Club, waar ik hem te midden van zijn handlangers en enkele concurrenten aantrof. Ja, kijkt elkander maar eens rustig in de gluiperige ogen onder de lage wijkende voorhoofden, dan weten jullie meteen wie ik bedoel. In de Purple Emerald maakte een van de concurrenten hem zijn speelgoed afhandig...’


  Ik keek snel de kring rond en zag de Barnstaple even met de ogen knippen.


  'Nietwaar, Barnstapletje ?’ zei ik vriendelijk.


  Rampaer slaakte een zucht als een vader die zijn dochter in een winkel van blanke slavinnen laag geprijsd in de etalage vindt staan.


  'Kijk haar maar niet zo aan, Rampaer,’ zei ik daarom, 'want jij ontzag je niet je zakkenrollerstalenten op haar uit te oefenen, en ontfutselde haar de papieren ondanks de zorg waarmee zij deze diep tussen haar kleren had verborgen. Is dat het optreden van een heer?’


  De Barnstaple kreunde en trok haar avondjurk glad.


  'Jij nam je buit mee naar Holland, Rampaer,’ ging ik voort, ‘waar hij mij in de handen viel en ook weer daaruit.


  Hij bleef echter in de familie, daar neef Brandsma van de imbeciele tak hem langs een omweg wist te bemachtigen...’ Ik keek Barbara verwijtend aan, maar zag dankbaarheid in haar ogen, omdat ik haar in deze rol onvermeld liet.


  'Neef ging ermee terug naar Londen, waar de Barnstaple in de Purple Emerald haar kleptomane neigingen wederom niet kon bedwingen en haar linkerhand, die neef vermoedelijk over het haar streek, niet liet weten wat haar rechter deed, terwijl deze de straaljager in haar reticule deed glijden..’


  'Dus zo zat dat!‘ zei de barman grimmig. ‘Dat is nieuw voor mij.’


  ‘Ja, zo zat dat, maar het zat haar niet glad,’ ging ik voort, 'want ik moest net even in haar tasje zijn en pikte daarom het ding maar weer mee. Ik gaf het aan mijn broer Adriaan.


  Deze mateloze stumper liet het vliegen, zodat het opnieuw bij neef Brandsma belandde.’


  Brandsma keek bescheiden voor zich, maar Anastasia slaakte een zo diepe zucht, dat zij - onder zijn plotseling verheugde blik - ijlings haar strapless weer moest ophijsen.


  'En tenslotte,’ zei ik dreigend tot de barman, ‘gaf neef Brandsma de hele straaljager aan jou in ruil voor een dubbele martini. Dat leek mij een slechte koop. Ik nam je het ding dus weer af en stak het maar weer bij mij ’


  ‘En waar is het nu?’ vroeg de barman dreigend en deed een snelle stap naar mij toe, terwijl hij zijn vuist als een cocktail shaker voor mijn gezicht schudde.


  ‘Op dit ogenblik heeft Sheila het in haar binnenzak,’ zei ik, hem onverschrokken in de ogen ziende. ‘Nietwaar, Sheila...?’


  Sheila sprong op de barman af om hem te laten zien dat ik de waarheid gesproken had, maar zij hoefde niet eens met de papieren op tafel te komen om hem te overtuigen.


  ‘Roep dat rotbeest terug!’ gilde hij in doodsnood.


  ‘Je zei toch niet rotbeest... ? Sheila, hoor je hoe meneer je noemt...! Ieder vogeltje zingt zoals het gebekt is, dat geef ik toe. Maar dit vogeltje zingt dunkt mij wat te vroeg. En wat gebeurt er met vogeltjes die te vroeg zingen ? Die zijn voor de...’


  Sheila deed haar muil open en zei: ‘Olivier, dit gaat te ver.’ O nee, pardon, dat was Sheila niet, dat was de vastberaden kleine stem van Barbara achter mij.


  ‘Roep Sheila terug, Olivier!’ zei die stem.


  Ik deed het.


  Toen kwam Barbara midden in de kring staan en zei luid: ‘De plannen voor de straaljager bestaan niet meer. Valkov had ze bij zich gestoken en is ermee in de lucht gevlogen. Dus jullie kunnen allemaal je pogingen wel staken.’


  Ik keek haar verbaasd aan.


  ‘Dat is een vergissing,’ zei ik. ‘Valkov heeft mij vlak voordat hij door een onopgehelderde oorzaak met mijn auto in de lucht vloog, zelf gezegd dat de plannen ergens verborgen waren waar niemand ze zou kunnnen vinden.’


  Barbara keek mij even aan met een blik, die duidelijk zei:


  ‘Speel dit spel mee, o mijn liefste...’


  Daarom zei ik gauw: ‘O nee, dat is niet waar, want hij klopte daarbij veelbetekenend op zijn binnenzak. Bijzonder veelbetekenend zelfs. En hij lachte er nog veelbetekenend bij ook, terwijl hij mij een veelbetekenende blik toewierp.’


  ‘Juist,’ zei Barbara met grote nadruk, ‘die papieren zijn met Valkov voorgoed verdwenen!’


  Ik zag Rampaer zijn wenkbrauwen, de barman zijn broek, de Crèvecoeur zijn schouders, Anastasia haar neus en Ragnhild haar kous ophalen, waar zij blijkbaar geen been inzag, in tegenstelling tot de Crèvecoeur, die kennelijk nadacht over het begrip ’mij en dij’. Daarom riep ik luid: ‘Chomly, meneer de Crèvecoeur heeft het te warm!’ Onmiddellijk duwde Chomly, die buiten was blijven wachten, de deur open, stak zijn slurf naar binnen en trok met dit nuttig lichaamsdeel Ragnhilds rok weer over haar wat provocerend geëtaleerde knieën.


  'Dames en heren,’ zei ik, ‘mag ik u voorstellen: de olifant met de lange snuit, dewelke - tenzij u onmiddellijk uw biezen en andere rietsoorten pakt - nog iets anders zal uitblazen dan het verhaaltje van de straaljager!’ Om mijn woorden meer kracht bij te zetten liet ik Sheila nog een brulletje geven. Dat bleek voldoende. Als op commando marcheerde de hele optocht zwijgend maar met een wat angstige blik naar boven onder Chomly door naar buiten. Toen Brandsma mij in het zwaargeparfumeerde kielzog van Anastasia als laatste passeerde, zei ik gauw:


  'Er schiet mij zojuist nog een gemeenschappelijk familielid te binnen: tante Piet Brandsma uit Peize, die op een whistavondje bij de gemeentesecretaris van Haren betrapt werd toen zij de spirituskoker in de bijkeuken leegdronk, terwijl zij haar korset losmaakte onder het zingen van “De kabels los" !'


  Hij antwoordde niet en wilde de deur net met een woedende ruk achter zich dichtslaan, toen Chomly hem waarschuwend met zijn slurf op de schouder sloeg, en de deur vervolgens zachtjes achter hem sloot.


  Ik wendde mij triomfantelijk naar Adriaan en Barbara.


  ‘Goedenacht,’ zei Barbara zacht tegen Adriaan en verliet, zonder mij met een blik te verwaardigen, het vertrek.


  Ik keek Adriaan strak aan en haalde langzaam mijn zakmes te voorschijn, maar hij trok een gummistok en schoof mij meteen een straffe whisky-soda toe. ‘Kom, drink eens kerel,’ zei hij. ‘Je zult wel dorst gekregen hebben van al dat gebazel.


  'Op je gezondheid, ongerept stuk neurose,’ zei ik, en dronk het glas in één teug leeg. ‘Geef mij er nog een.’


  ‘Ben je gek,’ zei Adriaan. ‘Eén whisky met arsenicum is genoeg hoor.’


  Ik keek hem strak aan. ‘Adriaan,’ zei ik, ‘ik verklaar je bij deze de koude oorlog.


  ‘Daarbij zal het warmpjes toegaan,’ antwoordde hij. ‘Heb je nog iets te vragen, Adriaan, doe het dan nu, want het is je laatste kans, vóór de wapenen spreken.’


  ‘Ja,’ zei hij opgewekt, ‘Ik wou graag weten, of het een echt eikenhouten moet zijn, of dat je tevreden bent met de goedkopere uitvoering in vurenhout.’


  ‘Dat is mij om het even,’ antwoordde ik rustig. ‘Als ik maar weet dat jij makkelijk ligt.’


  Hij deed een stap naar mij toe, maar ik zei: ‘Sheila, geef oom Adriaan eens een pootje.’


  Sheila haalde brullend uit, maar de deur was al dicht. ‘Wat in het vat is verzuurt niet,’ zei ik troostend. ‘Kom kattekop, ik breng je naar bed.’


  Buiten bescheen talloze sterren de slapende circuswereld. Alleen uit de afdeling clowns klonk telkens een onbedaarlijk gelach. Verder was alles stil. Chomly was naar huis gegaan, en ik begeleidde Sheila naar de afdeling tijgers.Zij was onrustig. Zij bleef telkens staan, draaide zich om en snoof met opgeheven kop de nachtlucht op. Maar voor mij was er in het duister achter ons niets te horen en evenmin iets te zien.


  ‘Slaap lekker,’ zei ik, toen ik de traliedeur van haar boudoir achter haar op slot gedaan had.


  ‘Jij ook! zei een stem vlak achter mij.


  Ik voegde de daad bij het woord, en sliep onmiddellijk in. Of dachten jullie soms dat ik wakker kon blijven, als zij mijn kop voor die van Jut aanzien... ?!


  ‘Allez oup...’ was het laatste dat ik uitbracht.


  



  



  6 Bloody foreigners


  Ik droomde dat ik met een onnet nethemdje aan, dat mij net niet tot het middel reikte, op Piccadilly Circus stond, en dat Anastasia koeltjes tegen mij zei: ‘Ik zal een pullover voor je breien.’


  Ik droomde dat ik op Chomly over de boulevard in Scheveningen reed en dat Chomly op geen van de terrassen een stoel kon vinden, die groot genoeg voor hem was, omdat Crèvecoeur en Ragnhild die net allemaal hadden weggehaald.


  Ik droomde dat Adriaan en Barbara in vleeskleurig tricot een rumba dansten in de tweede klas wachtkamer van het station in Apeldoorn. Ik haalde mijn zakmes te voorschijn, maar kon opeens geen vinger meer verroeren, omdat de barman uit de Purple Emerald voor mij stond. Hij had niets aan behalve een ebbenhouten das en een nieuw confectiepak. Neef Brandsma zat bij hem achter op de fiets. Luidkeels zingend ‘De kabels los...!’ gingen zij de bocht door, Rampaer en de Barnstaple achterna, die net in de boemel naar Zwolle gesprongen waren. Bij aankomst aldaar blies de negermachinist zo hard op een papieren feesttoeter, dat ik er wakker van werd en trachtte om mij heen te kijken. Dat lukte niet erg, want ik had een barstende hoofdpijn en bovendien het gevoel dat ik mij zo dadelijk iets bijzonder onprettigs zou herinneren en dat het maar beter was die herinnering nog even uit te stellen. Dus hield ik mijn ogen stijf dicht. Ik hoorde naast mij iets ritselen en rook een parfum van naar schatting een pop de drop. Heel voorzichtig deed ik mijn ogen op een kiertje open... Ik huiverde... Voor mij stond Ragnhild, losjes gehuld in een vlammend rode housecoat, die op verschillende aspecten van haar persoonlijkheid enigszins onnodig nog eens de nadruk legde.


  ‘Doe dicht dat ding!’ zei ik verontwaardigd.


  ‘Dadelijk, liefste,’ antwoordde zij zacht en sloot het modernistische ronde raam boven mijn bed, waardoor het geducht tochtte.


  ‘Hoe kom ik hier ?’ vroeg ik.


  ‘In die pyjama ?’ Zij lachtte teder.


  ‘Dat interesseert mij niet,’ zei ik hoog. ‘Ik wil alleen weten hoe ik hier kom in dit klein maar weelderig vertrek bezaaid met roerende goederen en roerende damesondergoederen nog wel!’


  ‘Weet je dat niet meer ?’ vroeg zij, en kwam zo vertrouwelijk op het bed zitten, waarin ik lag, dat ik angstig riep: ‘Pas op hoor! Als je nog één stap dichterbij komt, sta ik niet voor de gevolgen in!’


  ‘Ik ook niet...’ fluisterde zij, en kwam nog verder oprukken.


  ‘Ragnhild,’ zei ik daarom vastbesloten, ‘ik kom er rond voor uit, dat de natuur je voorzien heeft van een figuur, dat voor alle weggebruikers op het pad der liefde aangegeven diende te worden met grote waarschuwingsborden, waarop de woorden: “Gevaarlijke bochten over 170 cm”. Daar staat echter tegenover, dat in een vrouw een zuiver animale attractie mij op de duur geen garantie lijkt te bieden voor een duurzaam geluk. Reden waarom ik je verzoek nu als de geoliede bliksem van mijn bed af te gaan en mij, zonder verdere etalering van je op zichzelf opwindende charmes, te vertellen hoe voor de donder ik hier kom!’


  Zij verschikte nog het een en ander in de door mij zojuist gegispte etalage, keek mij raadselachtig aan en zei met een stem als een olie-en-azijn-stel, maar dan zonder azijn: ‘Weet mijn eigen jongetje dat dan niet meer ?’


  Ik sidderde en trok de lakens tot aan mijn kin omhoog. ‘Mijn schat,’ zei ze, ‘nadat je gisteren al dat tuig aan hun verstand had gebracht dat zijn van jou toch niets los zouden krijgen, heb ik na afloop buiten op je gewacht om je te zeggen dat je op mij als bondgenote en... als je wilt... als meer... kunt rekenen.’


  ‘Rekenen is nooit mijn sterkste punt geweest,’ zei ik koel. ‘Ga door.’


  ‘Je kwam naar buiten en bracht eerst die tijgerin van je naar haar hok. Ik wilde net roepen: ‘Olivier, liefste,’ toen een grote kerel te voorschijn sprong en je met een stomp voorwerp op het achterhoofd sloeg, dat het galmde als in een huis dat te huur staat.’


  ‘Hè ja,’ zei ik en ging overeind zitten, ‘dat moet die bons op de bol geweest zijn, die ik mij vagelijk herinner. Wie deed dat? Zo iets is onbeleefd.’


  ‘Ik weet niet wie het deed,’ zei ze gauw, ‘want Ghislain, die vlak vóór mij gelopen had, kwam op mijn hulpgeschrei aanrennen en joeg de kerel op de vlucht. Hij heeft mij geholpen om je hier in veiligheid te brengen.’


  ‘Ghislain ? Wie is Ghislain ?’


  Heel even sloeg zij haar ogen neer. ‘Je weet wel, Ghislain de Crèvecoeur,’ zei ze toen quasi-onverschillig.


  ‘Is ’t waarachtig,’ zei ik geamuseerd. ‘Heeft dat ventje met een hoofd als een ongerezen appelflap met een snorretje mij het leven gered ?’


  Zij keek mij aan en slikte met enige moeite de appelflap weg. ‘Ja,’ zei ze toen, ‘samen hebben wij je hierheen gebracht.’


  ‘Hierheen? Waar ben ik dan?’


  ‘Je bent in mijn hut, liefste,’ fluisterde zij en sloeg de ogen neer, dientengevolge ontdekkende dat het tijd werd om de kraag op te slaan.


  ‘Wat je maar een hutje noemt,’ zei ik en keek rond in de luxe. Toen haalde ik mijn neus op, niet zozeer uit een gebrek aan appreciatie voor mijn nieuwe omgeving, als wel omdat een bekende lucht mijn neusvleugels deed trillen. Ik vloog overeind en stortte mij naar het kleine ronde raam. Ik zag een zonnig maar geheel leeg verschiet voor mij: de zee...


  Langzaam draaide ik mij naar haar om.


  ‘Jij IJzeren-Gordijnslang!’ siste ik. ‘Jij en je frisse Fransman, jullie hebben mij ontvoerd! Ik zal je je nare Noorse nek breken!’


  Ik deed een snelle stap naar haar toe. Maar zij keek mij onversaagd in het gelaat. ‘Als je vechten wilt, Olivier,’ zei ze met ijzige rust, ‘wacht dan even, dan trek ik eerst mijn jas uit!’


  Zij maakte aanstalten om haar dreigement waar te maken.


  ‘Nee, o nee!’ riep ik en dacht zo vast als ik kon aan Barbara. ‘Alles, maar dat niet!’


  Zij staakte haar voorbereidingen en bleef mij vlak in de ogen kijken.


  ‘Ik waarschuw je, Olivier,’ zei ze, ‘of je vertelt mij binnen vierentwintig uur waar je de plannen voor de straaljager verborgen hebt, of je zult eens iets zien!’


  ‘Je hoeft je niet zo op de borst te slaan,’ zei ik bitter, ‘alleen omdat je een weerloze in je macht hebt.’


  ‘Je weet wat je te wachten staat,’ zei ze zonder een spier te vertrekken, terwijl ze uit het vertrek vertrok.


  Ik hoorde hoe ze de deur van buiten zorgvuldig op slot deed.


  Ik moet door alle emoties overweldigd weer ingeslapen zijn. Het was tenminste donker, toen ik opnieuw wakker werd en aanmerkelijk opgeknapt het licht aanknipte. Ik had kennelijk bezoek gehad in mijn slaap. De hut was keurig opgeruimd; mijn kleren hingen netjes over een stoel, en op de tafel stond iets, dat mij het hart in het vege lijf deed opspringen : een zilveren koeler met een fles champagne erin!


  Ik had sinds de vorige avond niets meer te eten gehad en was dientengevolge bijzonder dorstig, maar vóór ik naar de fles greep, bezon ik mij toch. Champagne... ? Graag. Niets tegen. Maar champagne met een verdovend middel erin... ? Och nee, toch eigenlijk liever niet.


  Het was een moeilijk besluit, maar - zoals steeds - wist ik ook in deze de aandriften van mijn betere ik te bedwingen. Ik liet de fles de fles, kleedde mij aan en verdiepte mij in de vraag, wat ik nu eigenlijk doen moest. Gelukkig gaf de spionageliteratuur, die ik verslonden had, mij wel enig houvast bij de bepaling van mijn houding. Volgens de handboeken plegen mannen in mijn positie geen enkel nadelig gevolg te ondervinden van het feit, dat de knokploeg van de tegenpartij hen gisteravond met ijzeren staven een schedelbreuk heeft geslagen en hen toen heeft vastgebonden en om beurten in het gezicht getrapt, een operatie waarbij het slachtoffer uitdagend is blijven lachen. Dergelijke zaken betekenen gemengd nieuws in het leven van een geheim agent. Wanneer hij bij kennis komt, heeft hij inderdaad eerst een bonzende hoofdpijn, maar die is alleen te danken aan het feit dat hij gisteren vóór de operatie zestien whisky’s gedronken heeft. Desondanks neemt hij zijn omgeving scherp op. De hoofdpijn trekt weg en de agent krijgt weer dat katachtige in al zijn bewegingen, waaraan men spionnen en lieden van de Secret Service op honderd meter afstand herkennen kan. Geruisloos glijdt hij naar de gesloten deur van zijn luxueuze gevangenis, maar juist op dat ogenblik ziet hij de knop steels bewegen.


  Dat is ook weer zo iets typisch. Wanneer de bakker of de melkboer aan de deur komt, gaat de knop doodgewoon naar beneden. Staat er echter iemand van de contraspionage aan de andere kant van het paneel, dan weet men dat direct door het ‘steels’ bewegen van de knop. Dat was de reden waarom ik de deurknop dan ook gespannen in de gaten hield. En niet voor niets. Reeds na vijf minuten begon hij steels te bewegen. Hoe men zich dan verder gedraagt, weet u allemaal wel. Men is met één geruisloze katachtige beweging bij de deur. Men drukt zich daarnaast met de rug tegen de muur, zoals men dat van de film heeft geleerd, en men heeft plotseling een automatisch pistool in de hand. Een gewone revolver doet het tegenwoordig niet meer. Automatisch pistool. Ik heb nooit precies begrepen wat er nu eigenlijk te lachen valt, maar in alle handboeken verschijnt er nu een grimmig lachje op het gezicht van X 24. Daarvoor zorgde ik dus ook, terwijl ik, met mijn wapen in de hand, mij naast de deur met de rug tegen de muur drukte.


  Heel voorzichtig bewoog de deur... een hand verscheen... een starend gezicht...


  ‘Plop!’ zei de champagnefles, en met een welgemikt schot trof ik de Crèvecoeur met de kurk midden in het gezicht.


  ‘Proost!’ zei ik toen, en liet het schuimend vocht zalig naar binnen vloeien.


  ‘Vergeef mij deze wat onorthodoxe ontvangst,’ zei ik, toen ik voorlopig genoeg had. ‘Volgens de leerboeken had ik je een revolver onder je gedegenereerde neus moeten duwen, maar een meer persoonlijke toets doet ook in het spionage-bedrijf toch wel prettig aan. Vind je niet?’


  Om de couleur locale niet geheel te laten ontbreken, begon ik daarop katachtig te doen en gaf een korte maar meesterlijke imitatie van een kater, die aan het begin van het concert seizoen in maart ‘Frühlingsrauschen’ van Sinding speelt in de tuin van de buren. Hij kon geen woord uitbrengen, omdat de kurk in zijn mond zat. Toen hij die eindelijk verwijderd had, was hij weer in staat tot een zinnige opmerking.


  ‘Ik heb het altijd wel gezegd: de vent is gek.’


  Daarop deed hij vlug de deur achter zich dicht en kwam met een slim voorstel.


  ‘Luister. Vertel mij waar je de plannen voor de straaljager verborgen hebt, en ik zal zorgen dat je hier vandaan komt.’


  ‘In een eenvoudige vurenhouten kist zeker!’ zei ik honend.


  ‘Geef mij de plannen en ik breng je in veiligheid!’


  ‘Wie garandeert mij dat je mij niet bedriegt ?’


  ‘Ik geef je mijn erewoord!’


  Ik lachte fijntjes. ‘Slechte ruil,’ zei ik. ‘Ragnhild heeft mij meer geboden dan woorden. Wat een verrukkelijke vrouw is dat! Dat is iemand, die zich werkelijk met haar hele persoonlijkheid inzet voor een zaak. Een vrouw, die risico’s durft te nemen, die zichzelf niet ontziet, die zich helemaal geeft...!’


  Hij verbleekte, maar beheerste zich om der wille van zijn straaljager.


  ‘Voor wie werkt ze?’ vroeg hij. ‘Heeft ze je dat verteld?’


  ‘In mijn geval werkt ze voor de firma Amor, Cupido, Eros en Co en de N.V. De Erven weduwe Venus.’


  Er was moord in zijn ogen, en plotseling licht in mijn brein, nu ik de uitwerking van mijn kiese grapjes op zijn verbeten tronie zag. De wederzijdse aantrekkingskracht, die deze twee bondgenoten kennelijk op elkaar uitoefenden, moest vooralsnog uitsluitend in het platzinnelijke vlak gezocht worden. Immers, van een hogere harmonie kon geen sprake zijn, zolang zij elkaar zo duidelijk wantrouwden. Lag het dan niet op mijn weg het zaad der tweedracht in hun zielen nog weliger te doen ontkiemen ?


  ‘Kerel,’ zei ik hartelijk, ‘die Ragnhild heeft nu letterlijk alles: mooie benen, mooie ogen, mooie handen, mooie mond, mooie... Enfin, turf maar af, tot je haar helemaal bij elkaar hebt. Maar behalve dat... Wat een geest...! Het is werkelijk jammer dat ik je niet in haar eigen woorden kan weergeven hoe ze jou daarstraks beschreef, terwijl zij hier op mijn bed zat...’ Ik proestte zachtjes, terwijl ik zijn stille maar kokende razernij bleef gadeslaan. ‘Kijk,’ zei ik, ‘dat ze je gezicht definieerde als een ongerezen appelflap met een snorretje, dat was nog maar een zwak begin. Dat ze zei: ‘Hij heeft een figuur als een biefstuk tartare, die wordt teruggestuurd naar de keuken...’ ach, dat was natuurlijk raak getypeerd, maar het tekende je toch nog niet ten voeten uit. Dat kwam pas toen ze je eventjes psychologisch onder het mes nam. Zelden heb ik zo gelachen...’


  Hij was een vroegtijdige beroerte nu nabij, alleen de gedachte aan zijn straaljager bewaarde hem voor een drift-collaps. Daarom ging ik onverdroten door men mijn gesar. ‘Zij stelde jouw geval als volgt: ‘De Crèvecoeur is fysiek en psychisch laat, ja zelfs heel laat volwassen geworden. Daarom is hij sterk geremd tegenover vrouwen, vooral omdat hij nog steeds de ooievaar als een serieuze mededinger beschouwt... Ze zei verder...’


  ‘Wat zei ze verder?!’ vroeg een melodieuze naar staalharde stem achter ons.


  Wij draaiden ons met een ruk om en stonden tegenover Ragnhild, gehuld in een avondtoilet, dat haar zo precies paste, dat het gewoonweg ongepast was.


  Zij keek eerst mij en toen de Crèvecoeur aan met boze, koude, ijsblauwe, grote ogen.


  ‘Dit is tegen de afspraak...’ zei ze langzaam, zonder de Crèvecoeur los te laten met haar blik.


  ‘Wij hadden helemaal geen afspraak,’ zei ik, sportief voor hem in de bres springend. ‘Hij is zo maar eens even komen aanlopen voor een babbeltje.’


  De Crèvecoeur wilde ook een duit in het zakje doen, maar mijn vriendelijke woorden van zoéven en de waarlijk adembenemende blik van Ragnhild in en uit haar avondjurk, benamen hem de spraak. Hij hapte drie keer naar lucht als een vis op het droge en zwom toen langs haar de deur uit zonder een woord uit te brengen, zoals dat bij vissen te doen gebruikelijk is.


  Zij sloot de deur ijlings achter hem en kwam snel op mij af. ‘Wat wilde hij van je?’


  ‘Hetzelfde als jij: een straaljager.’


  ‘Heb je hem die gegeven ?’


  ‘Wat denk je wel. Zo’n duur cadeau... ? Geen sprake van. Hij is niet eens jarig.’


  ‘Wat heeft hij je geboden?’


  ‘Jou,’ zei ik met een glimlach.


  ‘Mij...!


  Zij verbleekte tot aan haar middel, voor zover ik zien kon. ‘Och,’ zei ik luchtig, ‘je weet hoe de Fransen zijn. Een vrouw is voor hen een stuk speelgoed, een levende pop, meer niet. Het zijn kinderen, de Fransen, kinderen die met poppen spelen. En zoals een kind vandaag zijn pop met alle geweld mee in bed moet hebben en hem morgen in een hoek trapt, zo...’


  ‘Wat heeft hij je geboden ! ?’


  ‘Je moet het je niet aantrekken, kind,’ zei ik troostend. ‘Maar de smeerlap heeft mij willen overhalen om je onder de betovering van mijn mannelijke charmes te brengen. Er is geen kunst aan, zei hij, want met Ragnhild is het voor iedere man opgelegd pandoeren...’


  ‘Wat heeft hij je geboden!!!?


  ‘Hij heeft mij aangeboden om van jouw onschuld of het tegendeel te profiteren en de straaljager met hem te delen, nadat ik jou tijdens een intiem tête-a-tête met een oorverdovend middel onschadelijk gemaakt zou hebben.’


  Als zij op dat moment gebarsten was, zou het mij niet verbaasd hebben. Gelukkig gaf zij er de voorkeur aan elders te gaan barsten. Zij ruiste sidderend maar zwijgend de deur uit. Even later hoorde ik de klap.


  Er is echter een mogelijkheid, dat het een deur was, die voor één keer niet ‘steels’ werd dichtgedaan... Een andere deur echter was ook niet steels dichtgedaan, was zelfs helemaal niet dichtgedaan. Dat was de deur van mijn hut.


  Dit was kennelijk het ogenblik om weer katachtig te worden. Geruisloos als een schaduw gleed ik naar buiten, en toen weer naar binnen ook om even de fles champagne soldaat te maken. Nadat ik hem had opgeroepen in werkelijke dienst, gleed ik iets minder geruisloos weer naar buiten.


  Het was doodstil in het schip. Sluipend passeerde ik een paar deuren. Geen geluid. Geen stemmen. Geen stappen. Aan het eind van de gang stootte ik op een deur, die kennelijk toegang gaf tot het dek. Daarvoor bleef ik even staan luisteren. Niets. Stilte. Zelfs niet het zachte stampen van de machines... Dit was de kans... Een schaduw die over het duistere dek glijdt... een sloep die ‘steels’ wordt gevierd, dan afsteekt van het schip en in de duisternis verdwijnt zonder dat iemand aan boord iets heeft gemerkt...


  Ik haalde diep adem, deed de deur open, stapte naar buiten, en stond op straat.


  De ontdekking van mijn nieuwe omgeving schokte mij dusdanig door haar onverwachtheid, dat ik onwillekeurig de beroemde woorden uitsprak van Napoleon, toen hij op het verkeerde moment de kamer van Joséphine de Beauharnais binnenkwam, en uitriep: ‘Nou moe!’


  Het was niet te boud gesproken, noch van Napoleon noch van mij, want de ontdekking die Napoleon deed, was al even verrassend, zij het dan ook van niet zo aangename aard, als mijn onverwachte confrontatie met het vredig beeld van de vaste wal, op het eigen ogenblik waarop ik mij op hoge zee waande.


  Ik keek verbijsterd om mij heen. Ik stond blijkbaar ergens in de buitenwijken van een stadje aan een steil hellend straatje met bungalows. Eén daarvan had ik zojuist verlaten. Hij heette ‘Mijn Hut’ en lag op een van de onpraktische krijtrotsen, die de Brit prefereert boven een fatsoenlijk strand, en die mij meteen verried dat ik aan Engelands zuidkust moest zijn.


  Ik nam mijn omgeving langdurig op. Ik keek op mijn horloge. Half drie. Er was nergens meer licht aan. Geen mens kwam over de kinderhoofden naar boven klauteren. In de diepte achter huize Mijn Hut ruiste de zee onder de sterren. De nacht was zwoel. Ik besloot een eindje om te lopen. Waarom... ? Om huize Mijn Hut natuurlijk, om eens even poolshoogte te nemen.


  Aan de achterkant bleek Mijn Hut vrijwel aan de rand van een loodrechte witte krijtafgrond te staan. Daar moest ik dus mijn aanval op de vijandelijke veste niet beginnen. Niet dat ik bang was om in de afgrond te tuimelen. O nee. Tuimelen heeft op zichzelf niets angstwekkends voor mij, maar het aankomen beneden is zo onverzorgd.


  Ik maakte een omtrekkende beweging en vond aan de zijkant één raam verlicht. Het was op de eerste verdieping. Maar gelukkig was Mijn Hut voorzien van alle gemakken, die het leven van geheime agenten kenmerken; er was een regenpijp met handvatten, en overal richels in de muur, waaraan een stoutmoedig man zich zonder enig gevaar kon optrekken. En tenslotte lag er in de tuin recht onder het raam een hoop stro om de val van de contraspionage te breken in geval van een overhaaste terugtocht.


  Ik besloot dat met katachtigheid hier niets te bereiken was, en klom dus met aapachtige behendigheid naar boven. Mijn moeite werd ruimschoots beloond. Vlak onder het raam vond ik een comfortabel zitje in de weelderige klimop, waar ik mij als een broeds goudhaantje in nestelde. Uit mijn schuilplaats kon ik het hele vertrek overzien. Bovendien kon ik horen wat daarbinnen gezegd werd, omdat het raam open stond, zoals dat in de betere spionnenwoningen te doen gebruikelijk is. Met voldoening mocht ik constateren dat het door mij zo rijkelijk besproeide zaad der tweedracht in de boezems van de vijand schone vruchten gedragen had.


  ‘Zo,’ grauwde de Crèvecoeur tegen Ragnhild, die als een boze blonde panter tegenover hem stond, ‘heb jij gezegd dat ik tegenover vrouwen sterk geremd ben...! ? Ik zal je eens laten zien hoe ik weg weet met mijn remmen...!’


  ‘Geen heer,’ zei ik afkeurend, terwijl hij de handrem los zette. Maar Ragnhild sloeg hem recht in zijn gezicht en siste: ‘Die moeite kun je je besparen! Dat heb je al bewezen toen je Olivier hebt voorgesteld mij uit de weg te ruimen!’


  Die kant moet het uit, dacht ik ‘En wat heb jij aan Olivier voorgesteld,’ stotterde de Crèvecoeur, die ouderwets stond te schuimbekken van woede. ‘Jij hebt jezelf aan hem verkocht voor dat papier...!’


  Zo gaat hij goed, constateerde ik.


  ‘Wat!’ gilde Ragnhild. ‘Aan Olivier...! Aan iemand die zo is weggelopen uit een dierkundeboek! ?’


  Ik knikte goedkeurend. De vergelijking met een volbloedpaard vind ik juist en vleiend.


  ‘Ghislain...!’ riep zij en barstte plotseling in tranen uit. ‘Ik geef toe dat ik het van plan was... Maar ik kon niet... Ik kon niet...Ik walg van hem... Ik walg van hem...’


  ‘Vreemd is dat,’ zei ik tegen mijzelf. ‘Tot nu toe is mij niet opgevallen, dat deze vrouw abnormaal is.’


  ‘Ghislain...’ fluisterde Ragnhild door haar tranen heen.’ ‘Het was niet alleen omdat Olivier eruitziet als een gepavoiseerde muilezel, maar ook... maar ook...’


  Zij keek hem uitdagend aan: ‘Maar ook omdat ik van jou houd!’


  ‘Liefste...’ fluisterde de Crèvecoeur, en zij stortten elkander in de armen.


  Ik keek vol belangstelling toe.


  Toegang alleen boven de veertien jaar, dacht ik. Daarop, het tafereel iets nauwkeuriger gadeslaande, besloot ik juist de leeftijdsgrens tot 18 te verhogen, toen zij eindelijk de zo plotseling afgebroken conversatie hervatten.


  ‘Liefste,’ fluisterde Ragnhild, teder naar hem opziend, ‘wij moeten elkaar zeggen voor wie wij werken. Er mag geen wantrouwen tussen ons blijven...’


  Hij glimlachte geruisloos. ‘En als ik eens voor de verkeerde kant werkte ?’


  ‘Dat kan niet!’ besliste zij vol kinderlijk vertrouwen. Daarna zonken zij weer in elkaars armen.


  Dit stuk komt nooit door de keuring, besloot ik even later.


  ‘Liefste,’ zei hij eindelijk, ‘wij zweren elkaar om elkanders geheim te bewaren, is het niet?’


  Zij knikte.


  ‘Dan zal ik je mijn liefde bewijzen,’ zei hij langzaam.


  ‘Ik werk voor...’


  Ik hield mijn adem in om geen woord te verliezen. Ik boog mij zo ver mogelijk naar voren, maar in mijn opwinding verloor ik de voorzichtigheid uit het oog en het evenwicht uit de zit, en moest mij met een onbeheerste beweging in de klimop vastgrijpen.


  Dat was genoeg voor de Crèvecoeur. Als een tijger sprong hij naar het raam. Met dodelijke haat staarde hij mij in de ogen. ‘Jij bent het..’ zei hij terwijl hij zich naar buiten boog.


  ‘Mis! Jij bent hem!’ zei ik en schoof het raam met een doffe dreun neer in zijn nek, zodat hij, met zijn kop buiten en zijn edele delen binnenshuis, bleef liggen spartelen als een lustmoordenaar onder een slecht gesmeerde guillotine.


  Om hem de humor van het geval te doen inzien, kneep ik hem gevoelig in zijn aristocratische neus en zei: ‘Zie je al sterretjes, grote astronoom?’ Daarop wandelde ik door de klimop naar beneden en in de armen van een dikke landelijke Engelse politieagent met een rode snor en een rode neus.


  ‘Dat komt goed uit,’ zei hij niet onwelwillend.


  ‘Het kon niet beter,’ zei ik.


  ‘Inbreken hé?’ zei hij.


  ‘Wel nee. Ik wou net opbreken,’ zei ik.


  Hij lachte vaderlijk en haalde een paar fraai vernikkelde handboeien te voorschijn.


  Ik glimlachte. In het geniale brein was zojuist een olijk klein plannetje ontkiemd, gebaseerd op mijn perfect Engels accent. Ik keek hem medelijdend aan.


  ‘Een Engelsman, die inbreekt bij een paar foreigners?’ zei ik. ‘Dat geloof je toch zelf niet.’


  ‘Foreigners?’ vroeg hij snel met een argwanende blik naar boven, waar een ziedende de Crèvecceur juist door Ragnhild uit de guillotine werd bevrijd.


  Ik knikte.


  ‘Bloody foreigners,’ zei ik onverschillig.


  Zijn bekering voltrok zich in snel tempo. Hij keek nu met uitgesproken vooroordeel in de blik naar de twee figuren aan het raam.


  ‘Maar wat deed u dan bij dat raam ?’ vroeg hij toch nog wat onzeker.


  ‘Ik woon hier, old man,’ zei ik losjes. ‘Ik kwam thuis van de Club en zag licht aan. Ik begreep, dat er iets mis was en klom langs de regenpijp naar boven. In Eton kwam ik nooit anders de slaapzaal binnen.’


  ‘In Eton geweest, sir?’ vroeg hij eerbiedig.


  ‘Eton, Oxford, Sandhurst, Guards,’ antwoordde ik bescheiden.


  ‘R.A.F., Battle of Britain. Jolly good show. Victoria Cross,’ voegde ik er bijna onhoorbaar aan toe.


  ‘Foreigners,’ zei ik en wees naar boven. ‘Drinken thee zonder melk. No sense of humour.’


  Dit bleek beslissend. Vastbesloten marcheerde hij op de voordeur van Mijn Hut af.


  Hij hoefde niet te bellen, want op dat ogenblik deed de Crèvecoeur hem al open. Hij zag nog wat paars in het gelaat van de guillotine, maar toonde een respectabele zelfbeheersing.


  ‘Dat is een grap!’ riep hij lachend tegen mij. ‘Dacht onze vriend hier, dat je aan het inbreken was?’ Hij straalde van vriendelijkheid, maar in zijn ogen las ik de onuitgesproken wens mij verschillende bewerkingen te doen ondergaan met een stomp voorwerp.


  Ik begreep dat hij bang was mij aan de politie te verliezen en grijnsde in mijn vuistje, terwijl ik op zijn woorden inging.


  ‘Ja,’ zei ik, ‘stel je voor!’


  De Crèvecoeur keek mij aan, stralend van mensenmin en moordlust.


  ‘Meneer woont hier,’ zei hij tegen mijn diender.


  ‘Ja, dat heb ik ook al gezegd,’ zei ik. ‘Maar meneer woont hier niet!’ En ik wees op de verblekende Crèvecoeur.


  Dit was het ogenblik, waarop de openbare macht haar aanklacht eindelijk vermocht te formuleren.


  ‘You a foreigner?’ vroeg de openbare macht.


  ‘Ja zeker, Fransman,’ zei de Crèvecoeur.


  De diender stond sprakeloos van verbazing over de schaamteloosheid van deze huiveringwekkende bekentenis.


  Tenslotte haalde hij zijn schouders op en zei: ‘Kom dan maar mee naar de cel.’ Alsof dat het enige denkbare antwoord was op de Franse nationaliteit.


  ‘Wat moet dat betekenen?’ riep de Crèvecoeur opgewonden.


  ‘Je hebt hier ingebroken, zei de diender onverschillig, daar hij dat minder erg vond dan het Fransman zijn.


  ‘Ragnhild,’ riep de arme Crèvecoeur, ‘wil jij deze agent eens vertellen dat wij hier wonen ?’


  Ragnhild, nog altijd in groot bloot tenue, verscheen in de verlichte deuropening en omspoelde de agent met een glimlach, die hem op zijn grondvesten deed sidderen.


  ‘Mijn man en ik wonen hier sinds kort,’ zei ze en stak haar arm door die van de Crèvecoeur.


  De diender keek afkeurend naar haar werkelijk verblindende schoonheid. Hij wees op mij.


  ‘Deze heer woont hier,’ zei hij, ‘en jullie hebben hier ingebroken. Kom nu maar mee.’ Hij rinkelde met zijn boeien.


  ‘Het spijt mij, jongelui,’ zei ik tot het ontzette paar, ‘maar inbreken is utterly un-British. An Englishman’s home is his castle, en daar moeten bloody foreigners met hun buitenlandse jatten van afblijven.’


  Zij keken mij aan met blikken waarin je het arsenicum bij kilo’s kon zien staan, maar zij begrepen dat hun praatjes de gaatjes in hun alibi niet konden vullen. De Crèvecoeur stak de diender gedwee zijn handen toe ter boeiing. Die stak de boeien uit en had deze op hetzelfde ogenblik zelf om de polsen. Ik stond er sprakeloos bij, maar toen ik een automatisch pistool in de hand van de Crèvecoeur zag verschijnen, ontwaakte in mij weer de trotse moed der Duysz ther Ghasthen van Korenvliet. Met één sprong was ik achter Ragnhild, die ik als een schild vóór mij hield.


  ‘Schiet dan als je durft!’ riep ik onverschrokken over haar blote schouder, terwijl ik stap voor stap door de tuin retireerde.


  ‘Kom niet dichterbij!’ riep ik waarschuwend, ‘of ik beschadig haar avondjurk in ernstige mate!’


  Zo - de vijand met tal van adviezen bijstaande — zette ik mijn terugtocht voort. Stap voor stap ging ik achteruit, stap voor stap volgde de vijand op de door mij aangegeven afstand.


  Als ik het rododendron bosje achter mij maar bereikte, zou ik veilig in de duisternis kunnen ontkomen.


  Ik bereikte het inderdaad en nam dus afscheid van de Crèvecoeur.


  ‘Kerel,’ zei ik achter Ragnhild's rug, ‘je meisje heeft een lief figuurtje, maar heb je haar moeder wel eens gezien?... Een ton, meneertje? Zo is zij ook tegen de tijd dat wij elkaar weer ontmoeten. Tot zo lang dus!’


  Ik liet Ragnhild los, draaide mij bliksemsnel om en verdween met één sprong in de beschermende duisternis van het rododendron bosje. Jammer was daarbij alleen, dat mijn achterwaartse navigatie mij enigszins uit de koers had gebracht. Het resultaat was namelijk dat ik niet in de rododendrons sprong maar wel van de krijtrots achter het huis.


  ‘Gossiemijne,’ zei ik, ‘dat stond niet op het programma.


  Als het beneden maar niet regent.’


  



  



  7 Oorverdovende middelen


  Op gevaar af voor sterk egocentrisch gehouden te worden, moet ik bekennen dat ik gedurende de eerste ogenblikken na mijn wat overijld vertrek van de begane grond erg met mijzelf bezig was. Ik had echt geen tijd om aan andere mensen te denken, en werd geheel in beslag genomen door verschillende problemen, die uitsluitend mijzelf betroffen.


  Daar was ten eerste het vraagstuk van de ondergrond, dat met iedere seconde meer acuut werd. Waren er rotsen aan de voet van de klip, en zo ja, hoe hard?


  Waren er geen rotsen, maar daalde de klip onmiddellijk in zee af, dan moest ik, van nature behept met een gezonde afkeer van leidingwater als volksdrank, mij nu toch wel in gemoede afvragen, of het te vermijden zou zijn een zekere hoeveelheid van het nog zo veel verderfelijker zeewater binnen te krijgen, en zo nee, hoe dan toch ?


  En dan was er tenslotte het meer algemene probleem van mijn bestaan tot op dit moment, nu mijn hele vroegere leven aan mijn geestesoog voorbijtrok. Had ik wel steeds de juiste weg bewandeld... ? Zou ik niet beter gehandeld hebben, als ik Chomly tijdig op Adriaan had laten gaan zitten... ? Had ik mijzelf niet dikwijls te veel ontzegd ten behoeve van anderen... ? Al deze gedachten kwamen in één enkel ondeelbaar kort ogenblik bij mij op. Trouwens, ik werd nu eveneens geconfronteerd met gedachten, die mij nog nooit eerder hadden beziggehouden. Zo werd het mij nu voor het eerst duidelijk, dat ik nooit in deze hachelijke situatie gekomen zou zijn, als ik een Gekraagd Roodstaartje was geweest. In dat geval immers had ik mij met snelle wiekslag in veiligheid kunnen brengen.


  Onder mij ruiste intussen de zee met een groenlichtende branding. In de verte zag ik langzaam een schip voorbij trekken met alle dekken hel verlicht als voor een feest. In de tuin van huize Mijn Hut boven mij riep een uil driemaal zijn onheilspellende klacht door de nacht. Ik huiverde. Ik had het onbestemde gevoel dat dit geluid mij niets goeds aankondigde . Welke gevaren mij wachtten wist ik echter niet, daar ik inmiddels een meter of wat beneden de rand van de klip op een uitspringend rotsterrasje was beland, waar een dikke laag verend mos mijn val had gebroken. Het moge een op zichzelf onbelangrijk detail zijn. Ik meen toch het mijn lezers niet te mogen onthouden.


  Ik keek op mijn horloge. De lichtende wijzers wezen half vier. Boven mij hoorde ik de geboeide diender één maal ‘Hullup” roepen, een kreet die onmiddellijk verstikt werd door een doffe dreun, toen de Crèvecoeur hem blijkbaar een oorverdovend middel toediende. Daarna drongen nog even zachte en gejaagde stemmen tot mij door. Ik hoorde het in de duisternis boven mij ritselen en toen de stem van de Crèvecoeur die met een huivering zei: ‘Die is er geweest... Een smak van tweehonderd meter... Ik neem mijn pet af voor die jongen... Liever dan zich over te geven is hij de dood ingesprongen.’


  Ik knikte in stilte. Eindelijk iemand die mij begreep.


  ‘Kom liefste,’ zei Ragnhild's stem met een snik, ‘gedane zaken nemen geen keer... Hij heeft als een held geleefd, als een held is hij gevallen...’


  ‘Wat was dat voor een raar geluid ?’ vroeg de stem van de Crèvecoeur met plotselinge argwaan.


  Het enige antwoord hierop ware geweest: ‘Dat was de heer Olivier Duysz ther Ghasth van Korenvliet, die vlak onder je stomme snuit ligt te stikken van de lach.’ Maar na hun vriendelijke woorden wilde ik hen niet grieven, en daarom nam ik een mondvol mos om mij niet te verraden.


  Zij luisterden nog even. Toen hoorde ik hun zachte stemmen en stappen zich verwijderen. Ik hoorde nog een vaag gesleep en gesjor, hetgeen vermoedelijk aanduidde dat zij de neergeslagen diender een makkelijker ligplaats gaven. Toen sloeg een motor ‘steels’ aan, en daarna hoorde ik een auto snel weggonzen en in de verte verdwijnen. Stilte.


  Ik overlegde wat mij nu te doen stond. Ik was echter nog niet tot een besluit gekomen, toen opnieuw motorgeronk hoorbaar werd. Het naderde snel. De wagen kwam de helling boven mij op en hield daar kennelijk stil voor huize


  Mijn Hut. Ik hoorde een gedempte kreet van verrassing en constateerde dat de halfdode diender blijkbaar al gevonden was. Daarom riep ik kort en bevelend drie keer: ‘Kiekeboe!’


  Onmiddellijk naderden zachte stemmen de rand van de klip. Plotseling knipperden mijn ogen in een felle lichtbundel, die van boven op mijn opgeheven gezicht werd gericht.


  ‘Grote genade,’ zei een stem die mij bekend voorkwam zachtjes, ‘het is Olivier...! Wacht even kerel, wij zullen je helpen.’


  Ik meende nu boven ook een vrouwenstem te horen, die dunkt mij in huis verdween.


  Intussen begon het te schemeren, en ontdekte ik dat mijn zo comfortabele terrasje in werkelijkheid niet meer was dan een smalle richel boven een afgrond van zeker 200 meter. Ik wierp één bescheiden blik over de rand en kreeg plotseling een heftige darmstoring. Waarom weet ik niet. Ik beefde over mijn hele lichaam en drukte mijn gezicht in het mos. Waarom weet ik al weer niet. Ik ben tenslotte geen medicus.


  ‘Pssst!’ riep iemand boven mij. Ik keek op en zag vagelijk een gezicht in de schemering. Een touw bungelde voor mijn neus. Ik greep het meteen vast en voelde mijn onwelzijn bedaren.


  ‘Het is de bedoeling dat je die lus om je lichaam doet, niet om je hals,’ zei het gezicht. ‘Dat is een voorrecht dat wij ons onder omstandigheden voorbehouden.’


  Ik deed het. Het gezicht trok zich terug over de rand en begon verder in het binnenland aan het touw te trekken. Ik hielp dapper mee met handen en voeten tegen de rotswand. Opeens hield het onzichtbare gezicht op met trekken. Even later kwam het weer over de rand kijken.


  ‘Een ogenblik,’ zei het.


  ‘Gossiemijne,’ zei ik, ‘neef Brandsma!’


  ‘Van welke tak?’ vroeg het gezicht en verschoof het touw zorgvuldig naar rechts, zodat ik niet meer boven mijn richel bungelde maar boven de afgrond.


  Ik wierp één blik naar beneden.


  ‘Van de chique tak!’ antwoordde ik met innige overtuiging-


  ‘En van welke tak ben jij ? ’ vroeg het gezicht en gaf een bemoedigend rukje aan mijn touw.


  ‘Als je zo doorgaat van de dode tak,’ zei ik bescheiden. ‘Van welke tak... ?


  ‘Op het ogenblik van de zielige tak.’


  ‘De imbeciele tak, bedoel je zeker. Is het niet ?’ Daarbij gaf de schoft zo’n vuile ruk aan het touw dat ik gilde: ‘Ik ben van de volslagen krankzinnige tak! Dat kan je aan Adriaan toch wel zien!’


  ‘Nee,’ zei hij peinzend, ‘nu ga je iets te ver. Een volslagen krankzinnige zou ongetwijfeld niet begrijpen, wat er met hem zou gebeuren als ik nu met dit mes dit touw doorsneed...’ Ik zag een mes glanzen in zijn hand.


  ‘Maar je ziet de consequenties daarvan natuurlijk heel goed in, is het niet?’ vroeg hij vriendelijk. ‘Je bent dus niet krankzinnig...’ Hij hief het mes op, en ik riep waarschuwend: ‘Als je zo doorgaat, klopt dat zo meteen niet meer!’ ‘Dan zal ik het nog even bij mij steken,’ zei hij welwillend. ‘Zodat ik je, gewapend met dit steekhoudend argument, de volgende vraag kan stellen: Waar heb je de plannen voor de straaljager verborgen?’


  Ik begreep dat hiermede een beslissende fase in mijn leven was aangebroken. Volgens de handboeken moest ik nu een snijdende opmerking maken, die hem als een zweepslag in het gezicht trof. Op hetzelfde ogenblik moest ik mij met alle kracht met mijn voeten van de rotswand afzetten, zodat ik hem niet alleen het evenwicht deed verliezen, maar hem zou meeslepen in mijn val, die ons samen op de uitstekende rots zou doen belanden, vanwaar ik kort geleden aan het touw zo vol hoop was vertrokken. De rest weet u ook wel. Op die rots boven de afgrond ontspint zich nu een strijd op leven en dood. Wij rollen op en over elkaar steeds dichter naar de rand. Wij klemmen elkaar vast in de greep des doods. Neef Brandsma ligt reeds met zijn schouders in de lege ruimte, maar nog laat hij mij niet los... Dan, met welhaast bovenmenselijke sportiviteit stomp ik hem mijn knie in de onderbuik, één ogenblik verslapt zijn greep. Dat is reeds voldoende. Ik spring op, geef een afgemeten voorzet... een afschuwelijke kreet en, met handen en voeten om zich heen maaiend, tuimelt hij in de afgrond. Reeds kringen hoog boven ons, in het tomeloze blauw van Arizona’s hemel, twee gieren op roerloze vlerken..


  Daarop is de zaak afgesprongen. Alles was er behalve de gieren. Dus besloot ik de zaak anders aan te pakken.


  ‘De plannen voor die straaljager... ?’ zei ik luchtig.‘Maar kerel, waarom heb je daar nu toch niet dadelijk naar gevraagd. Die heb ik hier in mijn binnenzak.’


  Ik hoorde dat hij zijn adem inhield.


  ‘Haal ze te voorschijn,’ zei hij schor.


  Het brein liep 1 op 7, volle kracht vooruit, en ik antwoordde zonder mij een seconde te bedenken: ‘Dat kan niet. Ze zitten in de voering van mijn jas genaaid.’


  ‘Wacht even, kerel,’ riep hij hartelijk. ‘Ik haal je op.’


  ‘Wacht jij ook even, kerel,’ riep ik en haalde mijn zakmes te voorschijn. ‘Je zult zeker wel begrijpen wat er gebeurt, wanneer ik met dit mes dit touw doorsnij... ?!’


  ‘Nee! Nee!’ riep hij angstig.


  ‘Als je het niet begrijpt, moet je volslagen imbeciel zijn,’ zei ik en liet mijn mes blikkeren.


  ‘Ja, o ja!’ riep hij, en begon mij als een razende op te halen.


  Ik zwaaide dreigend mijn mes, er evenwel zorg voor dragen het reddende touw niet te beschadigen.


  ‘Geef je toe, dat je van de imbeciele tak bent ?’ riep ik. Hij gaf geen antwoord.


  ‘Van onderen...!’ riep ik met stentorstem en maakte een schijnbeweging tegen het touw.


  ‘Niet doen! Niet doen!’ riep hij buiten zichzelf. ‘Ik geef alles toe... ik ben van de krankzinnige tak...!’


  Op dat moment bereikte ik de rand en zei heel logisch: ‘Dat moet wel, anders was je nooit in dat smoesje van die papieren gelopen.’


  Ik slipte uit de lus en bracht mij onverwijld in veiligheid op behoorlijke afstand van de afgrond. ‘Er is mij zojuist nog een gemeenschappelijk familielid te binnen geschoten,’ zei ik. ‘Broer Brandsma uit Appingedam, die drie jaar kreeg, omdat hij een geïllustreerd woordenboek van vieze woorden had uitgegeven. Man, als je die plaatjes gezien had...’


  Hij stond te trappelen van razernij, maar hij wist of althans hij meende te weten dat ik de sleutel tot de straaljager in handen had.


  ‘Trek je jas uit!’ blafte hij.


  ‘Waarom? Je wou toch niet vechten!’


  ‘Trek die jas uit!’ zei een melodieuze stem achter mij, terwijl iets hards mij in de ribben porde. Ik draaide mij half om en zag Anastasia, die mij met een kostbaar ingelegd dames revolvertje naar het leven stond te staan.


  ‘Als je mij ontkleed wilt zien, mijn lieve, is een enkel woord van zo volle lippen mij voldoende,’ zei ik, en trok mijn jasje uit. Neef Brandsma vloekte en stortte zich erop. Hij begon het meteen te ontleden en vloekte weer. Daardoor zag ik pas dat de Crèvecoeur en Ragnhild ook al een diepgaand onderzoek in de voering hadden ingesteld, die overal was losgetornd.


  ‘Nu kun je meteen zien, dat ik je de waarheid heb gezegd,’ zei ik. ‘Maar de Crèvecoeur en zijn Noorse poppedijne zijn jullie vóór geweest.’


  Hij gluurde mij woedend aan, terwijl hij mij mijn jas teruggaf. ‘Bovendien,’ zei ik, ‘dacht je nu heus dat ik zou kunnen liegen tegen een zo verrukkelijk wezen als onze Anastasia ?’


  Daarop tilde Anastasia haar rok op en bevestigde haar revolver met een beweging, die een lange oefening verried, aan haar kousenband.


  ‘Ik heb in het hele huis niets kunnen vinden, Quirijn, dat voor ons van belang zou kunnen zijn,’ zei ze zakelijk. ‘Dan moet je de slaapkamer op de eerste verdieping over het hoofd gezien hebben,’ merkte ik luchtig op.


  ‘Wat is daar dan?’ vroeg Brandsma gretig.


  ‘Een dubbel bed,’ antwoordde ik fijntjes, want ik houd niet van dubbelzinnige toespelingen.


  Na deze woorden viel een korte stilte, waarin het tweetal zich hoorbaar beheerste, en onhoorbaar de zon opging. Neef keek wat schichtig om zich heen.


  ‘Het wordt tijd om hier te verdwijnen,’ zei hij. ‘Hoe staat het met die agent ?’


  Deze vraag werd door de persoon in kwestie zelf beantwoord, die nu met een magistrale buil op het ongehelmde achterhoofd op ons toe kwam strompelen.


  ‘You allright sir?’ vroeg hij mij.


  Ik beaamde dit, en - op influistering van bet brein - ik besloot tevens mij niet verder dan strikt noodzakelijk was van hem te verwijderen, met het oog op eventuele vijandelijkheden van de hand van mijn redders.


  Mijn bondgenoot hield mij zijn geboeide handen uitnodigend voor.


  ‘Het sleuteltje zit in mijn achterzak’ zei hij.


  Ik zag twijfel en aarzeling op de gezichten van Quirijn en Anastasia, terwijl ik ’s mans achterzak rolde. Ik vond het sleuteltje met enige moeite, maar toen ik het te voorschijn haalde, gleed het mij tussen de vingers door en viel op de grond.


  Anastasia bukte zich bliksemsnel om het op te rapen. Dit werd haar ongeluk. Onder haar rok klonk een schot, terwijl even later een klein wolkje kruitdamp uit haar hals begon op te stijgen. De politieman bekeek haar nu met uitgesproken wantrouwen.


  ‘You a foreigner?’ vroeg hij duister, terwijl ik het sleuteltje opraapte en zijn boeien ontsloot.


  Ik begreep helaas te laat dat een dergelijke belediging alleen in bloed gewroken kan worden. Ik zag Quirijn een gummistok trekken en opheffen boven het hoofd van de ongelukkige politiedienaar. Ik riep nog: ‘Niet op zijn eerste buil!’ Maar het was al te laat. Hij trof hem op precies dezelfde plaats, waar de Crèvecoeur hem verdoofd had. Met een rauwe zucht zeeg hij in elkaar. Intussen had Anastasia haar kousenband laten springen in haar haast om mij haar revolver onder de neus te houden. Ik rook er eens aan en zei: ‘Je parfumeert je grondig, kindlief. Wijs de weg maar.’


  Dat lieten zij zich geen twee keer zeggen. Even later raasden wij in een snelle gesloten auto de zonsopgang tegemoet.


  Quirijn zat aan het stuur. Anastasia zat naast mij achterin met haar revolver in de hand.


  ‘Hoe kwamen jullie er eigenlijk bij, dat ik die plannen moest hebben ?’ vroeg ik na enige tijd om de conversatie op gang te brengen.


  ‘Dat wisten wij van je broer, Adriaan,’ zei Quirijn honend, terwijl de wagen door de vroege ochtend voortraasde over de nog geheel lege weg.


  ‘Zo,’ zei ik, ‘heeft die vuile schoelje met zijn flaporen jullie op mij losgelaten? Daar ben je dan mooi ingelopen, want ik wil nu wel vertellen dat Adriaan die plannen zelf bij zich heeft.’


  Quirijn haalde zijn schouders op.


  ‘Ik wil jullie ook wel zeggen, hoe je eraan komen kunt,’ ging ik welwillend voort. ‘Die plannen heeft hij al vernietigd, nadat hij ze had laten overbrengen op een microfoto. Het negatief van die microfoto is verborgen in een van zijn kiezen, die hij voor dat doel heeft laten openboren en weer vullen. Het vervelende is alleen, dat ik niet precies meer weet in welke kies het ding zit. Als je het dus wilt bemachtigen, zul je er het best aan doen hem zijn hele gebit te laten trekken. Maar denk eraan, dat hij niet tegen verdoven kan.’


  Had ik toen geweten hoe dicht ik met mijn schone fantasie bij de waarheid was, alles ware anders gelopen. Maar ook Quirijn had dat niet in de gaten. Hij haalde zijn schouders op en zei voorlopig niets meer.


  Nu houd ik wel van gezellige kout tijdens een genoeglijk autoritje. Daarom zei ik even later: ‘Anastasia, kind, steek nu eens een sigaret plus je revolver op, dan beloof ik je niet ontijdig te zullen uitstappen.’


  Zij deed beide, waarbij ik een bescheiden blik wierp op het kousenband mechanisme.


  ‘Kunnen jullie het nogal goed samen vinden?’ vroeg ik een tijdje later. ‘Ik bedoel dit: bestaat er tussen jullie nog een meer innerlijke en duurzame band dan de kousenband? Wordt jullie verhouding niet vertroebeld door een zeker wederzijds wantrouwen betreffende elkanders intrinsieke bedoelingen ?’


  Ik merkte dat er bereids een aangename atmosfeer van wederzijds wantrouwen in de voortijlende wagen begon te heersen.


  ‘Luister eens, neef,’ zei ik, mij meer bepaaldelijk tot Quirijn richtende, ‘ik ben ook maar een mens. Ook ik heb dingen gedaan, waarover ik achteraf maar liever niet meer praat. Daarom kan ik mij heel goed begrijpen dat een zo weelderig ingerichte figuur als de dame naast mij bepaalde vrij heftige reacties in jouw onder- en bovenbewustzijn oproept. Maar ik meen toch dat je affecties in dit geval misschien toch iet of wat overhaast geplaatst zijn. Waarvoor ik als argument het feit zou willen aanvoeren, dat zij mij sinds een half uur knietjes zit te geven, en bepaaldelijk geen voetbalknietjes! Pas op die boom, kerel!’


  Quirijn paste zo goed op de boom, dat ik in een gierende slipper tegen Anastasia oprolde, waarvan ik gebruik maakte om gauw te zeggen: ‘Geen gebruik maken van de gelegenheid, poes.’


  Daarop vervolgde ik mijn politiek van ‘Divide et impera’ onverdroten en zei tot de schuimbekkende figuur aan het stuur: ‘Kijk, als oude rot van de inlichtingendienst kan ik je misschien toch nog wel een paar tips geven, die je te pas kunnen komen. Mijn chef was de oude kolonel De Vos van Steenwijk. Hij heette natuurlijk niet echt zo, maar noemde zich alleen zo om de vijand op een dwaalspoor te brengen, want hij was een sluwe vos al of niet uit Steenwijk. Hij zei altijd tegen mij: ‘X 24,’ zei hij,‘in ons vak moet je oppassen voor drie dingen: ten eerste de mazelen, omdat je dan te herkennen bent aan de rode vlekken; ten tweede de vijand, want die knoopt je onherroepelijk op als hij je te pakken krijgt; en ten derde vrouwen die met je aanpappen, want die lappen je erbij. Met pappen en lappen zal je nooit promotie maken, en daar is de zaak tenslotte om begonnen.’ Op dat punt, geloof ik nu, Quirijn, dat je met Anastasia een fout gemaakt hebt. Je wordt gepapt en gelapt door de agente van een buitenlandse mogendheid. Of wou je soms ontkennen, dat het plan om samen als bondgenoten op te treden van haar is uitgegaan ? Pas op die boom, Quirijn!’ Ook dit keer gaf hij gehoor aan mijn verzoek, zodat Anastasia op mijn schoot terechtkwam.


  ‘Quirijn...’ begon zij met verstikte stem, toen zij haar plaats weer bereikt had, ‘Quirijn...’


  ‘Ja, ja,’ zei ik gauw, ‘dat kennen wij. Quirijn, liefste, je moet niet geloven wat meneer zegt. Meneer is een grappenmaker. Ik ben een onschuldig jong ding en ik houd van je... Smoesjes!’


  ‘Nee, geen smoesjes!’ gilde Anastasia opeens. ‘Ik houd van je, Quirijn! Zelfs al stond je aan de andere kant, dan hield ik nog van je...!!!’


  Ik deed de handen voor de ogen en wachtte op de klap, maar Quirijn klaarde het nog net.


  ‘Liefste...’ begon hij, toen wij weer op koers lagen, toen keek hij even om naar mij met een blik boordevol vieze woorden. ‘Straks...’ zei hij gesmoord.


  ‘Je hoeft zo lang niet te wachten, hoor,’ zei ik. ‘Ik wil wel even uitstappen, want dit wordt toch maar een herhaling van het geval de Crèvecoeur - Ragnhild, en jullie kunnen beter met elkaar alleen zijn, wanneer jij haar onder tranen bekent dat je voor de F.B.I. werkt, terwijl zij je snikkend opbiecht dat zij agente van Sovjet-Rusland is.’


  Hij nam mijn aanbod niet aan, maar draaide met gierende banden een hek in een stenen muur langs de weg in. De oprijlaan daarachter liep in een wijde boog tussen zonnige grasvelden en hoog hout naar een statig huis op een heuvel, die het park beheerste.


  ‘Niet gek,’ zei ik. ‘Gaat zeker allemaal op de onkostenrekening.’


  Maar uit Quirijn en Anastasia was geen woord meer te krijgen, en met enige bezorgdheid begon ik mij af te vragen, of mijn opmerkingen niet meer hadden gedaan om hen tot elkaar te brengen dan uiteen te drijven, net als met hun Frans-Noorse voorgangers trouwens.


  Zij beduidden mij uit te stappen, en er was nu iets in de houding van de heer Brandsma, dat zelfs mij ervan vermocht te overtuigen, dat dit het moment was om althans een kort ogenblik mijn conversatie te staken. Hij wees mij binnen te gaan. Aan het eind van een lange gang was een zware deur, die hij met een sleutel voor mij opende. ‘Ga binnen, stuk ongeluk,’ zei hij schor van ingehouden razernij. ‘Je bent in goed gezelschap.’


  Ik keek even naar Anastasia en antwoordde toen losjes: ‘Of van jou hetzelfde gezegd kan worden, is op zijn minst genomen problematisch.’ Ik ben zo, weet u. Liever sterven dan mijn smoel houden. Maar hij liet mij niet sterven en smeet alleen de deur met zo’n metalen dreun achter mij in het slot, dat ik meteen begreep dat ik in een gevangenis zat. De juistheid van deze constatering werd mij trouwens meteen bewezen door de aanwezigheid van een zeer stuitend misdadigerstype.


  ‘Mór-ge, Adriaan,’ zei ik.


  Hij wendde zich af.


  ‘Als je alles gehad hebt...’ mompelde hij in zichzelf.


  Ik begon ermee mijn nieuwe omgeving eens grondig op te nemen.


  ‘Hm,’ zei ik hardop, ‘hoe zou die typische lucht van kleine roofdieren hier komen ?’


  ‘Die hangt hier nog geen minuut,’ zei Adriaan achter mij. Ik draaide mij grinnikend om.


  ‘Broeder,’ zei ik, ‘laten wij de strijdbijl begraven.’


  ‘Broeder,’ zei hij, ‘dat tuig heeft mij mijn zondagse strijdbijl afgenomen.’


  ‘Maar mij niet,’ zei ik, en toonde hem de dienstrevolver van de rood-gesnorde diender, die ik tegelijk met het boeiensleuteltje uit diens zak had gevist.


  Zijn ogen begonnen te stralen.


  ‘Hoe kom je daaraan?’ riep hij.


  Daarop vertelde ik hem het hele verhaal van mijn wederwaardigheden. Hij luisterde aandachtig.


  ‘Dat is een pendant van mijn belevenissen,’ zei hij tenslotte. ‘Vergadering bij de opperstalmeester. Naar buiten. Bons op de bol. Wakker worden in een vreemd huis. Machtige buil...’ Hij greep naar zijn achterhoofd. Wij vergeleken onze builen.


  ‘Toen ik bijkwam,’ ging hij voort, en wees op het bed in de hoek, ‘zat Anastasia op het voeteneind.’ Hij floot even. ‘Broer, wat een uitzicht...’ zuchtte hij.


  ‘Ja,’ zei ik, naar buiten kijkend, ‘het Engelse parklandschap met zijn welig golvend heuvelland heeft iets bijzonder aantrekkelijks.’


  ‘Maar het Griekse hooggebergte ook!’ riep hij opgewonden.


  ‘Ook het laagland van Hellas levert echter interessante ontdekkingen op,’ zei ik, en toonde hem Anastasia’s revolver, die ik tijdens een van onze botsingen in de slingerende auto had weten te bemachtigen!


  ‘Hoe kom je daaraan?’ vroeg hij.


  ‘Het is eenvoudig een kwestie van beentje lichten,’ zei ik luchtig, en vertelde hem hoe het in zijn werk gegaan was.


  Daarop keek hij mij streng aan en zei: ‘Broer, laat ons niet vergeten dat wij beiden Barbara beminnen.’


  ‘Dank je, broer,’ zei ik ontroerd en stak hem de broederhand toe. ‘Ga voort met je verhaal.’


  ‘Wel,’ zei hij, ‘Anastasia vertelde mij, dat zij dusdanig onder de indruk van mijn charmes was dat zij bereid was bepaalde oneerbare handelingen met mij te verrichten, zoals het samen naar de bioscoop gaan en het gemeenschappelijk bezoeken van de betere winkelstraten. Voorwaarde evenwel was, dat ik eerst de plannen voor de straaljager zou opleveren. Omdat ik jou ook wel eens een verzetje gun, vertelde ik haar dat jij die plannen had. Toen kwam juist neef Brandsma binnen en begon verschrikkelijk te fluisteren. Ik ving iets op van ‘de imbeciele van de twee’ en begreep dus, dat zij het over jou moesten hebben. Ik hoorde ook iets over Ragnhild en besloot dus zo spoedig mogelijk aan Barbara te vertellen, dat je anatomische belangstelling voortaan uitsluitend noordelijk gericht is. Daarna zag ik hen met zijn tweeën ijlings in de auto verdwijnen. Toen zij terugkwamen brachten ze jou mee.’


  ‘Adriaan,’ zei ik na enig nadenken, ‘onze situatie is welhaast hopeloos. Tussen ons en de marteldood staan alleen mijn beide wapenen.’


  ‘En mijn brein,’ zei Adriaan bescheiden.


  Ik lachte.


  ‘Een van de betere grappen,’ zei ik.


  De verdere ochtend verliep zonder schokkende gebeurtenissen. Een nadere inspectie van onze gevangenis leverde als enig resultaat de ontdekking op, dat de onschuldig uitziende ramen ruiten van onbreekbaar pantserglas hadden, en dat in dat deel van het park, dat wij daardoor konden overzien, geen levende ziel te bekennen was.


  Wij besloten onze wapens niet voortijdig te gebruiken, maar te wachten tot de situatie in een beslissende fase gekomen zou zijn, alvorens deze troeven met een knal uit te spelen.


  Wij lieten daarom Quirijn en Anastasia ongemoeid, toen zij ons een op zichzelf voortreffelijke warme lunch kwamen serveren. Het zou trouwens niet gemakkelijk geweest zijn hen wel te moeien, want Quirijn stond bij de deur met een tommy-gun in de handen, terwijl Anastasia een tafeltje met etens- en drinkenswaren naar binnen reed.


  Ik zei gauw tegen haar: ‘Ik moet je waarschuwen voor Quirijn, liefje. Op de lagere school moest hij al bij voortduring in de hoek staan, omdat hij te dronken was om de tafel van twaalf op te zeggen.’


  Zij haalde haar schouders op.


  ‘Ik bel je wel, als je kunt komen afnemen, troel,’ zei Adriaan koel. Het wapen in Quirijn's hand trilde.


  ‘Ik heb mij nog een gemeenschappelijk familielid bedacht, neef,’ zei ik gauw.


  Dat was voldoende. Zij waren al vertrokken.


  Wij tafelden allergenoeglijkst. Onze lieve gastvrouw had behalve voor een kip, even mollig en mals als zijzelve, voor twee flessen met inhoud gezorgd, die wij om haar gevoelens niet te kwetsen niet terug wilden sturen zonder deze genuttigd te hebben.


  Toen wij klaar waren met de maaltijd, kwam het tweetal zó prompt binnen om af te nemen, dat het mij meteen duidelijk was dat zij aan de deur hadden staan luisteren, en dat de flessen wijn bedoeld waren geweest om onze tongen wat losser te maken.


  Het afnemen ging vlot in zijn werk.


  Quirijn richtte zijn tommy-gun op ons en zei: ‘Handen omhoog!’


  Zijn toon maakte het ons overduidelijk, dat dit geen ogenblik voor grapjes was. Daarom zei ik met grote ernst, terwijl ik mijn handen bijzonder snel en bijzonder hoog hield: ‘Voorzichtig Quirijn, er kruipt net een oorwurm in je linkeroor.’


  Toegepaste psychologie is een machtig wapen. Zelden heb ik iemand zonder oorwurm zó met zijn oren zien wurmen als Quirijn, die slechts met de grootste moeite zijn schietgeweer op ons gericht hield.


  ‘Nu moet hij zowat het trommelvlies bereikt hebben,’ zei ik luchtig, ‘en begint zich een weg te knagen naar dat deel van de schedelholte, waar zich bij andere lieden de hersenen bevinden.’


  ‘Pak hun die dingen af!’ gilde Quirijn, die nu letterlijk stond te trappelen van oorpijn, tegen Anastasia.


  Zij kwam meteen op mij af en viste haar revolver uit mijn binnenzak.


  ‘Niet kietelen, kind,’ zei ik gauw. ‘Dat is misbruik maken van de situatie.’


  Toen was Adriaan aan de beurt, en kwam het pistool van de diender te voorschijn. Hij keek even naar Quirijn, die nu zijn kanon liet zakken, en zei toen met van hartstocht schorre stem tegen Anastasia: ‘Verrukkelijk wezen... Iedere vezel van mijn ik schreeuwt om je... Wat zou ik er niet voor geven samen met jou een rondje in het sportfondsenbad te mogen zwemmen... Als je je badpak vergeten had tenminste...’


  Zij zei niets, maar datgene wat zij niet zei, was vrij kras. zij begon met bevende handen onze maaltijd weg te ruimen.


  ‘Hé, jij daar ober!’ riep Adriaan opeens tegen Quirijn, die in al zijn oren stond te peuteren. ‘Breng mij als de weerlicht dc rekening, en laat je vanavond hier niet meer zien, maar stuur die juffrouw met die dikke benen en die knopneus om ons te bedienen!’


  Daarop keek hij Anastasia aan, alsof hij haar nu pas gewaar werd.


  ‘Ach pardon, ik had u niet horen binnenkomen. Dat spijt mij nu echt.’


  Ik hield Quirijn's vinger in de gaten, die zich naar mijn smaak iets te krampachtig om de trekker krulde. Ik ging zó staan, dat Adriaan desgewenst zijn capaciteiten als kogelvanger zou kunnen bewijzen.


  ‘Quirijn,’ vroeg ik, ‘weet je vrouw eigenlijk van... dit hele mooie hele nieuwe, dat in je leven gekomen is?’


  Anastasia keek met een ruk op van haar huishoudelijke bezigheden. Daarom zei ik tegen haar: ‘Hij heeft een schat van een vrouw. Zij heeft hem weliswaar uit medelijden getrouwd, maar ik moet zeggen dat zij desondanks allerliefst is voor de zes kinderen uit zijn vorige huwelijk. Als je dan nog in aanmerking neemt, dat zij zich van alles moet ontzeggen, omdat hij nog een zwaar aliment heeft te betalen aan zijn allereerste vrouw, en als je dan nog bedenkt dat zij krom moet liggen voor die twee kinderen van het dienstmeisje van zijn ouders, dat toen dat proces gewonnen heeft, nou, dan zeg ik: Pet af voor zo’n vrouw! En dan,’ ging ik opgewekt voort. ‘En dan niets meer...’ zei ik zachtjes, want terwijl ik sprak, was achter Quirijn buiten een gezicht voor het raam verschenen. Heel even maar had het naar binnen gekeken. Heel even hadden twee starende ogen de mijne ontmoet. Toen legde een vinger zich op de lippen van het gezicht, dat op hetzelfde ogenblik verdween. Het was het gezicht van Steven Rampaer.


  Ik wierp een snelle blik op de andere aanwezigen, maar niemand had iets gemerkt.


  ‘Quirijn,’ vroeg ik om de stilte niet al te pijnlijk te maken: ‘Waarom heeft die advocaat in die oplichtingszaak van die blinde weduwe met dat houten been je toen niet beter verdedigd! Dat je er vies bij was, stond natuurlijk van tevoren vast. Maar mijns inziens had je er best met twee jaar en één jaar voorwaardelijk af kunnen komen.’


  ‘Wel nee,’ zei Adriaan hulpvaardig, ‘met een onderzoek naar zijn geestvermogens was hij van alles af geweest.’


  ‘Ja,’ zei ik, ‘en dan zat hij nu niet met dat Griekse meisje met dat ongeremde gezicht dat hem wil vervolgen wegens het verbreken van huwelijksbeloften. Moeten jullie werkelijk al gaan?’


  Zelden heb ik twee mensen dergelijke vuile taal horen uitslaan zonder hun kiezen van elkander te doen, als Quirijn en zijn Stasia, toen zij, bleek tot in hun ondergoed, zwijgend en bijna struikelend van drift, het vertrek verlieten.


  Ten afscheid gaf ik nog even een stukje psychologische oorlogvoering ten beste.


  ‘Val niet over de drempel,’ zei ik vriendelijk tegen Quirijn. Mijn woorden hadden onmiddellijk de gewenste uitwerking. Hij smakte over de drempel de gang in, zodat zijn tommy-gun afging met een wilde roffel, die door het hele huis weergalmde. ‘Zonde van die mooie Ming-vaas,’ zei ik nog. Toen leek mij het ogenblik gekomen om de deur tussen ons te sluiten, maar neef was nu blijkbaar dusdanig boven zijn theewater en andere vloeistoffen dat hij met een vloek de deur weer openduwde en, met zijn wapen in aanslag, schuimbekkend van machteloze drift tegenover mij stond.


  ‘Broom wil wel eens helpen,’ zei ik met de dood voor ogen. Maar er was iets anders dat hielp. Zijn blik gleed over mijn schouder in de richting van het raam. Ik draaide mij om en keek in het lijkbleke gezicht van de Crèvecoeur, dat mij .aanstaarde alsof hij een spook zag. Hij vergat alles om zich heen, nu hij mij van de doden herrezen zag. Hij leek Quirijn nauwelijks gezien te hebben. Dat was voor deze laatste aanleiding om zich door de vijand te doen opmerken. Met een bliksemsnelle beweging hief hij zijn wapen op en joeg een roffelende vuurstoot in het starende gezicht daarbuiten.


  Ik heb al gezegd dat de ramen van pantserglas waren. Welnu, ik zeg het bij deze nogmaals, en verklaar dat pantserglas prettig aandoet. De motieven voor mijn voorkeur voor pantserglas berusten op datgene wat gebeurde toen Quirijn zijn artillerie op de Crèvecoeur richtte. Ten eerste trof hij zijn slachtoffer niet, zodat de Crèvecoeur onverlet maar met opvallende haast kon verdwijnen. Ten tweede ketsten alle kogels terug van het pantserglas en één daarvan zo doeltreffend, dat hij Quirijn een verheugende tik op het voorhoofd gaf, die hem als een zoutzak ineen deed zinken. Ik zeg: ‘Geef mij maar pantserglas!’


  ‘Adriaan,’ zei ik en wees op de wezenloze Brandsma:


  ‘Als je nog het een of ander appeltje met neef hebt te schillen, doe het dan nu, want nu zal het hem geen pijn doen, als je hem zijn adams-appeltje schilt.’


  Voor Adriaan evenwel zijn zakmes had kunnen trekken zei een scherpe stem achter ons: ‘Handen omhoog, tuig!’ Ik keek om. Anastasia stond in de deur met in de ene hand haar eigen proppenschieter en in de andere die van de Britse diender.


  ‘Verstond ik dat goed, kind?’ vroeg ik. ‘Zei jij: tuig?’


  ‘Ik zei: Handen omhoog, tuig!’


  Adriaan stak gehoorzaam zijn knuistjes in de lucht. ‘Tevreden?’ vroeg ik aan de Godin der Wrake.


  ‘Nee! Jij ook! En gauw wat!’


  Beide wapens waren nu op mijn hartstreek gericht.


  ‘Ik ook ? Ik wat ook ? En waarom ik wat ook gauw wat ?’ vroeg ik belangstellend.


  ‘Jij ook je handen omhoog!’


  ‘Nee,’ zei ik, ‘als je mij met tuig aanspreekt, doe ik niet mee.’ En ik stak mijn handen achteloos in mijn zakken.


  ‘Ik waarschuw je, Olivier...’


  Zij stond nu te trappelen.


  ‘Nee,’ zei ik, ‘laten wij er verder geen woorden over vuil maken. Als je onhebbelijk tegen mij bent, steek ik niet voor jouw plezier mijn handen in de lucht. Kijk, met Adriaan liggen de zaken heel anders. Adriaan is een stuk tuig. Die heeft dus groot gelijk als hij zijn handen in de lucht steekt. Maar ik ben de kolonel Olivier Duysz ther Ghasth van Korenvliet van de inlichtingendienst, en geen stuk tuig. Dus kan ik mijn handen ook niet in de lucht steken.’


  ‘Olivier...’ Zij stotterde nu van machteloze woede.


  ‘Steek je handen in de lucht, of ik schiet...’


  ‘Dat moet je zelf weten,’ zei ik en bukte mij met de rug naar haar toe om Quirijns tommy-gun op te rapen, die ik veilig buiten haar bereik legde.


  ‘Olivier...’ Er kwam nu iets smekends in haar stem. ‘Gaat het nog altijd over mijn handen?’ vroeg ik. ‘Nee kind, daar kan ik niet op ingaan, tenzij je toegeeft dat ik geen tuig ben en dat je er spijt van hebt zulke uitdrukkingen tegen iemand van mijn morele, ethische en esthetische standing te hebben gebruikt. Heb je er spijt van?’ Zij kon geen woord uitbrengen.


  ‘Heeft Anastasia er spijt van ?’ vroeg ik onverbiddelijk.


  ‘Anastasia moet pappa niet laten wachten, anders gaat zij vanavond zonder eten naar bed. Heeft Anastasia er spijt van ?’


  ‘Ja!’ gilde zij, ‘maar doe dan ook je handen omhoog!’


  ‘Dus pappa is geen stuk tuig?’


  ‘Nee!’ krijste zij en stond te schudden van razernij. ‘Doe je handen omhoog...!! ? ?’


  Ik knielde neer bij de levenloze Quirijn, constateerde dat hij alleen maar bewusteloos was en begon op mijn gemak zijn papieren uit zijn zak te vissen en die te bestuderen. Zonder op te kijken van mijn werk, zei ik tot haar: ‘Nee, bij nader inzien doet pappie toch pappies handen maar niet omhoog. Als pappie geen tuig is, heeft pappie geen enkele aanleiding om pappies handen wel omhoog te doen, net alsof pappie wel een stuk tuig is, zoals pappies broer Adriaan.’


  Ach, hoe heerlijk was de stomme blik van Adriaan, die maar niet begreep dat ik nooit zo heldhaftig geweest zou zijn, als ik niet de beide wapenen, die zij op mij gericht hield, geheel ontladen had zodra ik deze in mijn bezit gekregen had.


  ‘Adriaan,’ zei ik, en wees op de schuimbekkende godin, ‘de laffe praatjes van dit rotmens beginnen mij te vervelen. Stop haar een prop in haar overgrote wafel, bind haar aan handen en voeten en overleg dan eens rustig bij jezelf, of het ie onder die omstandigheden nog de moeite waard lijkt om heer te blijven.’


  ‘Als jij haar eerst even uitnodigt voor een ontwapeningsconferentie,’ zei Adriaan met grenzeloze eerbied.


  ‘Is dat alles?’ zei ik. Ik stond op en ging op Anastasia af. Zij schoot met beide wapens tegelijk. Twee kogels floten rakelings langs mijn kop.


  ‘Wel nou nog mooier,’ zei ik boos en nam haar de gevaarlijke dingen uit de hand. ‘Ik heb er toch alle patronen uitgehaald!’


  ‘Wat... ?’ gilde Adriaan.


  ‘Wat dacht je dan,’ zei ik en liet de snikkende Anastasia plaats nemen in een makkelijke stoel. ‘Dacht je dat ik met geladen revolvers rondliep ? Je hebt net gezien hoe gevaarlijk dat spul is. Ze had mij best dood kunnen schieten, en dat alleen omdat ik blijkbaar bij elk een patroon in de kamer heb laten zitten. Hoor je dat, meisje?! Je had mij dood kunnen schieten! Schaam je wat! Voor straf geef ik je nu Adriaan cadeau, die al drie keer bekeurd is wegens lustmoord.’


  Maar dat imponeerde haar niet. Zij zat, nu de spanning gebroken was, helemaal overstuur te snikken.


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘gelieve haar een glaasje water te geven alvorens haar te onteren.’


  Adriaan deed dit onmiddellijk, althans voor zover het het glaasje water betrof. Toen zij wat bedaard was, vroeg ze, nog zachtjes nasnikkend, terwijl zij met een vinger vol liefde op neef Brandsma wees: ‘Wat heb je met hem gedaan... ?!’


  Ik liet gedurende een fractie van een seconde het toerental van het brein oplopen tot 8000 omwentelingen per minuut, bedacht mij dat het haar niet aanging, dat de Crèvecoeur en zijn blonde fjord meermin in de buurt waren, en zei achteloos: ‘Ik heb hem alleen even een tik gegeven op de bol.’


  ‘Waarom... ?!’


  ‘Om te zien of hij massief is of hol.’


  Zij stampvoette.


  ‘Waarom...?!’


  ‘Bereid je voor op een schok, Staas,’ zei ik zacht. ‘Ik heb hem tijdelijk onschadelijk gemaakt, omdat ik wist dat hij deze brief bij zich had.’ Met die woorden hield ik haar een papier voor, dat ik net uit zijn portefeuille had gevist. Zij las het, kreunde even, rolde met haar ogen en vervolgens om en op de grond, waar zij bewusteloos bleef liggen.


  ‘Wat staat er in die brief?’ vroeg Adriaan.


  ‘Dat zal ik je zeggen, knul,’ zei ik, terwijl ik Quirijn en Staas wat netter rangschikte op het tapijt.


  ‘Ik lees het liever zelf!’ zei Adriaan met een vreemde harde stem.


  Verbaasd keek ik op en zag dat het Adriaan niet was, aangezien die al weer met zijn knuistjes omhoog stond. Niet geheel ten onrechte overigens, want in de deuropening stond Steven Rampaer met een machinepistool in de hand en de Barnstaple aan zijn kant.


  ‘Nu wordt het vervelend,’ zei ik. Maar dat was niet zo, want er kwam een nieuwe afleiding in de vorm van het gezicht van de Crèvecoeur voor hetzelfde raam, waarvoor het daarstraks ook al verschenen was. Ik keek ernaar en riep heel hard: ‘Vandaag niet, bakker!’


  Dit had de gewenste uitwerking. Niet alleen omdat de Crèvecoeur zich op het horen van die woorden in volle galop over het grasveld uit de voeten maakte, maar ook omdat Rampaer hem in de gaten, smiezen of andere lichaamsdelen kreeg.


  'Niet schieten!’ riep hij tegen de Barnstaple. ‘Ik moet hem levend in handen hebben!’


  De Barnstaple, die ook al weer met een blaffer gewapend was, schoot dus niet, waarop Rampaer demonstreerde dat hij niet wars was van regelmatig bioscoopbezoek. In plaats van als een verstandig mens de gang in, de voordeur uit en achter de Crèvecoeur aan te vliegen, koos hij de kortste weg.


  Hij nam, zoals op de meer sensationele films te doen gebruikelijk, een korte aanloop en sprong dwars door de ruit naar huilen. Tenminste dat was zijn intrinsieke bedoeling. Maar och, wat is pantserglas een grappig goedje! Wij hebben gegierd van de lach, Adriaan en ik. De Barnstaple gierde ook, maar van schrik en liefde, toen zij de klap hoorde waarmee hij eerst tegen het raam en toen tegen de wereld ging. Zij liet haar kanon vallen en sprong brullend als een moederdier in de lente op haar gevallen jong af.


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘kijk even een andere kant op, want ik ga iets doen wat men alleen in Engeland doen kan, waar dierenliefde boven mensenliefde gaat.’


  De Barnstaple lag over de levenloze Rampaer heen gebogen.


  ‘Help mij toch! Help mij toch!’ jammerde zij.


  ‘Graag,’ zei ik. ‘Ik zal je even helpen, moe!’


  Dat deed ik dan ook met een korte droge tik op haar permanent, toegebracht met de kolf van haar eigen kanon.


  ‘Opgeruimd staat netjes,’ zei ik, terwijl ik mijn tijdelijke lijken fouilleerde en al hun papieren bij mij stak.


  ‘Dan zal ik jou ook maar eens opruimen,’ zei een bijzonder onvriendelijke stem achter mij.


  Ik keek niet eens om. Ik zag Adriaan al weer met zijn handen in de lucht staan en begreep dus wel hoe laat het was, daar ik dat op zijn polshorloge kon zien. Zonder op te zien van mijn werk zei ik achterom: ‘Kijk eens, de Crèvecoeur, wij hebben vandaag die flauwe kul met: Handen omhoog! Sta of ik schiet! en Je geld of je leven! nu zo vaak gehad, dat het mij eenvoudig niets meer zegt. Hou er dus maar liever meteen mee op, want ik speel niet mee.’


  Ik stak de papieren buit in mijn zak, stond op, ging op hem af en nam hem zijn stengun uit de trillende handen. Hij was zo verbaasd, dat hij helemaal vergat om te schieten.


  Ik wees op de grond.


  ‘Kijk eens, sloddervos,’ zei ik,’ je hebt je voeten niet geveegd.’


  Onwillekeurig keek hij naar beneden.


  ‘Houden zo,’ zei ik en tikte hem met zijn eigen moordtuig op de achterbol.


  ‘Van onderen!’ riep ik. Maar hij lag al.


  Ik wendde mij nu tot de geheel verstarde Ragnhild, die mij aanstaarde alsof ik een bovenmenselijk wezen was, iets wat overigens voor haar intellect pleitte.


  ‘Ja kind,’ zei ik, ‘het is vervelend, maar je gaat voor de bijl.’


  ‘Nee,’ gilde zij. ‘Nee! Niet slaan!’


  ‘Maak het mij nu niet moeilijk,’ zei ik. ‘Ik doe het heus niet voor mijn plezier, maar ik moet de boel hier aan kant hebben, voor ik wegga. Ik heb vandaag mijn vrije middag en moet nu voortmaken.’


  ‘Nee!’ gilde zij weer. ‘Niet slaan, alsjeblieft!’


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘verzamel het hier rondgestrooide arsenaal en deponeer dat in de snelste auto van de vijand die je voor de deur kunt vinden, maak vervolgens de andere aanwezigevehikels onbruikbaar en wacht op mij in de wagen.’ Adriaan gehoorzaamde zonder een woord. ‘Ragnhild,’ zei ik, toen wij alleen waren, ‘buig nu even het blondgelokte kopje, zodat ik iets aan je natuurlijke slag kan veranderen.’ Ik naderde haar met een oorverdovend middel in de opgeheven hand. Dat was genoeg. Zij viel in een hoogst ongegeneerde maar op zichzelf niet onaantrekkelijke houding flauw en lag meteen in het gelid naast de Crèvecoeur.


  ‘Welterusten, jongens en meisjes,’ zei ik, terwijl ik de zware deur zachtjes achter mij sloot en vervolgens grondig grendelde.


  



  



  



  8 Opa en Oma


  Toen ik buiten kwam, had Adriaan onze oorlogsbuit net in de wagen van Quirijn en Staas geladen, een fraaie gitzwarte dichte Daimler met het wat huiselijke nummer: OPA 100. De vehikels van de Crèvecoeur en Rampaer waren in geen velden of wegen te zien.


  ‘Rij jij maar,’ zei Adriaan, ‘dan kan ik intussen de stukken even doornemen.’ Ik overhandigde hem de papieren en zakboekjes, waarvan ik onze slachtoffers had verlost, en kroop achter het stuur.


  ‘Als je mij nu eerst vertelt welke spullen van wie zijn, kan ik systematisch te werk gaan,’ zei hij.


  ‘Dat weet ik niet meer, hoor.’


  ‘Stom rund!’ zei hij.


  ‘Lieve broer,’ zei ik.


  Op die basis verlieten wij het gastvrije tehuis, waar wij zoveel onschuldige pret hadden beleefd.


  ‘Waarheen?’ vroeg ik.


  ‘Londen! Naar het circus natuurlijk,’ zei Adriaan.


  ‘Ja, naar Barbara!’ riep ik juichend.


  ‘Ik tenminste,’ zei Adriaan. ‘Voor ik het vergeet: ik zeg je bij deze de wapenstilstand op.’


  ‘Schizofrene schertsfiguur!’ zei ik. En daarmee was de oorlog weer uitgebroken.


  Wij reden enige tijd door Engelands welige dreven, voor ik een wegwijzer vond die ons vertelde dat het nog honderd mijl naar Londen was. De middag liep ten einde. In de dorpen die wij passeerden, gingen de kroegen al open; de leeuweriken kwinkeleerden nog in het stralend blauw van de hemel; heuvel, bos en veld gleden voorbij. Toen het landschapsschoon mij na enige tijd te machtig werd, stopte ik bij een fraaie boom.


  ‘Ik stap even uit,’ zei ik onschuldig. Ik deed het. Zachtjes neuriënd ‘De kabels los...’ en vooral niet omkijkend, begaf ik mij boomwaarts om vanachter mijn stam Adriaans strategische opzet gewaar te worden.


  Deze was niet anders dan ik verwacht had: primitief en ondoordacht. Hij gleed meteen achter het stuur en barstte bijna, toen hij te laat merkte dat ik voorzorgshalve het contactsleuteltje bij mij gestoken had. Ik kwam meteen weer terug, een opgelucht uiterlijk simulerend.


  ‘Wil jij rijden, kerel?’ vroeg ik hartelijk.


  ‘Graag,’ zei hij met die open eerlijke lach, die steeds zijn gluiperigste bedoelingen moet verbergen. ‘En laten wij nu maar vrede sluiten, want op deze manier schieten wij niet op, vind je ook niet?’


  ‘Je woorden zijn mij uit het hart gegrepen,’ zei ik. Schoft! dacht ik.


  ‘Wij kunnen werkelijk beter bondgenoten zijn dan vijanden,’ zei hij, terwijl wij wegreden.


  ‘Ja,’ zei ik, ‘tenslotte strijden wij beiden voor hetzelfde hoge ideaal: ‘Barbara’s levensgeluk!’


  ‘Je neemt mij de woorden uit de mond,’ zei hij. ‘Ze moet in één stuk door in doodsangst gezeten hebben sinds mijn verdwijning.’


  ‘Ja,’ zei ik peinzend, ‘ik kan mij haar toestand goed indenken: die ondraaglijke spanning, dat vreselijke heen en weer geslingerd worden tussen hoop en vrees, de hoop dat ik terugkom en de vrees dat jij terugkomt. Dat afschuwelijk besef, dat onkruid niet vergaat, en dat jij misschien toch opeens voor haar zult staan met dat hoofd, dat ieder verstandig mens lang buiten gezet zou hebben voor een half blinde vuilnisman.’


  Hij lachte zo smakelijk, dat ik het gif in zijn hersenen kon horen kraken. ‘Kom Olivier,’ zei hij, ‘nu alle gekheid op een stokje. Laten wij de strijdbijl begraven tot het raadsel van de straaljager is opgelost. Daarna kunnen wij om Barbara duelleren. En moge de beste man winnen!’


  ‘Niet zo pessimistisch, vent,’ zei ik. ‘De rotzakken willen ook wel eens aan hun trek komen. Maar je hebt gelijk: het zij vrede, eerlijke oprechte vrede tussen de broeders.’ Vieze vuile veile verziekte vunzerik! dacht ik.


  ‘Laten wij ons niet-aanvalspact met een slokje bezegelen,’ stelde hij voor en stopte OPA 100 voor een rustieke herberg aan de kant van de slingerende landweg.


  Wij stapten naar binnen en deden zo Engels mogelijk. Wij trokken lange gezichten, hingen tegen de bar en zeiden niets. Toen wij ons op deze goed Engelse wijze een kwartiertje dol geamuseerd hadden, zei Adriaan: ‘Ik ga even mijn handen wassen.’


  ‘In onschuld hoop ik,’ zei ik.


  ‘Daar kun je van op aan!’ zei hij.


  ‘Droog ze goed af, kerel,’ zei ik bezorgd. ‘Je krijgt zo gauw kloven in dit ruwe klimaat.’


  ‘Ik zal eraan denken,’ riep hij, door de deur naar de gang verdwijnend. ‘Neem onderwijl nog een borrel van mij. Een dubbele!’


  Dat deed ik, maar ik dronk hem nog niet op, want ik moest eerst eens even gaan kijken wat nu precies Adriaans opvatting was van een begraven strijdbijl. Om hem niet te storen bij het handenwassen sloop ik op mijn tenen naar de gang, waar ik alras ontdekte dat zijn opvatting niet veel van de mijne bleek te verschillen. Hij waste zijn handen tenminste met een telefoon, en aan het andere eind van die telefoon had hij kennelijk de plaatselijke politie van het volgende dorp hangen.


  ‘Hier Scotland Yard,’ hoorde ik hem zeggen. ‘Over de weg van Highbury naar Branbury rijdt een buitenlander in een zwarte gesloten Daimler met het nummer OPA 100. Moet gearresteerd worden vlak buiten Branbury. Houd hem gevangen tot inspecteur Pinkerton van de Vliegende Cocaïne Brigade zelf komt. Ja, Pinkerton, Henry James Pinkerton D.S.C.’


  Ik wist al genoeg, en toen hij weer binnenkwam hing ik weer tegen de bar te zwijgen.


  ‘Zullen wij gaan!’ vroeg hij opgewekt. ‘Of mag ik je eerst nog een borrel aanbieden?’


  ‘Nee, kerel, nu is het mijn beurt!’


  ‘Dank je wel, Olivier,’ zei hij geroerd, ‘dat is aardig van je!’


  ‘Je kent mij nog niet,’ zei ik bescheiden.


  Wij hikten onze borrels om, betaalden en gingen.


  ‘Rij jij maar weer,’ zei hij stralend van mensenmin. ‘Jij rijdt beter dan ik.’


  ‘Nou zeg, jij rijdt anders ook als een scheermes.’


  ‘Ja, maar ik heb mijn dag niet.’


  ‘Je krijgt je nacht nog wel,’ troostte ik hem.


  Wij stapten in. Ik reed weg.


  ‘Wij moeten over Branbury, is het niet, Adriaan?’


  ‘Ja,’ zei hij, ‘je mag wel een beetje doorrijden. Het wordt laat.’ Maar na een kilometer mompelde hij al iets van ‘Al die borrels,’ en: ‘Een geschikt punt,’ en: ‘Even uitstappen.’ ‘Nee,’ zei ik, wacht daar nu mee tot Branbury.’ En ik stoof verder.


  ‘Nee,’ riep hij angstig. ‘Dat kan niet!’


  'Waarom niet?’ Wij suisden voort.


  ‘Dat houd ik niet uit!’


  ‘Nog even,’ zei ik en trapte de gaspedaal tot op de plank in.


  ‘Olivier, denk aan mijn gezondheid!’ riep hij smekend.


  ‘Vooruit dan maar weer,’ zei ik goedig en stopte vlak voor de twee veldwachters, die hij had besteld.Ik stak mijn hoofd uit het raampje en zei op korte toon: ‘Inspector Pinkerton from Scotland Yard, Flying Cocain Squad. Jullie zijn laat. Ik heb onze man al. Neem hem mee, sluit hem op en wacht op verdere instructies. Gauw. Ik moet de rest van de bende achterna.’


  Zij sleurden Adriaan uit de wagen. Ik stapte snel uit, viste de papieren uit zijn zak en gleed weer achter het stuur.


  ‘Dit kan promotie voor jullie betekenen,’ zei ik tegen de twee dienders. Daarop wendde ik mij tot Adriaan.


  ‘Vergeet niet vanavond je tanden te poetsen,’ zei ik, ‘maar je handen hoef je niet meer te wassen.’


  Toen OPA 100 wegschoot, besefte ik dat dit de eerste maal in zijn leven was dat Adriaan niets had weten terug te zeggen. ‘Inspecteur Pinkerton,’ zei ik onder het rijden tegen mijzelf, ‘mijn compliment met uw even moedig als doortastend optreden. Dat was nu weer echt Pinkerton! Tegen iedere situatie opgewassen. Koel berekend en toch ook geniaal geïnspireerd. De Yard is trots op u! Good Old Pinkerton!’ Zingend reed ik door Adriaans toekomstige verblijfplaats Branbury, en kwam iets verder op de grote weg. Een grote weg wil in Engeland zeggen: een onberispelijk geplaveid pad, waarop twee auto’s elkaar net passeren kunnen mits een van beide zich eerst bescheidenlijk terugtrekt in het belendend weiland. Daar OPA, ook al was hij 100, nog zeer snel ter been bleek, werd er die avond nogal wat overhaast geparkeerd in de weilanden langs mijn opmarsroute. Ik trok mij daar evenwel niets van aan en reed jubelend verder naar Londen, naar Circus Nix, naar Barbara, naar mijn geluk...!


  Mijn hart en hoofd waren vol goede gevoelens en gedachten. Nu wordt Adriaan met harde hand op de pijnbank gevlijd, dacht ik, en mijn gemoed liep over.Nu haalt die agent met het gemene gezicht de spijkerzweep uit de martelkist... O, wat is het leven toch heerlijk!’ Helaas, dat laatste bleek slechts ten dele juist, want in de nu reeds diepe schemering passeerde een motorproleet met een idiote sirene op zijn knalpot op wielen tegelijkertijd de geluidsgrens en OPA. Hij kwam van achteren langs mij schieten en begon toen, zijn vaart vertragend, levensgevaarlijke capriolen vlak voor OPA’s neus te maken. Ik trachtte hem te ontkomen door een klein zijweggetje in te schieten, maar hij raasde roekeloos over de berm opnieuw langs OPA, en na vijfhonderd meter bleef mij niets anders over dan af te remmen en te stoppen. Hij volgde mijn voorbeeld. Ik stak mijn hoofd uit het raampje met de bedoeling hem toe te voegen: ‘Jij knotse knalpotknuppel, moet ik je een knaap van een knoert op je knevel knetteren, dat je knol van een knopneus knapt! ?’


  Maar ik bedacht mij nog tijdig, dat de Britten te onbehouwen zijn om continentale formuleringen te kunnen savoureren, en zei daarom zachtjes: ‘I say, old boy, aren’t you overdoing it a little ?’


  Blijkbaar vond hij van niet. Hij zette tenminste zijn transportmiddel midden voor OPA neer en kwam naar mij toe om zich voor te stellen.


  ‘Inspector Pinkerton from Scotland Yard,’ zei ik koeltjes.


  ‘Dat klopt,’ zei hij, en op hetzelfde ogenblik streken nog drie gehelmde motorgieren met gillende sirenes om OPA neer.


  ‘Gut,’ zei ik toen, ‘zijn de heren van de politie... ?’ Adriaan heeft natuurlijk die dienders in Branbury naar Scotland Yard laten bellen, dacht ik.


  Ik besloot mijn rol tot het einde toe in stijl te spelen. Met een fijn lachje om de lippen stapte ik uit, stak mijn handen omhoog en zei: ‘Het spel is uit. Ik ben lord Whoopee of Whoopeehall, Whoopeeshire, de gentlemanboef, bekend als de schrik van Scotland Yard. Achter in mijn wagen ligt 500 kilo gemengde cocaïne en drie pond thee.’


  Het is merkwaardig zo dol als de Engelsen op thee zijn. Op het horen van dit toverwoord wierpen alle vier tegelijk een blik in OPA. Dit gaf mij juist voldoende tijd om zowel aan hun benen als aan de mijne te trekken. Het eerste leverde een spartelende massa politiemacht op het wegdek op, het tweede verschafte mij een aanzienlijke voorsprong in het belendend weiland. Ik was al halverwege het open veld op weg naar het bos op de heuvelrug in de verte, vóór zij de achtervolging konden inzetten.


  ‘Nu niet weer zo onbesuisd in dat bos springen,’ zei ik tegen mijzelf, ‘maar eerst goed kijken, of het niet weer op zo'n rot rots ligt.’


  Achter mij hoorde ik kreten van ‘Sta of ik schiet!’ die mij bewezen dat het thans opschieten geblazen was. Ik zette een felle sprint in, bereikte de bosrand en stond even stil. Gelukkig! Geen rots.


  Ik stortte mij in de bescherming van het dichte hout. Mijn achtervolgers naderden. Op het ogenblik echter dat zij de bosrand achter mij bereiken zouden, viel met een donderende klap de nacht. Ik was gered.


  Mijn achtervolgers zetten de achtervolging nog even voort in het donker. Daar ik mij evenwel bescheidenlijk in een boomtop had teruggetrokken, waren zij mijn spoor alras bijster. Onder mijn boom hielden zij luidkeels een korte krijgsraad. Zij kwamen overeen aan hun superieuren te melden, dat lord Whoopee of Whoopeehall alleen door een uitermate on-Engels en unfair optreden ontkomen was, en dat hun daarvoor geen enkele blaam trof. Daarop aanvaardden zij zegevierend de terugtocht naar OPA. Nog even hoorde ik hun harde stappen en luide stemmen, toen was ik alleen in het grote donkere bos...


  Kijk, het is mij bekend dat er lieden zijn, die alleen al op het horen van de op dreigende toon uitgesproken woorden ‘Het grote donkere bos’ gillend van angst de lakens over hun hoofd trekken en niet meer te voorschijn durven komen vóór het dag is. Ik ben niet zo. Het donker heeft voor mij geen enkele verschrikking. In Holland ga ik dikwijls voor mijn plezier in grote donkere bossen wandelen. Ik vind dat heerlijk. Het kan mij niet donker genoeg zijn. Maar in Engeland liggen de zaken anders. Als je het mij vraagt, wordt er in Engeland met het donker geknoeid. Je maakt mij niet wijs dat iemand als ik op zijn benen zou staan te trillen, als er niet iets mis was met het donker. Toch was dat het geval toen ik uit mijn boom was geklauterd en beneden stond te klappertanden. Ik keek net heel voorzichtig om mij heen, toen vlak achter mij iets. ‘Oei-joei-joei...!’ riep. Ik gaf een gil. Toegegeven, ik deed het voor de grap, maar in een gewoon donker bos gilt iemand als ik niet, zelfs niet voor de grap. Maar wat wil je, een fatsoenlijk donker bos is doodstil en iets verderop zie je het licht vertrouwd en vriendelijk uit de boswachterswoning schijnen, terwijl je met zijn vieren (en in heel grote bossen zelfs met zijn tienen) op pad bent. Maar in dit bos hadden die laffe agenten mij helemaal alleen gelaten, en bovendien knapte en kraakte het aan alle kanten, alsof er zestien bruine beren op kousenvoeten in een kring om mij heen liepen in het donker. Is het dan een wonder dat ik mij uitgesproken huiverig begon te voelen ?


  Ik probeerde heel erg aan Barbara te denken. Ik stelde mij voor hoe bang zij zou zijn in dit grote donkere bos, en hoe ik beschermend mijn arm om haar schouders zou leggen en zeggen: ‘Maar kleintje, er is toch niets om bang voor te zijn, wanneer Olivier bij je is...’ Het hielp geen sikkepit. Olivier was niet bij haar en er viel hier niets te beschermen.


  Ik weet niet hoe lang ik daar zo gestaan heb. Ik zou zeggen een jaar of tien, maar het kunnen er ook twaalf geweest zijn, vóór mijn ogen eindelijk aan het donker begonnen te wennen. Maar dan ook alleen mijn ogen.


  Zodoende ontdekte ik een nieuwe misselijke eigenschap van dit op zichzelf al volkomen misse bos. Het rotding stond niet stil, maar liep zachtjes heen en weer. Ik zag nu, dat ik aan de rand van een open plek stond te sidderen van de koele nachtlucht. En over die open plek kwam een klein, zowat manshoog dennenboompje aansluipen, recht op mij af... Ik ben allergisch voor dennenboompjes en dacht nu, dat ik wel dood zou gaan, maar het bleef op een paar meter afstand staan en zei heel zachtjes: ‘Psst...’


  Ik knikte, maar alleen met mijn knieën.


  ‘Hij zit aan de overkant...’ fluisterde het dennenboompje en ik zag de knopen van zijn uniform in het donker blinken.


  Merkwaardig hoe prettig een beetje gezelschap aandoet in een donker bos. Ik lachte in mijn vuistje en fluisterde terug: ‘Niet schieten. Wij moeten hem levend in handen krijgen.’ ‘Lolligaard, je weet best dat wij geen wapens hebben,’ mompelde het dennenboompje.


  Er zijn dennenboompjes en dennenboompjes maar dit dennenboompje vond ik toch wel een bijzonder aardig dennenboompje met zijn gratis informatie.


  ‘Waar zitten de anderen?’ fluisterde ik, daar ik nu wel begrepen had dat de luidkeelse krijgsraad en aftocht van daarstraks een krijgslist was geweest, die een nachtelijke overval moest camoufleren.


  Mijn boompje wees links en rechts naar de rand van de open plek. Het moet een wat hardhorend boompje geweest zijn, anders had het ongetwijfeld op dat ogenblik het brein op vol toerental moeten horen draaien, want in mijn bovenkamer was alles nu in vol bedrijf. In luttele seconden rolde daar een geheel nieuw model geniaal plan van de lopende band. Even later was ‘Operatie Bolleboos’ begonnen.


  Tastend in het donker op de grond voor mij, vond ik na enig zoeken een oorverdovend middel van de gewenste vorm, hardheid en gewicht.


  ‘Psst...’ zei ik tegen mijn boompje, dat nu als dwergende geknield op de uitkijk zat. ‘Ik maak een omtrekkende beweging. Verlies de overkant geen ogenblik uit het oog.’ ‘Okay,’ fluisterde het. Maar het hield zijn woord niet,want onmiddellijk daarop ging het met een zucht op de grond liggen en keek helemaal niet meer naar de overkant. Ik legde mijn oorverdovend middel weg en hielp het om zich klaar te maken voor de nacht. Je wordt zo katterig wakker als je in je kleren geslapen hebt, vind ik altijd. Zijn uniform zat mij als aangegoten, en zijn houten politieknuppel lag goed in de hand.


  Nu ik in functie was kon ik iets openlijker optreden, en na enig discreet gepssst vond ik alras zijn eerste collega.


  ‘Zet je helm toch af,’ fluisterde ik. ‘Je kunt dat insigne honderd meter ver in het donker zien blinken.’ Hij deed het. Bonk! Ik ging verder naar nummer drie.


  Daar gaf ik een geraffineerd nummertje psychologische oorlogvoering weg.


  ‘Verbazend warm, zo ’s nachts,’ fluisterde ik.


  ‘Ja,’ fluisterde hij, en nam gehoorzaam zijn helm af om zich het niet bezwete voorhoofd af te wissen. Klonk! Ik ging verder naar nummer vier.


  ‘Iets te zien ?’ fluisterde ik.


  ‘Ja,’ fluisterde hij terug. ‘Hij zit nog altijd daar aan de bosrand.’ En hij wees naar de overkant van de open plek, waar ik vagelijk een boomstronk onderscheidde, die inderdaad min of meer de vorm van een menselijke gestalte vertoonde.


  ‘Jij begint ook al flink kaal te worden,’ fluisterde ik.


  Verontwaardigd nam hij zijn helm af om mij het tegendeel te bewijzen. Tonk! Het bewijs was geleverd, want op dat moment kwam een grote volle maan op achter de bomen en kon ik duidelijk zien dat hij een dichte rode krullebol bezat.


  ‘Operatie Bolleboos geslaagd,’ zei ik, en keek dankbaar naar de boomstronk, die zo welwillend de aandacht van de vijand had afgeleid.


  ‘Nee,’ zei ik toen, ‘nog niet helemaal.’ Met grote passen liep ik recht op de nu maanbeschenen boomstronk af, die bij mijn komst beleefd opstond.


  ‘Adriaan!’ zei ik.


  Wij keken elkaar even aan in het maanlicht.


  ‘Wie bent u ?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben lord Whoopee of Whoopeehall, Whoopeeshire. Wat doet u op mijn terrein?’


  ‘Ik logeer hier.’


  ‘Bij wie?’


  ‘Bij u.’


  ‘Dan is het goed,’ zei ik, ‘maar waarom ben je niet in uniform ?’


  ‘Ik heb geen dienst vannacht.’


  ‘Had je gedacht!' Ik nam hem mee naar mijn laatste slachtoffer. ‘Deze zal je wel passen,’ zei ik.


  Ik had als steeds gelijk.


  Terwijl hij zich verkleedde, vertelde ik hem mijn belevenissen en hij mij de zijne. Zoals ik al had gedacht, was hij erin geslaagd de politie in Branbury Scotland Yard te laten opbellen, met als gevolg mijn ontmoeting met de vier heren, die nu om ons in het maanlicht een welverdiende rust genoten. Intussen had hij uit het telefoongesprek met de Yard wel begrepen, dat men daar toch nog wel eens een nader gesprekje met hem wilde hebben ook. Zich volledig bewust van de ongunstige indruk, die zijn misdadigerstronie onvermijdelijk op de sluwe speurders van de Yard zou maken, had hij er de voorkeur aan gegeven vooralsnog niet aan hun uitnodiging gehoor te geven. Van een ogenblik van onoplettendheid van zijn gastheren had hij gebruik gemaakt om gedecideerd maar toch wat overhaast het lokaal te verlaten, langs kleine paadjes dwars door het land was hij verder gevlucht en had tegen donker mijn bos bereikt, waar hij voor boomstronk had gespeeld in afwachting van het ochtendgloren.


  ‘Zeg nu maar gerust,’ zei ik, ‘dat je zó bang was in het donker, dat je geen voet meer verzetten kon en er zelfs niet op staan.’


  Hij kreeg geen gelegenheid voor een snibbig antwoord, want iets verderop hoorden wij nu een van onze slachtoffers, dat wat moeizaam begon te ontwaken. Dit was onze aanleiding om de tocht resoluut voort te zetten.


  Het bos bleek welhaast eindeloos. Om hem wat bezig te houden tijdens de lange wandeling, zei ik na enige tijd: ‘Adriaan, ik stel je nogmaals een wapenstilstand voor, en dat ondanks het feit, dat je de vorige op walgelijke wijze hebt geschonden.’


  ‘Alleen omdat jij dat ook van plan was.’


  ‘Ja, dat is zo. Maar dit keer moeten wij zonder enig voorbehoud elkander in het wit van de ogen kunnen zien en elkaar onder geen beding om de tuin leiden,’ ging ik voort, terwijl ik mij afvroeg welke de doeltreffendste middelen zouden zijn om hem er op korte termijn in te laten tuinen.


  ‘Ja,’ zei hij, en ik zag zijn wolfachtige grijns in het donker, ‘deze keer moeten wij op elkaar aan kunnen. Weet je wat: ik geef je mijn erewoord dat ik onze overeenkomst stipt zal naleven.’


  ‘Ik heb niets aan het erewoord van een man zonder eer,’ zei ik verdrietig.


  ‘Met dat probleem zit ik met jou ook,’ antwoordde Adriaan. ‘Jij bent nu eenmaal niet te vertrouwen.’


  ‘Dat mag je niet zeggen,’ zei ik. ‘Ik ben zeer zeker te vertrouwen, maar alleen niet door jou.’


  Intussen was het lichter en lichter geworden om ons heen, en toen wij even later de rand van het bos bereikten, begroette de zon ons, zij het dan ook zonder een woord te zeggen.


  Vóór ons daalde een lange heuvelrug af naar een beekje in een welige vallei. Ons paadje kruiste verschillende heggen en hekken die glooiende weilanden omsloten. Voor één daarvan bleef Adriaan staan en verzoenend zei hij: ‘Luister nu eens, broer, al dit verraad, waarop wij allebei lopen te broeien, is beneden onze waardigheid als Duysz ther Ghasthen van Korenvliet. Daarom zal ik je één ding zeggen: wat jij ook voor smeerlapperij tegen mij in de zin mag hebben, van mij heb je alleen eerlijkheid, oprechtheid en fatsoen te wachten!’


  Ik ken mijn broer Adriaan. Hij liegt zoals hij ademhaalt, maar soms onverwachts spreekt hij de waarheid, meestal per ongeluk. Dit was een van die zeldzame gevallen.


  ‘Adriaan,’ zei ik, en stak hem de hand toe, ‘ik dank je! Niet anders zal ik mij gedragen. Een ridder zonder vrees of blaam!’


  Hij schudde mijn hand en hielp mij vriendelijk om over het hek van de wei te klimmen, waardoor ons paadje naar een landweg aan de overkant liep. Vrolijk fluitend liep ik door de wei en was zo blij, dat alles nu weer goed was tussen ons en dat ik hem dus niets vermoedend in de eerste de beste hinderlaag kon laten vallen, dat ik niet eens merkte dat hij mij niet was gevolgd. Toen ik het midden van de wei had bereikt, was er iets dat mij deed omkijken. Ik zag Adriaan, die juist het hek naar een andere wei had geopend en nu uitnodigend naar iemand in de wei wenkte met de rode zakdoek uit het uniform van de agent, dat hij droeg.


  ‘Kom nu toch, Adriaan!’ riep ik, want het brein had zojuist een bijzonder olijk plannetje afgeleverd. Maar Adriaan kwam niet. Iemand anders wel. Ik hoorde een doffe donder, een woest gesnuif, en daar - als een dolle locomotief - kwam een reusachtige stier op Adriaans zakdoek afdaveren met een gezicht van ‘Ik moet onmiddellijk mijn neus snuiten!’ Adriaan, nooit een dierenvriend, stak zijn zakdoek snel weg, sprong opzij toen de stier het hek doorkwam, glipte door het hek naar buiten, terwijl hij het achter zich dichttrok, en ging er toen op zijn gemak overheen leunen, uitroepende: ‘Olé, hombre! Bravo toro!’


  De stier, die kennelijk geen Spaans verstond, maakte een pas op de plaats als een onweer, maar toen Adriaan op mij wees en riep: ‘Viva torero!’ had hij het begrepen. Hij draaide zich om en kwam regelrecht op mij afdonderen.


  Kijk eens, een van die dingen die mij ziek maken, zijn die eeuwige praatjes over de noodzaak van een strenge training voor atleten. Niet roken, niet drinken, om acht uur naar bed, allemaal onzin. Alles wat je nodig hebt is een flinke stier. Na drie ronden de wei om, was ik nog altijd een neuslengte vóór, net niet genoeg om mij over het hek in veiligheid te kunnen brengen.


  ‘Je haalt hem wel in!’ hoorde ik Adriaan tegen de stier roepen, toen wij voor de vierde keer voorbijkwamen.


  De stier brulde bevestigend ten antwoord. En toen... ai mij... ook onder deze omstandigheden, die zo weinig tot rustige concentratie noodden, werkte het brein nog zonder fout. Ik sprong plotseling opzij, en terwijl de stier mij voorbij schoot en nog bezig was af te remmen riep ik met magische stem: ‘Stop! Tot hier toe en niet verder. Ik ben lord Whoopee of Whoopeehall, Whoopeeshire!’ De stier bleef met open mond staan.


  Ik liep rustig op hem af.


  ‘Kijk eens, vriend,’ zei ik, ‘dat je onder bepaalde omstandigheden een koe nazit, kan ik mij indenken, al vind ik het niet fijn om zo met je innerlijke moeilijkheden te koop te lopen. Maar ik ben geen rund, versta je mij!’ De magische stem miste ook dit keer zijn uitwerking niet. De stier boog het hoofd, deed een paar stappen achteruit en begon deemoedig te kwispelen.


  ‘Ik zal er dit keer nog geen werk van maken,’ ging ik streng voort, ‘maar laat het niet meer gebeuren! Ik wil er met nadruk je aandacht op vestigen, dat er speciaal in deze streek groot gebrek aan ossen bestaat. Je bent gewaarschuwd!’


  De stier stiet een jammerlijk geloei uit.


  Ik stond nu vlak voor hem en legde mijn hand op zijn gebogen voorhoofd.


  ‘Ik wil je nog een laatste kans geven om iets goed te maken,’ zei ik vriendelijker. ‘Zie je die schizofrene gestalte achter dat hek ? Je zou het niet zeggen, maar dat wezen met een hoofd als een ongewassen depressie uit Ijsland, is mijn broer Adriaan... Hij beweert dat stieren geen werkelijk temperament bezitten. Ik zou nu graag zien, dat jij hem het tegendeel bewees.’


  Daarop hoefde ik alleen het hek nog maar open te doen. Ach, het leven heeft toch zo innig mooie momenten van puur, zuiver geluk! Dat gillen van Adriaan...! En die razende roffel in het gras van zijn reusachtige platvoeten...! Het was goed! Het was mooi! Het was af van begin tot eind!


  Tenslotte bracht hij zich in veiligheid met een geweldige sprong en een afschuwelijke kreet van pijn in de dorenhaag langs de weg.


  En gelachen dat wij hebben, de stier en ik...!


  Ik hielp Adriaan om de ergste dorens uit de strategische punten van zijn anatomie te verwijderen, keek toen op en zei: ‘Gossiemijne,’ of althans woorden van analoge strekking. Honderd meter verder op de lege landweg stond OPA 100 omgeven door de onbemande motorfietsen van de vijand. Het brein zei mij onmiddellijk, dat wij, zoals in grote donkere bossen te doen gebruikelijk, in een complete cirkel waren gelopen en zo vrijwel weer bij ons uitgangspunt waren teruggekomen.


  Er was nu kennelijk geen tijd te verliezen. Uit de bosrand in de verte zagen wij bereids een droeve stoet verschijnen: twee agenten in uniform en twee in het wit, als bruidjes. ‘Opschieten, Adriaan!’ riep ik.


  ‘Ja, hierop ! zei Adriaan en schoot met een van onze stukken artillerie alle tanks van de vijand kapot. Even later raasde OPA met huilende compressoren en gierende banden de weg af.


  Het was misschien vijf uur ’s ochtends en heel Engeland sliep nog. Dit gaf ons de gelegenheid om OPA een paar kilometer verder te stoppen en hem een kleine en pijnloze operatie te doen ondergaan, waarbij hij door chirurgische ingreep aan zijn nummerplaat van geslacht veranderde. Zo verdween OPA 100 uit de wereldgeschiedenis, terwijl even later twee eerzame politiemannen hun tocht voortzetten in OMA 499.


  OMA bleek al even kras te zijn als haar overleden echtgenoot en droeg ons in snelle vaart Barbarawaarts. De vroege Engelse zomermorgen om ons was een verrukking. Overal langs de wegen zongen de theeketels, geurde de ontluikende porridge en kropen spiegeleieren met ham uit de dop. Van zoveel pril natuurschoon kregen wij na enige tijd geduchte honger. Wij besloten deze te stillen met een stevig Engels ontbijt.


  Ik heb al eerder gezegd dat het gras in Engeland malser is dan de biefstuk, en het hondenbrood beduidend beter van kwaliteit dan de voortbrengselen van de Engelse keuken, waar buitenlandse honden geen brood van plegen te lusten. Ik kom er voorts eerlijk voor uit dat volgens mijn innige overtuiging Lucretia Borgia helemaal geen gifmengster is geweest. Ik ben er zeker van dat zij haar faam als zodanig uitsluitend ontleent aan het feit dat zij tijdens haar kostschooltijd in Engeland had leren koken. Ik moet er evenwel toch op wijzen, dat Lucretia’s gasten alleen het loodje legden na lunch en avondmaaltijd. Nimmer echter is er een bezweken aan haar Engels ontbijt. Want - ere wie ere toekomt -het Engelse ontbijt mag er wezen. Men kan het, zonder enig ander gevaar dan een acute hartvervetting, zelfs aan zijn schoonmoeder voortzetten. Bij gebrek aan schoonmoeders besloten wij het daarom zelf maar te verorberen. Wij lieten OMA te dien einde stoppen voor een rustieke met klimop begroeide herberg aan de kant van de weg.


  Nu zijn er vier mogelijkheden, wanneer men zijn OMA laat stoppen voor een Engelse herberg.:


  A. Hij gaat net dicht.


  B. Hij is nog dicht.


  C. Hij is al weer dicht.


  D. Hij zou open zijn, als de herbergier niet juist bezig was thee te drinken.


  Ditmaal evenwel hadden wij een ongehoord geluk: de herberg was open! Vermoedelijk was de herbergier met Willem de Veroveraar uit Frankrijk gekomen, en had hij de vulgaire Franse gewoonte om de kroegen open te houden sinds 1066 nog steeds niet kunnen afleren.


  Wij traden met een korte groet binnen. Wij waren overeengekomen ons als natuurgetrouwe Engelse politiemannen te gedragen, om vooral geen argwaan te wekken. Daartoe bestelden wij bij de aansloffende herbergier voldoende leeftocht voor een expeditie naar Neder-Oeganda en deden tijdens het verorberen daarvan voortdurend alsof wij grote zandkleurige snorren afwisten. Wij gingen zelfs zover om - met een huivering van walging - grote plassen melk in onze thee te plenzen. Voorts aten wij zwijgend met slechts enkele gemompelde opmerkingen over de laatste test match, die Engeland volgens Adriaan verloren had, omdat het Engelse team veel sterker was dan het Indiase en zodoende geen vat had kunnen krijgen op het glibberige wicket, waarop de aalvlugge Indiërs zich nu juist zo goed thuis gevoeld hadden. Engeland, zo stemde ik met hem in, had ditmaal weer bewezen de eerst sportnatie ter wereld te zijn.


  Toen wij aldus voldoende couleur locale hadden geventileerd ten behoeve van de steels luisterende waard, zette deze de radio aan om naar de nieuwsberichten te luisteren. Ik wilde juist betalen en weggaan toen Adriaan mij onder de tafel een gevoelige schop gaf met een veelbetekenende blik in de richting van de krijskast.


  ‘In de afgelopen nacht,’ zei een meneer met een rustig en beschaafd orgaan, ‘hebben twee gevaarlijke misdadigers - naar hun ongunstig uiterlijk te oordelen moeten het buitenlanders zijn - een laffe overval gepleegd op vier agenten van de motorpolitie. Na een gevecht, dat van de zijde der politie met grote onverschrokkenheid werd gevoerd, moest deze tenslotte tegen de overmacht het onderspit delven. De onverlaten ontzagen zich hierop niet om twee van de weerloze politiemannen van hun uniformen te beroven, vóór zij zich op laffe wijze uit de voeten maakten. Hun signalement luidt...’


  Ik sla hier een passage van het bericht over, daar deze weliswaar Adriaan op rake en puntige wijze beschreef, maar wat betreft mijn uiterlijk een volkomen valse voorstelling van zaken gaf.


  ‘Zij zijn het laatst gezien op de weg van Branbury naar Londen,’ ging de vriendelijke meneer onverstoorbaar voort. ‘Zij zijn vermoedelijk gekleed in de geroofde uniformen van hun slachtoffers en rijden in een zwarte gesloten Daimler met het nummer OPA 100. De grootste voorzichtigheid met hen is geboden. Zij zijn gewapend en deinzen voor niets terug. Iedereen die inlichtingen over hen kan verstrekken, wordt verzocht deze onmiddellijk telefonisch op te geven aan inspecteur Pinkerton van Scotland Yard, commandant van de Vliegende Cocaïne Brigade. Hier volgen nu de sportberichten : Het Engelse cricketteam, dat ondanks superieur spel...’


  ‘Hm...’ zei Adriaan, ‘Pinkerton... Dat is die snuiter, die je gisteren verzonnen heb.’


  ‘Nu zie je weer eens hoe gevaarlijk het is om op zo onverantwoordelijke wijze je fantasie de vrije teugel te laten,’ zei ik. ‘Kijk eens naar onze gastheer.’Adriaan deed het, maar de waard, die door het raam naar OMA had staan kijken, keerde zich schielijk weer om. Hij wilde kennelijk ijlings door de zijdeur verdwijnen, toen mijn scherp bevel: ‘Rekening alsjeblieft!’ hem in zijn schoenen deed verstijven. Doodsbleek kwam hij naar onze tafel. Met bevende handen schreef hij de rekening, die ik betaalde terwijl ik hem scherp bleef observeren.


  ‘Zenuwachtig, my good man ?’ vroeg ik.


  ‘Oh no sir, no sir...’ stamelde hij.


  ‘Is ook beter,’ zei Adriaan en doorboorde hem met zijn blik. ‘Zenuwachtige mensen maken soms verkeerde bewegingen. Ik zelf bijvoorbeeld ben verbazend zenuwachtig. Laatst zat ik mijn dienstrevolver schoon te maken toen...’ ‘Oh no sir! No sir!’ riep de man smekend.


  ‘Sta niet te nozeuren,’ riep Adriaan geprikkeld. ‘Ik zeg je: ik zat mijn dienstrevolver schoon te maken, toen inspecteur Pinkerton opeens binnenkwam. Ik schrok zo, omdat de bovenste knoop van mijn tuniek los zat, dat ik geheel onwillekeurig mijn wapen op hem richtte...’ Hij greep langzaam naar zijn achterzak. De man staarde hem gebiologeerd aan. Ik was opgestaan en woog een zwaar ontbijtbord in mijn hand. Ik ben dol op stevig aardewerk. Van dat breekbare Japanse en Chinese spul moet ik niets hebben. Ik probeerde hoeveel het hebben kon. Dat was meer dan de waard, die met een laatste ‘No sir...’ in elkaar zakte, terwijl het geld, dat ik hem net betaald had, op de grond rinkelde. Ik raapte het gewillig voor hem op en legde het op tafel.


  ‘Doe er nog een halve kroon bij voor de buil, ‘zei Adriaan. Ik keek even naar de buil.


  ‘Nee,’ zei ik, ‘sixpence is genoeg. Kom, laten we gaan.’ Ik keek om, maar Adriaan was met de telefoon in de cel in de hoek van de gelagkamer aan het spelen, en legde toen de scherven en schroefjes op tafel met een pond voor een nieuwe aansluiting erbij.


  ‘Kom,’ zei hij, ‘wij gaan.’ Hij liep meteen de deur uit naar buiten. Ik schoot hem na, want hij was best in staat om zich voor mijn stier te wreken door er met OMA vandoor te gaan. Ik belandde nog maar net op tijd op mijn plaats naast hem. Ik zat nog niet, of OMA stiet een gebrul uit, dat een jongere vrouw niet ontsierd zou hebben, en schoot de weg af, als een overjarige bruid naar het altaar. Toen sloeg ik mijn voor het brein.


  ‘Adriaan!’ riep ik, ‘nu begrijp ik dat die kerel ons meteen in de gaten had! Wij hebben onze operatie maar half voltooid. Van achteren is zij OMA, maar van voren is hij nog OPA!


  Zelfs Adriaan begreep nu wel, dat wij ons van onze grootouders moesten ontdoen. Binnen kortere of langere tijd zou onze waard uit zijn vervroegde siësta ontwaken en alarm slaan. Het leek mij het beste om een ongeluk te maken. Ik stelde Adriaan voor dat ik uitstappen zou, zodat hij ongestoord de wagen kon keren om hem vervolgens met een vaart van 100 km per uur tegen een boom te pletter te rijden. Dit plan had allerlei voordelen. Primo zou het alleen Adriaan het leven kosten, secundo zou men uit de richting van de smak concluderen dat wij niet naar Londen op weg waren, maar juist in tegenovergestelde richting; en tertio zou het een hele opluchting betekenen voor Barbara. De enige moeilijkheid was: Hoe kwam ik aan burgerkleren?’


  Daar Adriaan weigerde deze vraag te beantwoorden, belastte een goedgezind noodlot zich hiermede. Wij hadden veiligheidshalve een kronkelend landweggetje gekozen en overlegden nog wat ons te doen stond, toen wij moesten stoppen voor een auto, die midden op de smalle weg stilstond. Als dit vehikel OPA had geheten zou het mij niet verbaasd hebben. Het was een renaissancemodel, dat vermoedelijk in de barokperiode was gerestaureerd. Twee heren van tussen de 20 en de 50, die tevergeefs hun adellijke afkomst onder vieze tweedjasjes trachtten te verbergen, zaten met oneindig verveelde gezichten, ontsierd door puntsnorren en pijpen, te wachten op de jongste dag, die voor hen met onze komst dan ook wel zo ongeveer aangebroken was.


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘ons optreden begint noodgedwongen aan originaliteit in te boeten, maar je voelt wel wat ons te doen staat.’


  Adriaan keek eens rond of er niemand in de buurt was en zei toen met een zucht: ‘Laten wij tenminste een schijn van recht bewaren.’


  Ik zag ook geen getuigen in de naaste omgeving, en stapte uit, gevolgd door Adriaan. Ik ging op de snuiter achter het stuur af, die er nog adellijker uitzag dan een haas van de vorige drijfjacht, en zei vriendelijk: ‘U brengt het gevaar in verkeer, sir! Mag ik uw naam?’


  Hij keek mij moe aan, haalde met grote inspanning de welgewelfde wenkbrauwen op en mompelde tussen zijn knevel iets nauwelijks verstaanbaars.


  ‘Ik ben lord Whoopee of Whoopeehall.’


  Ik liet mijn potlood zinken en zei zacht tegen Adriaan: ‘Deze figuur vraagt er eenvoudig om. Beul, doe uw plicht.’ Hij deed het. Pok! Tok!


  De beide heren bleken ouderwets ondergoed aan te hebben, dat wel een sopje kon velen, maar toen wij hen in politie-uniform op de voorbank van OPA en OMA hadden gevlijd, zagen zij er weer keurig uit. Bovendien was het aardige, dat het in hun wezenstrekken geen enkel verschil maakte, of zij bewusteloos waren of niet.


  Wij beëindigden ons tweedtoilet en namen toen de moeite om het defecte stuk gemotoriseerde prehistorie een eindweegs de weg af te duwen en toen een recentelijk afgehooid weiland in, waar het alras onder een schilderachtige hooimijt aan het oog onttrokken was.


  Wij vergewisten ons daarop nog even van de sluimer van zijn lordschap en genoot, en wilden juist op weg gaan naar het naastgelegen station, toen wild motorgeknetter ons ijlings achter de heg langs de weg deed vluchten.


  Het tafereel dat volgde verschafte ons de grootste voldoening. Twee motorpolitiehonden schoten op OPA en OMA af, wierpen één blik op hen en sloten daarop de twee levenloze gestalten meteen in de boeien. Door dit onbeleefd bedrijf ontwaakte onze lord met verbijsterende verveling.


  ‘Ik ben lord Whoopee of Whoopeehall.’


  ‘Dan zou ik maar niet te veel whoopee maken, makker,’ zei de oudste agent.


  De rest wachtten wij niet af. Achter ons noodde een schilderachtig paadje tot verdergaan. Wij lieten ons niet noden. Waarom zouden wij ?


  Wij maakten de verdere tocht naar Londen stukje bij beetje. Hen eindje met een bus, een stukje met een treintje, een ritje met een taxi. Wij werden nergens lastig gevallen en hadden veel plezier in een restaurant halverwege, waar wij lunchten en de nieuwsberichten van één uur hoorden. Deze meldden, dat de twee buitenlandse gangsters voor wier vangst de politie van heel Zuid-Engeland gemobiliseerd geweest was, reeds na een korte jacht waren gearresteerd, dank zij het schitterende werk van de Vliegende Cocaïne Brigade onder persoonlijke leiding van inspecteur Pinkerton.


  ‘De oudste van het tweetal,’ zo kweelde de B.B.C., ‘had de brutaliteit zich uit te geven voor lord Whoopee of Whoopeehall, de bekende hondenliefhebber, in hondse kringen beroemd als de fokker van Pekineesjes, die blaffen met een Oxford-accent.


  ‘Het uiterlijk van deze “hooligan”,’ zo besloot de B.B.C., ‘was echter op zichzelf reeds voldoende om zijn woorden te logenstraffen.’


  Adriaan stikte helaas net niet helemaal in een omelet met champignons, en ik blééf zo ongeveer in een mixed grill.


  Daar onze voorzichtige wijze van reizen nogal wat tijd kostte, duurde het tot de avond vóór we nieuwe berichten over onszelf ontvingen. In een redelijk restaurant ergens aan de Theems buiten Londen gebruikten wij de avondmaaltijd en namen de bladen door. De politie, zo bleek nu, had een zeer begrijpelijke vergissing gemaakt met de arrestatie van lord Whoopee of Whoopeehall en zijn vriend de earl of Blister, daar de twee voortvluchtige gentlemenboeven het uiterlijk hadden ‘van jongemannen van ontwikkeling en standing, die zelfs een scherp waarnemer ternauwernood zou kunnen onderscheiden van de typische vertegenwoordigers van deBritse upper classes.’ ‘Als het zo doorgaat, broer,’ zei Adriaan, ‘eindigen wij in het Hogerhuis.’Daarop luisterden wij naar het signalement, dat lord Whoopee van ons gegeven had. Hij was er kennelijk op uit geweest om aan het Engelse publiek duidelijk te maken, hoe het mogelijk was geweest, dat de politie hemzelf en de earl of Blister voor twee buitenlandse gangsters had aangezien. Daarom had hij mij beschreven als ‘dark and daring’, hetgeen Adriaan in het stuipachtig gegiechel deed uitbarsten, dat zo kenmerkend is voor intellectueel, moreel en seksueel onvolwaardigen. Toen daarop Adriaan evenwel door his lordship gekenschetst bleek te zijn: ‘tall and handsome’, was het aan mij om in een sonore schaterbui uit te barsten.


  ‘Nu,’ zei ik, de tranen van hilariteit uit de ogen wissend, ‘jij hoeft tenminste niet bang te zijn dat iemand je daaruit herkennen zal.’


  ‘Zo lang ik jou bij mij heb niet,’ antwoordde hij vrolijk. ‘Ik hoef alleen maar een zak apenootjes te kopen en je Joco te noemen. Jammer dat je geen kunstjes maken kunt.’


  ‘Dat zou je overigens nog wel eens lelijk kunnen tegenvallen.’ zei ik. ‘Kijk vriend, zo dadelijk zullen wij in Londen en bij Barbara zijn, en dan kun jij natuurlijk de natuurlijke reacties van je gemene karakter toch niet weer onderdrukken en zul je proberen mij een laffe lage loer te draaien. Laten wij daarom - vóór de broederkrijg weer met hernieuwde hevigheid oplaait - nu eens even de oorlogsbuit sorteren.’ En ik haalde alle papieren te voorschijn, waarvan ik ons zestal had ontdaan. Wij gingen meteen aan de gang. Het resultaat was verbluffend. De notitieboekjes leverden niets op. Wat adressen, wat telefoonnummers, wat volslagen onbegrijpelijke tekst en onleesbare krabbels. Maar er waren zes brieven, die onze volle belangstelling hadden. Alle zes waren van gelijkluidende inhoud, alleen de aanhef en het slot verschilden. De eerst brief begon met: ‘Dear lady Barnstaple’ en eindigde met: ‘Yours sincerely.’


  De tweede met ‘Mon cher Marquis’, slot: ‘Tout a vous.'


  De derde: ‘Waarde heer Rampaer'... ‘Met vriendelijke groeten.’’


  No. vier: ‘Schone bloem van Hellas'... ‘Uw vurige en verlangende slaaf.’


  Vijf: ‘‘Warme dochter van het koude noorden’... ‘Ik kus uw hand, omdat uw mond mij vooralsnog onthouden blijft.’


  Zes: ‘Beste Buik’... ‘Als steeds je.’


  De inhoud en de ondertekening van deze collectie waren steeds dezelfde. Zij luidden:


  ‘Zoals overeengekomen zal ik u ten spoedigste de plannen overhandigen.’


  Stephan Valkov


  Wij keken elkaar aan.


  ‘Wie is die Buik?’ vroeg Adriaan.


  ‘Dat is neef Brandsma. Herinner je je niet dat hij, toen hij in trance was, vertelde dat hij Buik heette ?’


  ‘Dan is dus het hele stelletje fout,’ zei hij langzaam. Adriaan floot.


  ‘Zo fout als hazepeper met haarwater.’


  ‘Olivier,’ zei hij nog langzamer, ‘dan is nog iemand fout...’


  ‘Wie bedoel je?’


  ‘Bar... ba... ra...’


  ‘Barbara... ?’


  ‘Zij ontfutselde ons samen met haar Buik de plannen. Zij vertelde dat zij voor de F.B.I. werkte en Buik bij toeval had ontmoet. Een kind begrijpt dat dat gelogen was. Zij vertelde jou dat de barman van de Purple Emerald haar chef was... Ze viel met korte tussenpozen en sombere regelmaat, afwisselend èn jou èn mij om de hals en zwoer ons eeuwige liefde en trouw... Olivier... Wat was dat voor een geluid?’ ‘Alleen mijn hart dat brak,’ zei ik onverschillig.


  ‘Olivier, mag ik het mijne bij deze laten meebreken, maar mag ik je tevens meedelen, dat ik ook nog een paar andere zaken wens te breken? Primo, beentje voor beentje alle op zichzelf welgevormde botten in het helaas aantrekkelijke lichaam van deze tot mijn spijt zo uitermate bekoorlijke brilslang zonder bril!’


  ‘Adriaan,’ smeekte ik, ‘laten wij haar nog één kans geven om zich te rechtvaardigen. Misschien is hier toch sprake van een misverstand.’


  ‘Jouw verstand is een misverstand, als je nu nog niet overtuigd bent van haar schuld. Maar goed, wij zullen haar getweeën de naakte waarheid in het gelaat spuwen!’


  Hij veegde alle papieren bijeen, riep de ober, betaalde en bestelde een huurauto naar Londen.


  Een tijdlang reden wij bleek en zwijgend voort. Alleen een zacht gerinkel op de plaats waar kort geleden onze harten nog zo vreugdig hadden geklopt, bewees wat er in ons omging.


  Na een wijle legde ik mijn hand op Adriaans arm en zei zacht: ‘Adriaan, het spijt mij zo van die stier...’


  Hij slikte iets weg.


  ‘Ik schaam mij diep over dat telefoongesprek met de politie,’ murmelde hij.


  ‘Praat er niet over kerel,’ zei ik warm. ‘Als je wist hoe ik mijzelf veracht, omdat ik jou toen aan die bloedhonden heb overgeleverd...’


  ‘Maar broer, dat was toch heel begrijpelijk,’ zei hij met stokkende stem. ‘Je weet niet hoeveel verdriet ik heb gehad omdat ik mijn eigen tweelingbroer uit een kanon heb weggeschoten...’


  ‘Het is vergeven en vergeten, Adri...’ fluisterde ik. Een warme handdruk bezegelde onze verzoening. Daarop snoten wij beiden luidruchtig onze neuzen en keken ieder aan een kant naar buiten, waar wij niets zagen, omdat onze ogen door tranen waren verblind.


  Wij zwegen totdat wij de voorsteden van Londen bereikten.


  Toen zei Adriaan: ‘Leed loutert, vind je niet?’


  ‘Ja,’ zei ik, ‘het is mij, alsof ik opeens een ander en beter mens geworden ben.’


  ‘Zo gaat het mij ook,’ zei Adriaan. ‘Ik houd op met roken.’


  ‘Ik walg bij de gedacht aan een borrel! zei ik.


  ‘Ik ga rechten studeren,’ zei hij. ‘Ik wil advocaat en een nuttig lid van de maatschappij worden. Ik wil rechtskundige bijstand verlenen aan de verdrukten en hulpbehoevenden, dat is aan alle mannen die door hun vrouwen bedrogen zijn.’ ‘Ik kies de medicijnen,’ zei ik zacht. ‘Ik word vrouwenarts. Misschien kan mijn milde invloed een zegenrijk effect hebben op hun vuile rotkarakters.’


  Op dat moment stopte de auto voor de ingang van Circus Nix. Wij stapten uit en betaalden. Samen liepen wij naar Barbara’s woonauto. Samen bleven wij voor de deur staan. De deur stond aan. Zwijgend wisselden wij een laatste blik. Toen hoorden wij daarbinnen haar wanhopig stemmetje iets stamelen.


  ‘Ik ben zo ongelukkig...’


  ‘Dat komt dan goed uit!’ riep Adriaan en rukte de deur open. Al waren wij dan ook op het ergste voorbereid desondanks deed het tafereel, dat wij aanschouwden, ons naar adem snakkend terugdeinzen.


  Barbara zat op de schoot van de barman uit de Purple Emerald en huilde met haar hoofd op zijn schouder.


  Eén ogenblik bleef het doodstil. Toen sprong zij op en strekte met stralende ogen haar armen uit.


  ‘Adriaan...!!!’ riep zij.


  Adriaan haalde diep adem.


  ‘Supersonische slet!’ zei hij, en knalde de deur in haar gezicht weer dicht.


  Lieve lezer, voor het Grote Leed is er voor een ontwikkeld mens maar één uitweg. Als ik zeg Het Grote Leed, dan bedoel ik Het Grote Leed. Dan heb ik het niet over het hondje van uw zoontje, dat op de nieuwe pers plast; dan spreek ik ook niet van die deuk in het spatbord, omdat u op het verkeerde ogenblik omkeek naar een lief meisje; dan doel ik niet op uw schatrijke tante Klaasje, die op haar vierentachtigste nog boodschappen doet op de fiets; nee, dan heb ik het over het leed, waar het menselijk hart aan breekt: het liefdesleed om een trouweloze vrouw.


  De reactie hierop is in verschillende lagen van de maatschappij sterk verschillend.


  De werknemende klasse neigt ertoe de trouweloze op schoot te nemen, maar dan in omgekeerde houding, en haar met een eind hout op het onsociale van haar gedrag te wijzen, om haar na afloop met nadruk te onderhouden over het nut van kinderbijslag.


  De middenstand daarentegen sluit de ogen voor het gepleegde feit, omdat men haar niet kan missen in de winkel.


  De hogere kringen evenwel kennen groter variatie. Vroeger placht men veelal plotseling naar Afrika te vertrekken om zijn woede te koelen op grof wild, daar de ervaring leert dat een moederolifant minder gevaarlijk is dan een vrouw van standing.


  Tegenwoordig komt het meer en meer in zwang om uit verbittering in de politiek te gaan en dan wetsontwerpen in te dienen ter verscherping van de zondagswet.


  Waarachtig beschaafde lieden echter, zoals Adriaan en ik, kunnen natuurlijk geen zitting nemen in de Tweede Kamer en zoeken het voor en na in een gepast drankmisbruik. Zo ook op die verschrikkelijke avond.


  Na Adriaans zo schrijnend ware woorden hadden wij in één minuut in onze woonwagens onze spullen gepakt, en toen met een zucht van verlichting de rustieke tweedgroei van onze schouders geworpen. Een kwartier later droeg een taxi twee gebroken heren in rok naar de Purple Emerald Club. Daar immers was ons grote geluk geboren, daar wilden wij ons grote leed verdrinken.


  De maarschalk aan de deur begroette ons met zichtbare vreugde.


  ‘Het is hier stil geweest de laatste dagen,’ zei hij.


  ‘Dat zal anders worden,’ beloofde Adriaan.


  Wij schreden naar binnen. In de garderobe begroette ons een dame van middelbare leeftijd.


  ‘De wereld verandert snel,’ zei ik.


  Wij ontdeden ons van jassen en hoge hoeden en betraden de bar.


  Daar begroette ons een in het vak vergrijsde drankschudder.


  ‘De wereld blijft veranderen,’ merkte Adriaan op.


  Wij bekropen twee krukken. Er was verder geen mens aanwezig. Achter het gordijn klonk dansmuziek uit het belendend vertrek en het geroezemoes van vrolijke stemmen en de klanken van namaakzilver op hotelporselein. Wij dronken zwijgend voldoende martini’s om er de hele Martinitoren mee te overstromen. Tenslotte zei Adriaan :‘Ik heb honger van verdriet.’


  Wij stonden op en zweefden door het gordijn naar nevenaan. Wij bestelden champagne om er ons grote verdriet en de Martinitoren mee te vieren. Wij lieten wat omgekomen pluimvee aanrukken om onze smart nieuw voedsel te geven. De eerste fles champagne smaakte naar de kurk, de tweede naar meer, de derde naar slechte champagne en de maaltijd naar niets.


  Wij aten en dronken zwijgend en namen van tijd tot tijd met een medelijdende blik de andere aanwezige heren op, die met hun dames op de dansvloer worstelden, of met hun dikke tongen aan tafel.


  ‘Als al die kerels eens wisten wat hun te wachten staat,’ zei Adriaan met bittere voldoening.


  ‘Vreemd,’ zei ik,‘van struisvogels tot kleine roofdieren vind je het hele dierenrijk in iedere behoorlijke dierentuin vertegenwoordigd. Maar welke dierentuin heeft een kooi met vrouwen, met een bordje erop: “Zeer gevaarlijk. Achter de hekken blijven” ?’


  ‘Hiernaast wordt er geloof ik zojuist een ingewijd,’ zei Adriaan met een gebaar naar het gordijn, dat ons van de bar scheidde. Hij had gelijk. Opgewonden vrouwenstemmen verhieven zich daar te midden van een uitermate vrolijk gezelschap, dat blijkbaar zojuist was binnengekomen.


  Plotseling verstijfden wij.


  ‘Quirijn, kerel,’ riep de stem van de Crèvecoeur, ‘als ik geweten had, dat jij in hetzelfde schuitje zat...!‘ Hij schaterde van de lach.


  ‘Wij zitten allemaal in hetzelfde schuitje, liefste,’ kraaide een verrukkelijke sopraan.


  ‘Ragnhild...’ zei ik zachtjes.


  ‘En niemand wist het van de ander,’ kirde een heerlijke alt.


  ‘Anastasia...’ fluisterde Adriaan.


  ‘Waar blijven Rampaer en Vivien?’ riep een schorre bas.


  ‘Quirijn...’ mompelde ik.


  ‘Hier zijn we al!’ schalden de stemmen van Rampaer en de Barnstaple. ‘En kijk eens wie wij meegebracht hebben...!


  ‘Barbara...!!’ juichte het voltallige koor.


  Dit was het ogenblik, waarop wij ons als twee donderwolken van onze zetels verhieven en naar het gordijn schreden. Met waardige, zij het een tikje wankele rust schoven wij het vaneen, kruisten de handen voor de borsten en sloegen zo het tafereel gade, dat zich aan ons voordeed.


  De hele bende verdrong zich lachend en juichend om een bleke en zwijgende Barbara en probeerde met haar te klinken.


  Plotseling keek zij op en staarde mij in het gezicht. Toen, met stralende ogen, strekte zij haar armen uit en riep: ‘Olivier...!’


  Een dodelijke stilte volgde.


  ‘Bunzing in bustehouder!’ zei ik fijntjes.
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  Het waren twee diep droevige figuren, die de volgende morgen de terugreis naar het vaderland aanvaardden.


  Onze plotselinge verschijning in de bar van de Purple Emerald Club had het hele aldaar verzamelde gezelschap dermate in verbijstering gebracht, dat niemand ons een strobreed in de weg had durven leggen, misschien ook omdat onvoldoende stro aanwezig was. Waardig waren wij naar de uitgang geschreden en verdwenen.


  De volgende morgen hielden wij een korte krijgsraad. Wij besloten onze handen van de straaljager af te trekken en de bende het zelf te laten uitvechten. Ondanks onze verbittering konden wij het niet over onze gebroken harten verkrijgen de zaak bij de politie aan te geven, daar het ons zelfs nu nog niet mogelijk was om haar, die wij zo hartstochtelijk hadden bemind, in moeilijkheden te brengen. Alles wat ons overbleef was om ons voorgoed terug te trekken uit haar leven en de hele episode te vergeten en troost te zoeken in het lieve vaderland, waar de kroegen langer open zijn dan in Groot-Brittannië.


  Adriaans Rolls lieten wij in Circus Nix voor Barbara staan om haar met deze aalmoes een duidelijk bewijs van de peilloze diepte van onze verachting te geven. Zodoende waren wij genoodzaakt gebruik te maken van een zo innig vulgair transportmiddel als de spoortrein. Toen wij Victoria Station betraden, viel het ons op, dat bij alle deuren stille waakzame figuren in donkere pakken en met bolhoeden op stonden, het onmiskenbare uniform van de Britse ‘stille’. Wij sloegen hun bedrijf enige tijd gade en merkten op, dat zij alle gedistingeerd uitziende jonge mannen discreet aanspraken en om hun papieren vroegen. Vreemd genoeg keurden zij ons nauwelijks een blik waardig. Dit ergerde ons. Wij liepen opzettelijk heen en weer voor de uiterlijk intelligentste van het stelletje, maar het resultaat was het zachtmoedig verzoek van een dienstdoende agent in uniform om door te lopen en de ingang vrij te laten.


  Wij namen kaartjes naar Folkestone en stapten in een zwart berookte trein. Adriaan had een stuk of wat ochtendbladen gekocht, sloeg een daarvan open en lachte voor de eerste maal sinds Het Grote Leed was begonnen. ‘Wij zijn in de adelstand verheven, broer,’ zei hij en overhandigde mij de krant.


  Ik moet toegeven dat ondanks het loeiende leed in mijn binnenste, ik toch een welhaast zonnige glimlach niet vermocht te onderdrukken, toen ik het laatste nieuws over onszelf las. Alle stations, vliegvelden en havens van Engeland werden bewaakt, ervoer ik nu, omdat men vreesde dat de ‘pseudo lord Whoopee, en de ‘would be earl of Blister’ zouden trachten naar het vasteland te ontkomen. Alle bladen waren het erover eens, dat - mocht dat hun lukken - de kans om hen ooit nog in handen te krijgen voorgoed verkeken was, daar het een welbekend feit was dat de verzamelde politiemachten van het continent minder waard waren dan één Britse bobby. Vermoedelijk was deze éne bobby die dag met verlof. Wij reisden tenminste ongestoord naar Folkestone in gezelschap van twee stillen, die bij ons in de coupé gestapt waren en die gedurende de hele reis iedereen, die in het gangetje voorbijkwam, scherp bleven observeren, hardnekkig weigerend om in te gaan op onze pogingen om een gesprek te beginnen.


  In Folkestone schreden wij tussen twee hagen andere stillen naar de boot en mochten het genoegen smaken de heer vóór ons in alle stilte uit de rij te zien halen door een stille met bolhoed, die zijn dorst naar kennis van ’s mans identiteit wenste te stillen.


  ‘Inspector Pinkerton van Scotland Yard,’ hoorden wij hem bij wijze van legitimatie stilletjes zeggen.


  Adriaan sloeg hem op de schouder, dat hij door de knieën ging, en riep joviaal: ‘Good old Pinkerton! Still going strong, are you ?’


  Daarop stapten wij bliksemsnel aan boord van de boot. Pinkerton maakte mines om ook aan boord te komen, maar Adriaan was er sterk op tegen.


  ‘Pas op, lelijkerd, dit is Nederlands grondgebied. Als je ook maar één vingerafdruk aan boord zet, laat ik de Nederlandse Maagd op je los. Bovendien heb ik je uitgevonden en doe je er goed aan je klamme kluiven thuis te houden, anders vraag ik geen patent op je en kan iedereen je namaken.’


  Daarop haalde Pinkerton de schouders op, en dat was voorlopig de laatste keer dat wij de woorden ‘bloody foreigners’ hoorden uitspreken.


  In Vlissingen zetten wij de droeve voet aan land.


  ‘Wat nu ?’ vroeg ik moe.


  ‘Ik wil iemand kwaad doen,’ verklaarde Adriaan. ‘Het Grote Leed heeft mij hard, wreed en verbitterd gemaakt. Voortaan zal geen vrouw of man meer veilig voor mij zijn.’


  ‘Ik wil de hele wereld kwaad doen,’ zei ik. ‘Smart maakte mij vroeg oud en bezeten van een diepe wrok tegen de hele mensheid.’


  ‘Laten wij met de familie beginnen,’ stelde Adriaan voor. ‘Het is tenslotte maar tien minuten rijden naar Rittenburg en we willen wel eens zien wat oom Wout en tante Ceciel op Korenvliet uitvoeren.’


  ‘Ja,’ zei ik, ‘daar is de hele ellende zes dagen geleden begonnen. Zes dagen maar, Adriaan. Kun je het je voorstellen... ? Zes dagen geleden kenden wij Barbara nog niet, nu kennen wij haar maar al te goed. Zes dagen geleden waren wij onbezorgde mannen van de wereld, met open lachende gezichten; nu zijn wij door het leven getekenden met scherpe lijnen om de mond en het haar vroeg grijzend aan de slapen. Het enige wat ons overblijft is oom Wout te gaan pesten. Kom.’


  ‘Wij moeten morgen maar een stuk of wat nieuwe tufjes kopen,’ zei Adriaan mat. ‘De provenu’s van oliedag zijn namelijk nog lang niet op.’


  Ik zuchtte. ‘Wat geef ik om geld, zolang ik zo’n vreselijke last heb van Het Grote Leed. Laten wij met de tram naar Rittenburg gaan om onszelf nog meer verdriet te doen.’ Dat deden wij, en om de zelfkwelling ten top te drijven, liepen, ja, liepen wij de laatste kilometer naar Korenvliet. Het was tegen het eind van de middag, toen wij door het hek van Korenvliet de oprijlaan betraden. Uit het hoge hout en de dichte struiken overal om ons heen kweelden, jubelden en zongen de vogels het oude vertrouwde lied van het borreluur. De augustuszon scheen koesterend op slingerpaden en grasvelden en alle bekende plekjes leken ons te begroeten met welkomstwoorden zoals ‘Proost!’ ‘Jij nog eentje?’ en ‘Geef mij de kurkentrekker eens.’ Maar ook dit vermocht ons niet op te beuren.


  Wij liepen om het huis heen en naar de serre en daar op het achtergrasveld zaten oom Wout en tante Ceciel en dronken.. thee!


  ‘De eerste valse noot,’ zei Adriaan.


  ‘Wat kun je anders verwachten van zo’n valse vent,’ zei ik.


  ‘Ah,jasses, daar heb je ze weer!’ riep oom Wout. ‘Kunnen jullie ons nu geen ogenblik met rust laten ?’


  ‘Rust roest, en dat moet voorkomen worden bij iemand van uw leeftijd,’ zei ik vriendelijk.


  ‘En dat nu we net gasten krijgen!’ riep tante Ceciel opstandig.


  ‘Dank u voor de uitnodiging, tante,’ zei ik en ging zitten. Op dit ogenblik klonk vóór het huis ongeduldig getoeter van een auto. Oom Wout en tante Ceciel sprongen ijlings op om hun nieuwe gasten te gaan verwelkomen. Zij verdwenen door de serre in het huis, waar wij al gauw vrolijke stemmen door elkaar hoorden praten en lachen. ‘Van leed, echt leed heeft dit volkje geen kaas gegeten,’ zei Adriaan.


  ‘Wij zullen het hun wel inpeperen,’ beloofde ik.


  Daarop kwam oom Wout alleen terug en zei een tikje zenuwachtig: ‘Zo jongens, jammer dat jullie al weer weg moeten.’


  ‘Als u het jammer vindt, blijven wij,’ zei Adriaan.


  ‘Maar alleen om u een plezier te doen,’ voegde ik er aan toe.


  ‘Het spijt mij,’ zei hij, met angstige blikken naar het huis, ‘maar dat kan niet. De logeerkamer is bezet.’


  ‘Dan nemen wij de grote slaapkamer vóór.’


  ‘Die wordt net nieuw behangen.’


  ‘Dan nemen wij de balkonkamer.’


  ‘Daar wordt juist een nieuwe mat gelegd.’


  ‘Merk je nu niet, Olivier, dat hij iets te verbergen heeft,’ zei Adriaan. ‘Vermoedelijk ligt het hele huis vol lijken, die hij door onze onverwachte komst niet tijdig heeft kunnen verbergen.’


  ‘Wat je maar lijken noemt,’ zei ik en wees naar de serre waaruit tante Ceciel met de beide zojuist gearriveerde gasten te voorschijn kwam.


  ‘Zo... zo...’ zei Adriaan. ‘Dus dat mochten wij niet zien...!’


  Kijk eens, lieve lezer. Het Grote Leed mag dan Het Grote Leed zijn, het mag iemand zijn eetlust en zelfs zijn dorst kunnen ontnemen, maar niet het gezicht. En dus keken wij wel even naar de nieuwe gasten, terwijl die met tante Ceciel op oom Wout en ons afkwamen.


  ‘Tjonge... tjonge...’ zei Adriaan en floot even.


  ‘Gossiemijne...’ zei ik.


  ‘Nee maar... moet je nou toch eens kijken,’ zei Adriaan, terwijl zij dichterbij kwamen.


  ‘Dat zoiets nu maar vanzelf groeit,’ zei ik.


  ‘De ooievaar, die dat gebracht heeft, had er kijk op, hoor!’ zei Adriaan.


  Oom Wout stond te trappelen.


  ‘Zijn ze meerderjarig, oom Wout?’ vroeg ik dreigend. Toen had het drietal ons bereikt.


  ‘Dag oom!’ riepen zij allebei en gaven hem elk aan een kant een zoen.


  ‘Zo kinderen,’ zei oom Wout met een woedende blik op ons, ‘gezellig dat jullie er zijn. Dit zijn mijn neven Adriaan en Olivier. Daar is nu eenmaal niets aan te doen.’ En toen tot ons: ‘En dit zijn de freules Hermance en Eline van Zwatelen de Cnoester uit Den Haag, nichtjes van jullie tante.’


  Wij bogen zwijgend.


  ‘Wat een allerliefste verrassing hebt u ons daar bezorgd, lieve tante!’ kweelde Adriaan als een Haagse paradijsvogel, terwijl hij een blik op Hermance wierp, die op het platzinnelijke af was.


  ‘Bent u misschien geparenteerd aan mijn goede vriend Ulco van Zwatelen, de Gele Rijder?’ zoemde ik honingzoet tegen Eline. ‘Een charmante boy! En een verdraaid goed golfer, vooral als hij een tikje après boire is...’


  ‘Dat is een neef,’ antwoordde zij onverschillig.


  Ik keek Adriaan verbaasd aan.


  ‘Om je te bescheuren,’ zei ik. ‘Ik wist niet eens dat de klungel bestond!’


  Daarop begonnen de beide freules te giechelen en oom Wout zonk met een zucht van wanhoop in een stoel.


  ‘Ik geef het op,’ zei hij verslagen.


  ‘Wij niet!’ verklaarden wij met een blik op de freules.


  ‘Ik moet jullie waarschuwen voor deze twee nietsnutten,’ zei oom Wout tegen de beide meisjes. ‘Geloof geen woord van wat zij zeggen. Ze liegen zoals ze ademhalen!’


  ‘Oom Wout heeft nooit de belastingen ontdoken,’ zei ik gauw.


  ‘Olivier...' waarschuwde Adriaan. ‘Je hebt gehoord wat oom Wout net heeft gezegd!’


  Hermance en Eline giechelden weer en toen grinnikte oom Wout in vredesnaam maar mee, en ook tante Ceciel viel in met haar smakelijke bas, zodat het ijs gebroken was en verder benut kon worden bij het toebereiden van een behoorlijk aantal cocktails.


  Het werd een heel vrolijk partijtje, en toen wij tenslotte aan tafel gingen, waren wij allemaal de beste vrienden. Adriaan was een en al Hermance, ik was een en al Eline, en Hermance en Eline waren een en al oor voor onze verhalen, die een en al leugens waren.


  Wij maakten duistere toespelingen op een gevaarlijke geheime missie, die wij zojuist met goed gevolg hadden volbracht. Een bijzonder fijn trekje in mijn spel was het plotseling ‘Ssst’ zeggen om de oren te spitsen voor een verdacht geluid in het belendend vertrek. Adriaan had ook iets aardigs bedacht. Hij maakte van tijd tot tijd een ongeduldige beweging naar zijn binnenzak, daarmee suggererend dat hij zich ervan vergewiste dat zijn automatisch pistool schotklaar in zijn schouderholster zat. Om hem niet alle eer tegunnen, stond ik na de vierde fles Bourgogne plotseling op. Met één panterachtige sprong was ik bij de deur naar de huiskamer, rukte die open, keek bliksemsnel even naar binnen en draaide mij toen om naar het gezelschap met de koelbloedige woorden: ‘Net als ik dacht: niemand.’


  Hermance en Eline verorberden dank zij dit alles enorme hoeveelheden zoete koek, en hingen tenslotte aan onze lippen. Zelfs oom Wout en tante Ceciel leken onder de indruk te komen. Zij hadden zich blijkbaar helemaal met onze aanwezigheid verzoend. Na het eten trokken ze zich zelfs vroeg terug en lieten ons met de beide meisjes alleen in de serre, waar wij bij kaarslicht nog een enkel glaasje cognac dronken.


  De nacht was zwoel en zilver van een grote volle maan, die precies boven de bomen aan de overkant van de vijver opkwam. De geuren van late bloemen zweefden in stille golven van het grasveld de serre binnen. Op de vijver, die nog inktzwart van nachtelijke schaduw was, dreven witte zwanen als vogels uit een droom.


  Ik keek in de ogen van Eline, die zelf waren als peilloze vijvers. Adriaan staarde in de stille blik van Hermance, die hem vasthield in zalige betovering. In het hakhout onder de kastanjes begon plotseling een nachtegaal te slaan. Wij luisterden ademloos. Hij jubelde en snikte onzichtbaar in de schaduwen, dat het schalde over het grasveld tot diep in het buiten.


  Ik keek op. Het was mij, alsof in mij een snaar wilde meetrillen met dit middernachtelijk liefdeslied, maar niet kon omdat hij gesprongen was. Ik vergat Eline en keek naar Adriaan. Ik zag, dat in hem hetzelfde zich had afgespeeld. Hij had Hermance vergeten en staarde naar buiten, waar die pure vogelzang zong van Het Grote Leed.


  Toen, als één man, stonden wij op. Adriaan greep de fles Rémy Martin, ik de Armagnac. Met één stap waren wij buiten. Met één machtige worp keilden wij de flessen in de richting van de slaande nachtegaal. En met één kreet schreeuwden wij ons Het Grote Leed uit.


  ‘Bek houden! Rotbeest...!!!”


  Onze freules bezwijmden welhaast van de pret.


  De nachtegaal zweeg.


  Wij sliepen in de balkonkamer. Of liever gezegd: Adriaan sliep en ik niet, omdat Het Grote Leed mij met duizend herinneringen bestormde.


  In deze zelfde kamer hadden wij, nu al weer meer dan een jaar geleden, de eerste nacht op onze vermeende bezitting doorgebracht. Toen was oom Wout nog dood geweest en het feodale tijdperk in volle bloei. De grote oorlog om de verborgen schat was hier begonnen. Lachend waren Adriaan en ik ten strijde getrokken, nu echter waren wij moede veteranen, met schrijnende littekens overdekt in de strijd des levens.


  Terwijl de voorboden van de slaap mij reeds opnamen, zag ik tussen droom en waken de stille optocht van de spelers van het spel van weleer aan mijn sponde voorbijtrekken: Kitty en Henri; Ceciel en burgemeester Swevelchem; onze tante, die toen voor ons nog een goede vriendin geweest was; Berend en Zoete, voorbijsluipend in het maanlicht onder hetzelfde balkon waarnaar ook nu weer de deur openstond om de geuren en geluiden van de zomernacht binnen te laten.


  Ach, hoe schoon van zorgeloze vreugde was die frisvrolijke krijg om het goud van de twaalf apostelbeelden geweest...! De gestalten uit die tijd begonnen een zwijgende rondedans om mijn bed. Ze lachten geluidloos en wenkten mij om mee te doen. Zij trachtten mij terug te lokken naar de gelukkige dagen van weleer. Sneller en sneller wervelden zij om mij heen, tot ik vanzelf werd opgenomen in hun duizelende dans en zij mij zo in hun ijle kring de vergetelheid van slaap en droom binnenvoerden.


  Midden in de nacht werd ik met een schok wakker. Ik zat meteen recht overeind in bed en luisterde naar een geluid dat mij gewekt had, maar dat nu al weer in nieuwe stilte verklonken was. Buiten had de nachtegaal van daarstraks versterkingen laten aanrukken en zat nu, in koor met een aantal kornuiten, te slaan dat de hele nacht er vol van was.


  Met alle zintuigen tot het uiterste gespannen, luisterde ik naar iets dat komen moest, naar iets dat te gebeuren stond. Toen - onwillekeurig even een blik op het bed naast mij werpend - zag ik, dat het iets al gebeurd was. Het bed was leeg. Adriaan was weg.


  Ik gleed uit mijn bed en begon mij direct aan te kleden. Ik was juist bezig met mijn das, toen ik door de open balkondeuren buiten lichte voetstappen hoorde naderen. Ik glipte het balkon op. Het pad lag overgoten met zilveren maanlicht. Van de voorkant van het huis kwamen de stappen snel nader in de schaduw onder de bomen, waar ik nog niet zien kon wie daar aankwam. Ademloos keek en luisterde ik. En toen opeens gleed een gestalte als uit een droom uit de duisternis te voorschijn in het maanlicht. Het was... Eline!


  Even maar zag ik haar, toen zij onder het balkon voorbij ijlde om aan de achterkant van het huis te verdwijnen.


  Terwijl ik nog overlegde wat mij te doen stond, naderden uit dezelfde richting nieuwe stappen, zwaar ditmaal. Bijna op hetzelfde ogenblik zag ik Adriaan in het maanlicht verschijnen. Hij nam dezelfde weg als Eline, en was al weer verdwenen, vóór de betekenis van dit alles in zijn volle omvang tot mij doordrong. De schoelje had Het Grote Leed (H.G.L.) vergeten! Dit was verraad aan Barbara, om nog te zwijgen van mijzelf, die Eline had uitgekozen om mij behulpzaam te zijn bij het vergeten van H.G.L. Dit schreeuwde ten hemel om wraak...! Nu zou mijn intensieve training als geheim agent mij te stade komen!


  Geruisloos als een roofdier op nachtelijke jacht, gleed ik de kamer uit, de trap af, het donkere huis door, opende nauwelijks een seconde later de deur van de grote achterkamer naar de veranda en glipte naar buiten op het grasveld, dat blank en badend in het maanlicht voor mij lag in de nacht, waarin plotseling de nachtegalen zwegen, vermoedelijk omdat zij Adriaans walgelijk bedrijf niet met zoetgevooisd gezang wensten te begeleiden.


  Snel verdween ik in de beschermende schaduw van de kastanjes aan het pad langs het grasveld. Daar stond ik besluiteloos stil. Van Eline noch Adriaan was een spoor tebekennen. Ik aarzelde. Een eigenaardig besef bekroop mij. Het was mij, alsof ik dit alles al eens eerder beleefd had. Ik voelde met verwonderlijke zekerheid, dat ik hier slechts hoefde te wachten om ook de andere spelers van dit geheimzinnige nachtelijke spel te zien verschijnen.


  Mijn intuïtie bedroog mij niet. Een nauw hoorbare beweging in de serre deed mij omzien, en daar kwam Hermance als een elf te voorschijn in het maanlicht op het grasveld.


  Mijn hart stond stil. Zover had de aartsschoft Adriaan in één avond onder mijn neus deze twee onschuldige jonge dingen weten te krijgen, dat de een hem heimelijk ontmoette diep in het donkere buiten, en de ander, kokend van jaloezie, het schuldig paar kwam betrappen! Het was om een minderwaardigheidscomplex van te krijgen.


  Hermance had intussen dezelfde weg gekozen als ik. Licht en snel slipte zij in de bescherming van de kastanjes. Als een schaduw tussen schaduwen gleed zij zo dicht aan mijn schuilplaats voorbij, dat ik haar adem hijgend kon horen gaan.


  ‘Arme kleine ongerepte bloem,’ dacht ik, ‘ook jij zult je tere vleugels zengen aan H.G.L., in casu aan de rotstreken van die ploert van een broer van mij...’


  Ik had haar natuurlijk na moeten ijlen, maar iets zei mij, dat de laatste acteur van dit drama het nachtelijk openluchttheater nog niet betreden had, en ik volgde haar niet, terwijl zij over het pad langs de vijver verdween.


  De laatste acteur liet zich wachten. In het slapende huis, dat witglanzend in het maanlicht stond, verroerde zich niets. Het stille grasveld bleef leeg als een toneel tussen twee bedrijven. Het donkere bos eromheen stond roerloos met witte plassen maanlicht op paden en grasvelden, en gapende stukken zwarte schaduw onder de bomen.


  Maar toen, in de ademloze stilte, die zich onder de toverachtig blanke lucht over dat alles uitbreidde, klonk diep in het bos als een signaal voor het volgende bedrijf een huiveringwekkende kreet.


  Het was een signaal. Het geluid was nog niet weggestorven, of een donkere gestalte gleed geruisloos uit het hakhout aan de overkant te voorschijn, stond even stil met opgeheven hoofd als een wild beest dat zijn prooi ruikt, en rende toen met lange sprongen naar het pad dat langs de vijver het bos in kronkelde.


  Het gevoel dat ik dit alles al eerder beleefd had, was nu nog sterker in mij, en - aan de eerste de beste impuls gehoor gevend - begon ik hem na te rennen.


  Hij hoorde mij niet, en zo vlogen wij zwijgend achter elkaar aan door maanlicht en schaduw langs de stille vijver, waarlangs een goed jaar geleden Adriaan en ik naar een onbekende plons in ons leven gerend waren. Toen had een vluchtige passie voor Ceciel ons vleugelen gegeven, nu werden wij gejaagd door H.G.L., mijn persoon althans.


  H.G.L. gaf mij echter niet alleen gevleugelde voeten maar dito gedachten. Vóór mij was de onbekende plotseling blijven staan, spiedend in de schaduwen om hem. Dit was mijn kans om als eerste de plek van de kreet te bereiken, want ik wist dat dit dezelfde plek moest zijn waarheen in gelukkiger dagen ons die geheimzinnige plons ook had doen stormen.


  Ik gleed een zijpaadje in, en - in gebogen houding rennend achter de elzenhaag die de boswei van het pad langs de vijver scheidt — wist ik hem vóór te komen. Even later had ik de plek bereikt, waar in dagen van weleer Ceciel haar blanke leden in het zilveren water had gebaad.


  Nu echter ging het baden daar geheel anders in zijn werk. Immers, toen ik door de haag het toneel in mij opnam, zag ik tot mijn intense voldoening twee kerels, die onder de bewonderende blikken van Eline en Hermance bezig waren Adriaan te jonassen.


  Het ging van een...! van twee...! van drie...! Adriaan beschreef een fraaie parabool door het maanlicht en belandde met een machtige plons midden in de vijver. Maar ik kreeg geen gelegenheid om mij lang aan dit tafereel te vergasten, want op dit ogenblik kwam de onbekende de bocht van het pad om stormen. Eén blik was hem voldoende. Met een bloeddorstig gebrul en een geweldige sprong belandde hij boven op de proestende Adriaan en ging samen met hem kopje onder. Wat zij onder water deden weet ik niet, maartoen zij weer boven kwamen, waren zij allebei erg nat. ik keek naar de onbekende.


  ‘Gossiemijne...!’ zei ik. ‘Inspecteur Pinkerton!’


  Ik keek naar de twee jonassers. Toen kwam ik te voorschijn, ging in het gras aan de kant van de vijver zitten en lachte dat het schalde door het bos.


  De twee jonge mannen, die zich beschermend voor Eline en Hermance hadden opgesteld, waren lord Whoopee en de earl of Blister!


  ‘Bertie, good old Bertie,’ zei ik, ‘laat mij je nog eens inschenken, beste, beste kerel!’


  ‘Graag Olivier, oude vriend,’ antwoordde inspecteur Pinkerton. ‘Geen beter middel tegen verkoudheid dan champagne!


  ‘Jij ook een glaasje, Archie?’ vroeg Adriaan.


  Maar lord Whoopee was geheel verzonken in de aanblik van Eline die dicht naast hem zat, en hoorde de kurken zelfs niet knallen.


  ‘Dick, jij nog drank?’ vroeg ik.


  Maar de earl of Blister was compleet verdronken in de peilloze vijvers van Hermances ogen, en bleef doof voor oom Wouts beste champagne.


  Wij zaten in de bovenste torenkamer van Korenvliet, vanwaar ons feestgedruis onze gastheer en gastvrouw niet kon bereiken. Buiten stond de hemel als een koepel van maanlicht boven het slapende Korenvliet. Binnen was de stille gloed van kaarsenvlammen en tedere blikken, respectievelijk gewisseld tussen lord Whoopee, thans Archie genaamd, en zijn Eline; en tussen Hermance en hare earl of Blister, thans Dick geheten. Ook de rest van het gezelschap, bestaande uit inspecteur Pinkerton, nu als Bertie in de vriendenkring opgenomen, Adriaan en mij zelf, keek elkaar van tijd tot tijd aan met blikken waaruit weliswaar geen liefde sprak, maar toch wel een diepe affectie en een grote wederzijdse hoogachting.


  Laat mij een ogenblik mogen teruggrijpen in de bewogen historie van deze nacht om duidelijk te maken hoe de situatie zich op deze wijze had ontwikkeld.


  Toen Adriaan en Bertie, verbijsterd door mijn plotseling optreden als Deux ex machina, hun waterworsteling hadden gestaakt en druipend aan land waren gekropen, was Bertie begonnen met het uiten van dreigementen over arrestatie e.d. Ik had hem echter gauw aan zijn verstand gebracht, dat de Britse Leeuw op Nederlandse bodem niets in de melk te brullen had, en dat ik hem wegens huisvredebreuk, vissen in verboden viswater en overtreding van de zondagswet, alsmede van zeventienduizend politieverordeningen, kon laten vervolgen, hetgeen hem bij Scotland Yard zijn bolhoed zou kunnen kosten.


  Daarop - een vriendelijker toon van verzoening aanslaand - had ik hem een droge bolhoed plus een volledige verklaring van de gebeurtenissen in Engeland beloofd, waarbij wij gedurende de laatste zes dagen betrokken waren geweest. Dit aanbod had hij wijselijk aanvaard.


  Terwijl de beide waterratten zich op de balkonkamer verkleedden, daalde ik met de nog altijd wat beteuterde paren naar oom Wouts kelder af, daar ik medeplichtigen hard nodig bij een uitgebreide champagneroof. Beladen met onze buit slopen wij toen allemaal samen naar de toren, waar ik in het bovenste vertrek de eerste fles plus de vergadering opende. Ik gaf een heldere uiteenzetting van alles wat ons in de afgelopen week was overkomen, daarbij alleen vermijdende onze liefde voor Barbara te vermelden en van H.G.L. te spreken.


  Zowel Bertie als Archie en Dick bleken sportieve knullen te zijn, en zaten tenslotte als boeven te grinniken, ondanks de oorverdovende middelen, die Adriaan de beide laatsten had toegediend.


  Daarop was het woord aan Bertie. Hij had alleen te vertellen dat hij ons, na door Adriaan zo roekeloos te zijn aangesproken, van onze signalementen had herkend, op het laatste ogenblik stilletjes aan boord was gekomen en ons naar Korenvliet was gevolgd. Hij had zich schuil gehouden in het donkere bos, had eerst Eline, en toen Adriaan in het buiten zien verdwijnen; had toen mij zien verschijnen en tenslotte Hermance zien voorbijkomen. Terwijl hij nog aarzelde, of hij Adriaan moest nagaan, of eerst mij moest confronteren, had de woeste kreet in het bos hem tot het eerste doen besluiten.


  ‘De rest weten jullie,’ besloot hij bescheiden.


  ‘Tenminste als Archie en Dick ons die willen vertellen,’ zei Adriaan.


  Dit deden zij met typisch Engelse welsprekendheid.


  ‘I’m afraid...’ zei Archie. ‘We... eh...’


  ‘You see...’ zei Dick, ‘We... eh...’


  Maar nu grepen de meisjes in.


  ‘Het is heel eenvoudig,’ zei Eline rustig. ‘Wij hebben Archie en Dick bij de wintersport ontmoet, toen wij alle vier in het gips zaten. Wij zijn gek op elkaar geworden. Wij willen trouwen. Maar vader en moeder weigerden hun toestemming te geven.’


  ‘Wat flauw,’ zei ik. ‘Ik vind het twee reuze-reuze-reuze-leuke knullen. Je vindt als vrouw heus niet zo makkelijk een man, die zich zo rustig op zijn kop laat timmeren als deze twee.’


  ‘Wacht maar, kerel,’ grinnikte Archie. ‘Jouw tijd komt ook nog!’


  Er viel een diepe stilte. Met deze weinige woorden had hij H.G.L. weer in volle kracht in mijn hart doen oplaaien. Nee., mijn tijd zou nooit meer komen... Mijn enige troost was, dat het met Adriaans tijd net zo gesteld was. Adriaan, die kennelijk ook even zijn portie H.G.L. wegslikken moest, gaf het gesprek een andere wending.


  ‘Waarom zijn jullie ouwelui er zo tegen?’ vroeg hij met zijn gewone gebrek aan discretie.


  Een nieuw zwijgen viel.


  Eindelijk kon Hermance ook wat zeggen.


  'Vader en moeder hebben het belachelijk hoog in de wapens. Ze vinden het een mesalliance...’


  ‘Een levensgrote lord en een natuurgetrouwe earl, een mesalliance?’ vroeg Adriaan verbaasd.


  ‘Yes old boy,’ viel Archie met ongekende welsprekendheid in, ‘mijn ouwe heer was Alfred Whoopee, de worstkoning, die geadeld werd om de voortreffelijke kwaliteit van het product, dat hij aan de Britse troepen leverde.’


  ‘En mijn vader,’ bekende Dick, met zachte stem, ‘was... een Australiër... een schapenfokker...’


  ‘Vader zegt dat hij ons niet laat trouwen met de zoons van een worstvorst en een wolprol!’ riepen de meisjes opstandig.


  ‘Maar wat is jullie vader dan, dat hij het zo vol in de bol heeft?’ vroeg ik belangstellend.


  Zij bogen zwijgend het hoofd.


  ‘Het heeft geen zin er langer om heen te draaien,’ zei Eline eindelijk dapper. Vader is...’ Zij slikte even iets weg. ‘Vader is... Lid van de Tweede Kamer...’


  ‘PVDA’ voegde Hermance er met een zucht aan toe.


  ‘In dat geval kan ik mij de houding van jullie papa toch wel indenken,’ zei Adriaan mild. ‘Een PVDA-baron is natuurlijk bijzonder klassebewust.’


  ‘Maar hij is niet werkelijk PVDA,’ riep Eline. ‘Hij is alleen bij de partij gegaan om minister te worden en nu dat mislukt is, omdat zij vinden dat hij zijn vreemde talen te goed spreekt, voor ’n echte minister, denkt hij erover om te bedanken en in de VVD te gaan!’


  ‘Zeer interessant,’ zei ik, ‘maar de politieke capriolen van de caprieuze papa de Cnoester verklaren de nachtelijke aanwezigheid van onze vrienden Archie en Dick op Korenvliet nog niet.’ Een nieuwe stilte volgde op deze wijze woorden. ‘Wij vertrouwen jullie, jongens,’ zei Hermance toen. ‘Archie en Dick hadden wij hierheen besteld om ons te schaken! Daarom zouden wij hen vannacht in het bos ontmoeten. Maar toen Adriaan er opeens aankwam en daarna Bertie en tenslotte Olivier, liep alles mis.’


  ‘Mag ik als politieman jullie een beetje persoonlijke vraag doen ?’ zei Bertie. Zijn jullie... eh... meerderjarig ?’ Een treurig hoofdschudden was het antwoord.


  ‘Doe het niet,’ zei Bertie warm. ‘Archie en Dick riskeren er gevangenisstraf mee. Maar natuurlijk heb ik hiervan alleen als mens gehoord en niet als politieman,’ voegde hij er met haastige nadruk aan toe.


  ‘Dank je, Bertie, good old Bertie,’ zeiden Dick en Archie, en daarop viel een nieuwe stilte, waarin iedereen zijn gevoelens trachtte te verbergen.


  ‘Hé!’ zei ik opeens. ‘Zeg Adriaan, waarom liep jij in het nachtelijke duister deze twee onschuldige jonge dingen achterna, die bovendien hun minderjarige harten nog aan anderen en beteren dan jij hebben verpand?’


  Adriaan bloosde.


  ‘Ik kon niet slapen,’ zei hij. ‘H.G.L....’ voegde hij er tot mij aan toe. ‘Ik stond op, kleedde mij aan en ging wat in het maanlicht wandelen. Toen zag ik Eline langs komen en gaf toe aan een natuurlijke nieuwsgierigheid.’


  ‘Die je overigens duur te staan kwam, old boy,’ grinnikte Dick. ‘Het spijt mij,’ zei hij toen tegen mij, ‘maar toen Archie en ik Adriaan opeens zagen verschijnen en de vent herkenden die ons een bons op de bol gegeven had, verloren wij alle reserve uit het oog.’


  ‘En flikkerden hem in de vijver!’ riep Archie verheugd. ‘Good old Adriaan!’


  ‘Twee tegen een,’ zei Adriaan. ‘Not cricket. No sense of humour. Utterly un-British.’


  ‘Sorry, old boy,’ zeiden de beide anderen.


  ‘Drink eens uit, kerels,’ zei Adriaan. ‘Champagne smaakt beter dan vijver.’


  ‘Toch smaken Hollandse vijvers niet slecht,’ zei Bertie vriendelijk. ‘Bijna zo goed als Engelse.’


  Daarmee was dit incident gesloten.


  Ik keek naar buiten. Een rozige schemer gloorde al achter het nog nachtzwart geboomte. Ik keek op mijn horloge. Het was vier uur. Ik keek de kring rond en verklaarde: ‘Mijn broer en ik zullen alles goedmaken, wat wij hebben misdaan. Archie krijgt Eline, Hermance krijgt Dick, en Bertie krijgt de plannen voor de straaljager, zo waar als ik hier zit! Maar nu moeten de meisjes naar bed en jullie opdonderen vóór oom Wout en tante Ceciel wakker worden en roet in de champagne gooien. Gaan jullie naar Rittenburg, jongens, neem kamers in Hotel de Abdij, gedraag je alsof het werkelijk een abdij was en wacht tot wij jullie morgen komen halen. Adriaan laat de gasten uit. Ik blijf hier.’


  ‘Wat wil je hier doen?’ vroeg Adriaan. ‘De champagne is op.’


  Ik wees op het brein.


  ‘Ik ga denken,’ zei ik eenvoudig.


  ‘Dat je daar nu nooit eerder op gekomen bent,’ meende Adriaan.


  De volgende ochtend kriekte zonder mijn medewerking. Het brein had namelijk na het vertrek van de anderen nog drie flessen ayala in een hoek gevonden en zich dientengevolge niet tot denken kunnen zetten, maar zich opnieuw zo intens in H.G.L. verdiept, dat het tenslotte geheel beneveld van verdriet de wenteltrap was afgewenteld en als één groot brok smart in bed gesmakt.


  Hoe heftig mijn weedom was om haar die ik niet kon vergeten, valt ook af te leiden uit het feit dat ik de volgende dag tegen twaalven ontwaakte met een keel als een vastgelopen betonmolen en een hoofd als een rotte atoombom. Ik wilde mij juist kreunend van het bed der smarten verheffen om er voorgoed een eind aan te maken door mijn tot springens toe met hoogexplosieve H.G.L. geladen kop tot ontploffing te brengen, toen Adriaan met een onheilige glans op zijn schijnheilige tronie voor mijn sponde verscheen.


  ‘Een telegram voor je,’ zei hij en overhandigde het mij. Met bevende vingers scheurde ik het open. Ik las het voor mezelf.


  ‘Circus Nix leaving for Egypt today stop


  Can explain everything stop meet me soonest


  Cairo Hotel Semiramis stop


  Fondest love and kisses no stop


  Barbara’


  Woordeloos overhandigde ik hem het papier. Woordeloos las hij het. Woordeloos gaf hij het mij terug, terwijl zijn gezicht vertrokken werd door een grimas van pijn. Met moeite dwong hij zijn tranen terug. Zijn stem trilde toen hij weer wat zeggen kon.


  ‘Diep in mijn hart heb ik nooit aan haar schuld kunnen geloven. Diep in mijn hart heb ik altijd gevoeld dat zij jou verkoos boven mij. Diep in mijn hart weet ik nu zeker dat zij onschuldig is...’


  Hij beet zich op de lippen, zijn neusvleugels trilden, hij kneep zijn vuisten in elkaar tot zijn knokkels wit werden.


  ‘Je vindt het wel goed, als ik mij nu terugtrek... Ik wil alleen zijn met mijn verdriet.’


  ‘Adriaan, broer...’ riep ik, maar hij hoorde mij nauwelijks. Ik zag zijn schouders schokken, terwijl hij met gebogen hoofd naar de deur wankelde en het vertrek verliet. Ik ben een fijngevoelig mens en wachtte dus tot hij de deur goed en wel achter zich had gesloten, alvorens met een lied op de lippen uit het bed der smarte te wippen. Zingend baadde, schoor en kleedde ik mij. Zingend dartelde ik de trap af en danste de eetkamer binnen, waar oom Wout tante Ceciel, de meisjes en Adriaan net aan de lunch begonnen waren. Ik begroette allen met mijn innemendste lach er sloeg steels Adriaan even gade, om te constateren dat zijn eetlust geenszins geleden had onder zijn grote verdriet.


  ‘Moet je niet pakken?’ vroeg hij, uit louter weedom het hele macaronischoteltje alleen verorberend en al rondkijkend naar een volgend gerecht.


  ‘Gaat Olivier weg?’ vroeg oom Wout hoopvol.


  ‘Helaas wel,’ zei Adriaan met een zucht en greep een garnalenschelp, die voor mij bedoeld was. Ik liet hem begaan Hij zou nog zo veel te dragen krijgen. Als het aan mij lag tenminste.


  ‘Ja,’ zei ik vrolijk, ‘ik moet voor zaken op reis, maar ik heb hier eerst nog het een en ander te regelen. Apropos, oom Wout,’ als u tenminste voldoende Frans verstaat om deze inleiding te begrijpen.


  ‘Ik zei dus: ‘Apropos, oom Wout, ik heb zojuist een telegram uit Londen gekregen...’


  Ik zag Adriaan argwanend uit de garnalen opkijken, er ging gauw verder: ‘Een paar Engelse vrienden van mi komen vandaag in Rittenburg aan. Lord Whoopee en de earl of Blister. Alleraardigste kerels. Stokoude adel. Barsten van de vijfpond biljetten. Mag ik ze vanmiddag meebrengen voor ik wegga ?’


  ‘Natuurlijk,’ zei oom Wout, die het aangekondigde gezelschap kennelijk als tegengif beschouwde, door zijn nichtjes in te nemen tegen onze charmes.


  ‘Laat ze maar een paar dagen komen logeren,’ zei tante Ceciel.


  ‘Dolgraag, lieve tante...! Archie, dat is lord Whoopee, de schaakkampioen van het graafschap Whoopeeshire. Een reuze schakertje. Bijzonder sterk in het eindspel. Zo heb je je dame nog en zo is ze weg.’


  Eline proestte plotseling een hagelbui van muisjes over haar bord.


  ‘En Dick, de earl of Blister,’ ging ik schallend voort, ‘is amateur goochelaar. Ik heb hem één keer op een gardenparty onder de neus van haar oom en tante een compleet meisje zien wegtoveren. U mag wel oppassen!’


  Hierop spuwde Hermance een ferme straal koffie over de tafel. ‘Maar kinderen, wat een vreemde manier van doen...!’ zei ik bestraffend. ‘Jullie mogen wel iets meer het decorum bewaren, wanneer straks mijn Engelse vrienden komen.’


  ‘Ik vind het leuk voor jullie, kinders,’ zei tante Ceciel, ‘dat er wat geschikte jongelui komen.’


  ‘Nou, nou, geschikt is wat veel gezegd, tante,’ zei ik gauw. ‘Het zijn twee brave knullen, maar ik kan mij wel amusanter gezelschap voor de meisjes voorstellen. U weet hoe het met die hele oude adel is. Allemaal inteelt. Archie heeft een tante, die in een gesticht voor drankzuchtige dames van stand zit, en Dicks oom Herbert is kampioen kleptomaan van Sussex. Trouwens, je kunt het de heren zelf ook wel aanzien. Ze hebben van die vermoeide windhondengezichten... Au!!!!”


  Na de lunch zei Adriaan dat hij de KLM had gebeld. ‘Ik heb daarstraks de KLM opgebeld. Je kunt vanavond nog met het Oost-Azië toestel naar Cairo. Ik heb maar meteen een plaats voor je geboekt.’


  ‘Dank je, kerel!’ zei ik, ‘dan ga ik haast maken, want ik zou die machine voor geen geld van de wereld willen missen. Je weet hoe dol ik ben op machines.’


  ‘Ik kan het mij maar al te goed begrijpen,’ zei hij gebroken. ‘Maar één ding moet mij van het hart: ik verlies haar liever aan jou, dan aan een ander..’


  ‘Dank je, Adriaan,’ zei ik ontroerd. ‘Laat het je een troost zijn, dat zij op deze manier in ieder geval in de familie blijft, en dat de tijd alle wonden heelt, zelfs open wintervoeten.’ ‘De mijne niet, zei hij met een treurige glimlach. Blijkbaar met het oog op zijn onheelbare wintervoeten, had hij ’s ochtends terwijl ik sliep een Amerikaanse auto gekocht, een slede even vulgair als hijzelf. Daarna gingen wij Archie en Dick uit Rittenburg halen. Zij hadden zich sinds ’s ochtends vroeg op het terras aan het Abdijplein zitten verbijten van gebreidelde liefde en wilden meteen naar Korenvliet stormen, maar ik moest hen nog even laten wachten in gezelschap van Adriaan, terwijl ik een zacht en haastig gesprekje onder vier ogen met Bertie had, want lieve lezer, vertrouwen is een schone zaak, maar wantrouwen is meestal raak, zoals het Russische spreekwoord zegt.


  Toen Bertie mij aangehoord had, ging hij meteen duchtig met Scotland Yard telefoneren, en toen hij de zegen van de Yard gekregen had, gingen wij samen naar buiten waar hij met enkele woorden van ons afscheid nam.


  ‘Ik moet terug,’ zei hij eenvoudig. ‘Mochten jullie ooit in Engeland moeilijkheden hebben, waar minder dan een jaar op staat, bel mij dan op.’


  Hij drukte ons de hand en trok zich terug om te gaan pakken.


  Onze twee Engelse gasten bleken een onmiddellijk succes op Korenvliet.


  Toen ik met hen binnenkwam, hoorde ik tante Ceciel zachtjes tegen de meisjes zegen: ‘Olivier heeft weer eens overdreven. Ik vind dat ze er helemaal niet zo erg gedegenereerd uitzien. Kind, kijk toch uit, je schopt mij!’


  Ik stelde iedereen aan iedereen voor.


  Dick, de brutale hond, zei tegen Hermance: ‘U komt mij zo bekend voor. Kunnen wij elkaar al eens eerder ontmoet hebben ? Bij de wintersport misschien ?’


  Archie bracht het er minder goed af met Eline. Hij stotterde: ‘Darling, wat ben ik blij met je kennis te maken...’ Maar gelukkig hoorde niemand het behalve ik.


  Binnen vijf minuten was het ijs gebroken en hadden onze vrienden de grootste pret met de meisjes. Alleen begrepen zij niet, waarom oom Wout de hele tijd met Archie wou schaken en tante Ceciel goochelkunstjes van Dick wou zien. Ik had echter strenge instructies gegeven: ‘Er wordt niemand geschaakt en niemand begoocheld. Jullie blijven hier, en binnen drie dagen is alles in orde.’


  Daarop was voor mij het ogenblik aangebroken om afscheid te nemen. Mijn trein ging over een half uur. Maar op het laatste moment begon Adriaan te protesteren.


  ‘Met de trein?’ riep hij. ‘Iemand van jouw standing? Dat kan ik je niet aandoen. Ik breng je met de tuf. Wij rijden regelrecht naar Schiphol, eten daar gezellig, zodat jij mijn leed verdrinken kunt en ik je dan in het toestel kan dragen.’


  Helaas bleek het brein op dat ogenblik schaftuur te hebben, zodat ik geen passende uitvlucht wist te vinden en zijn aanbod wel moest aanvaarden. Maar ik vond wel gelegenheid om nog even Hotel de Abdij te bellen en een paar vriendelijke woorden tot Bertie te spreken, die gelukkig nog niet weg was. Het afscheid van het verdere gezelschap was bijzonder hartelijk.


  ‘Waar ga je eigenlijk heen, Olivier?’ vroeg oom Wout.


  ‘Egypte.’


  ‘Wat moet je daar doen?’


  ‘Ik mag er eigenlijk niet over spreken, maar omdat u het toch verder vertelt, wil ik het u wel in vertrouwen zeggen: Ik ben uitgenodigd door de Egyptische regering. Men meent dat ik, als vrouwenkenner van internationale vermaardheid, zal kunnen verklaren wat de Sfinx toch bedoelt met haar veelbetekenende glimlach.’


  ‘Barst!’ zei oom Wout.


  ‘Nee,’ zei ik. ‘Ik geloof dat er een andere en diepere bedoeling achter schuilt.’


  Met die woorden vergewiste ik mij er heimelijk van, dat de priem, die ik uit oom Wouts timmerkist had gegapt, priemensbereid in mijn zak zat, en stapte toen met Adriaan in diens prollomobiel.


  ‘Schiphol, koetsier!’ riep ik, en wij stoven het hek uit.


  Maar Schiphol haalden wij niet. Tussen Rittenburg en Goes stopte Adriaan al.


  ‘Wat is er nu ?’ vroeg ik zenuwachtig. ‘Ik heb geen tijd te verliezen!’


  ‘Lekke band,’ gromde Adriaan.


  ‘Vervloekt!’ zei ik. ‘Op die manier mis ik mijn toestel! Schiet op alsjeblieft!’


  Adriaan, de goeierd, wilde mijn geluk niet in de weg staan. Hij ging tenminste als een dolle aan het werk. Ik probeerde hem te helpen, maar ik was zo nerveus, dat ik alles verkeerd deed. Bovendien moest ik zorgen dat de priem niet uit mijn zak rolde.


  ‘Ga weg, rund!’ riep Adriaan kwaad. ‘Op zo’n manier mis je je toestel zeker!”


  Ik begon rusteloos om de auto heen te drentelen.


  ‘Alsjeblieft, maak voort,’ zei ik telkens. ‘Je weet wat er voor mij op het spel staat...’


  Hij maakte zich verrukkelijk vuil met het reservewiel, en zwoegde zwetend en vloekend.


  ‘Schiet nu toch op, Adriaan!’ riep ik. ‘Je doet het er geloof ik om!’


  Dat evenwel was een onbillijk verwijt. Hij werkte als een razende. Binnen tien minuten had hij het reservewiel eronder zitten en draaide de krik neer.


  ‘Vooruit idioot! Je mag dat toestel niet missen!’ riep hij. Maar ik zat al. Hij sprong in de wagen, gaf gas en stoof weg. ‘Blobberdeblobberdeblommelblommelblommel...’ zei het rechtervoorwiel.


  ‘Grote genade, weer een lekke band!’ riep ik wanhopig en gooide stiekem de priem overboord.


  Adriaan rukte de rem vast en vloekte als een ketter. Toen sprong ik lijkbleek uit de wagen.


  ‘Schoft!’ schreeuwde ik. ‘Verziekte vuilik! Dat heb je expres gedaan! Nu begrijp ik waarom ik niet met de trein mocht...! Je wou mij dat toestel laten missen! Jij platte ploert...!’


  Adriaan stond op het punt om uit te barsten, maar hij beheerste zich, zij het met moeite.


  ‘Dat is niet waar, Olivier,’ zei hij met stokkende stem. ‘Loop als de weerlicht naar het volgende dorp en zie of jeeen taxi kunt krijgen. Bekommer je maar niet om mij...’


  Dat laatste was ik nu echt niet van plan geweest, daarom rende ik meteen weg. Maar ik hoefde niet naar het volgende dorp te lopen, want om de volgende bocht stond een snelle wagen langs de kant van de weg te wachten met een heer met een bolhoed op aan het stuur.


  Ik stapte naast hem in.


  ‘Hallo, Bertie,’ zei ik. ‘Mooi werk! Vol gas naar Amsterdam!’


  In snelle vaart reden wij richting Bergen op Zoom.


  ‘Kostte het moeite om hem kwijt te raken?’ vroeg Bertie lachend.


  ‘Wel nee,’ zei ik. ‘Hij denkt dat hij mij dit keer te slim af geweest is, maar de buikloop der ontgoocheling zal hem dun door de broek der illusie lopen. Dat kan ik je verzekeren!’


  ‘Maar hij zal daar niet eeuwig aan de weg blijven zitten.’


  ‘Dat hoeft ook niet,’ zei ik luchtig. ‘Een uurtje is voldoende.’


  Wij reden flink door en bereikten tegen het eind van de middag Amsterdam. Ik parkeerde de auto en Bertie ergens op straat en ging te voet naar het KLM-station op het Museumplein. Zenuwachtig kwam ik er binnen. Telkens schichtig achter mij kijkend, ging ik naar de balie. Mijn neusvleugels trilden, ik beet mij op de lippen en ik had mijn vuisten zo vast ineengeknepen, dat mijn knokkels wit werden toen ik de snuiter achter de balie om mijn passagebiljet voor die avond vroeg.


  Hij gaf het mij en vroeg met vriendelijke belangstelling: ‘Voelt u zich niet goed?’


  Even leek het, alsof ik mij aan hem vast wilde klampen om bescherming. Toen keek ik met een ruk achter mij. ‘Nee,’ mompelde ik, ‘verbeelding...’ Daarop fluisterde ik met een matte glimlach: ‘Nee, nee, mij mankeert niets.’ Maar het klonk als een snik. Mijn neusvleugels trilden nu zo verschrikkelijk, dat hij meewarig vroeg: ‘Kan ik iets voor u doen ?’


  Weer was er die blik van een gejaagd dier, dat een schuilplaats zoekt, maar weer was er iets dat mij deed zwijgen over het onzegbare. ‘Nee...’ fluisterde ik wanhopig, ‘nee... u kunt niets voor mij doen... Niemand kan iets voor mij doen... Ja toch! Geeft u mij een stuk papier... Gauw, voor het laat is...!


  Hij gaf het meteen. Ik keek bliksemsnel links en rechts van mij en begon toen koortsachtig te schrijven, daarbij onverstaanbaar in mijzelf mompelend alsof ik van zinnen was. Ik las het geschrevene niet over, maar frommelde met bevende vingers het papier meteen in een envelop en likte die dicht.


  Toen keek ik hem aan met ogen, waarin een waanzinnige angst flakkerde.


  ‘Mocht ik... mocht ik vanavond niet op Schiphol zijn wanneer het toestel vertrekt... geeft u dit dan aan...’ Een snelle blik achter mij. ‘Aan de ... politie...’ Woest duwde ik hem de brief in de handen en schoot toen als door duizend duivels gejaagd uit het station.


  ‘Dit Bertie, mijn vriend, ware dus voor de bakker,’ zei ik vrolijk, toen ik weer in de auto stapte. ‘Nu vers twee.’ Ik reed naar de Plantage Middenlaan, waar ik de auto parkeerde, en Bertie verzocht mee te komen. Ik vond het gezochte adres al gauw. Wij stommelden een donkere trap op en belandden op een portaal voor een deur, waarop stond: ‘Smit en Rozenwater, in feestartikelen’ en daaronder: ‘Rozenwater en Smit, begrafenisondernemers.’


  Ik belde aan. Rozenwater deed open.


  ‘Jan! Jan!’ riep hij opgewonden naar binnen, toen hij mij zag, ‘wij hebben bezoek! Olivier is er!’


  Daarop kwam ook Smit aanhollen en wij schudden elkaar alle drie hardhandig de hand.


  ‘Dit is mijn vriend Bertie, alias inspecteur Pinkerton van Scotland Yard,’ zei ik eindelijk.


  Een pijnlijke stilte viel, waarin Smit en Rozenwater Bertie met uitgesproken argwaan opnamen.


  ‘Sorry!’ zeiden zij toen tegelijk. ‘Soms vergeten wij wel eens even, dat wij fatsoenlijke mensen zijn geworden. Hallo Bertie, kom binnen, kerel!’


  Binnen presenteerde Smit thee en sigaretten en liet Rozenwater mij hun laatste begraaftarieven zien.


  ‘Voor het geval je interesse hebt,’ zei hij eenvoudig.


  ‘Wat kunnen wij voor jullie doen, Olivier?’ vroeg Smit, toen wij allemaal op een koekje zaten te knabbelen.


  ‘Wij komen een beroep op je doen, zowel in je kwaliteit van feestartikelen omzetters als in die van begrafenisondernemers,’ zei ik.


  Twee uur later in de zoelte van een laatlichte zomeravond, tafelden twee heren voor een van de open ramen van het restaurant van Schiphol, tegenover het wijde uitzicht over het vliegveld. Het waren de beroemde telepaat Drana, een verfijnd oosters type met blauwzwarte baard en haren, en de internationale circusattractie Bertram Fingers, de koning der zakkenrollers, die men clean shaven had kunnen noemen, als hij niet een grote zandkleurige snor, een korte zeemansbaard en een monocle gedragen had.


  Het tweetal was zó gaan zitten, dat zij de ingang van het restaurant in het oog konden houden, wat zij dan ook ongemerkt deden.


  ‘Daar heb je hem al,’ zei Bertram na enige tijd zachtjes. Drana keek snel op en zag een jonge man met machtige flaporen het restaurant betreden. Hij zocht, nog staande in de deur, de hele zaak met zijn ogen af, maar scheen het gezelschap, dat hij zocht, niet te vinden. Met een licht schouderophalen nam hij tenslotte plaats aan de tafel naast Drana en Fingers. Hij bestelde eten en een fles wijn en keek herhaaldelijk ongeduldig op zijn horloge.


  Toen de ober hem bediende, hoorden Drana en Fingers hem een vraag stellen.


  ‘Hoe laat vertrekt het Oost-Azië toestel ?’


  ‘Over een uur, meneer.’


  Dat antwoord scheen de jonge man enigszins gerust te stellen. Hij sprak tenminste de ober voorlopig niet meer aan, maar de fles des te meer.


  Drana en Fingers, aan het eind van hun maaltijd bij koffie en cognac aangeland, schenen hun aanvankelijke belangstelling voor hun buurman geheel verloren te hebben. Drana zat ijverig te schrijven en overhandigde, toen hij klaar was, het geschrevene aan Fingers, die het met een fijne glimlach las, opvouwde en bij zich stak. Daarna stond hij op om zich een ogenblik te verwijderen. Maar, of het nu door de cognac of door een plooi in het kleed kwam, hij verloor zijn evenwicht en struikelde tegen de stoel van de eenzame jongeman. Hij moest zich zelfs aan hem vastgrijpen om niet te vallen, maar herstelde zich onmiddellijk.


  ‘Oh i’m sorry!’ zei hij ontzet en bleef zich uitputten in meer gedetailleerde verontschuldigingen, want door zijn onhandigheid had de jongeman zich een lepel soep over de borst gegoten. Fingers was er helemaal confuus van en bette met zijn zakdoek de vermicelli van zijn kleren onder duizend zó nederige excuses, dat zijn slachtoffer tenslotte niet anders overbleef dan deze grommend te aanvaarden. Eerst toen de ergste sporen van het misdrijf waren afgewist, waagde Fingers het zich te verwijderen. Toen hij terugkwam, had Drana met oosterse hoffelijkheid de jongeman aan hun tafel genood en schonk hem het ene glas champagne na het andere om hem althans iets van het geleden leed te doen vergeten. Daarbij betuigde hij voortdurend in gebroken Engels zijn spijt.


  Het tweetal toonde zich charmante gastheren. Na de champagne begonnen zij hun nieuwe vriend zo rijkelijk met cognac te besproeien, dat deze steeds opgewekter werd. Maar plotseling vloog hij overeind.


  ‘Passagiers voor Caïro, Bagdad, Karatchi en Singapore wordt verzocht in te stappen,’ zei een grote vrouwenstem overal tegelijk.


  De jongeman staarde nu als gebiologeerd naar de optocht van passagiers, die over het platform beneden naar de gereedstaande machine liepen. Het leek wel of hij hen telde. Maar de uitkomst van zijn optelsom bevredigde hem kennelijk niet. Hij werd steeds onrustiger, en stond te trappelen van opwinding.


  De laatste passagier verdween in het toestel. De jongeman voor het raam was de wanhoop ten prooi. Plotseling verstijfde hij.


  ‘De heer Olivier Duysz ther Ghasth van Korenvliet, passagiervoor Cairo, wordt verzocht in te stappen!’ zei de onzichtbare schone dreigend van alle kanten. Maar de heer Olivier Duysz ther Ghasth van Korenvliet verscheen niet.


  De euvele laatkomer werd nog eenmaal met sombere nadruk omgeroepen. Niemand meldde zich.


  ‘Ergerlijk,’ zei Drana. ‘Altijd weer zijn er mensen, die een heel vliegtuig op deze manier ophouden.’


  De jongeman hoorde hem niet, want beneden werd nu de deur van het vliegtuig gesloten en sprong de eerste motor donderend aan. Verslagen zakte hij in zijn stoel neer. Maar toen alle vier motoren raasden en het toestel langzaam wegrolde naar de startbaan, werd het hem te machtig.


  ‘De vuile rotzak!’ schreeuwde hij en rende weg zonder Drana en Fingers zelfs maar met één enkel woord te bedanken voor het genotene.


  Drana keek Fingers met een mysterieuze oosterse glimlach aan.


  ‘Bertie, good old Bertie,’ zei hij, ‘ik zie met mijn astraal oog, dat de heer Adriaan Duysz ther Ghasth van Korenvliet binnenkort grote moeilijkheden te wachten staan.’


  



  



  



  10 Internationale


  Daar gij, o lezer, natuurlijk nog steeds niet gesnapt hebt dat Drana niemand anders was dan de heer Olivier Duysz ther Ghasth van Korenvliet met door Smit geverfde haren en door Rozenwater aangeplakte baard, en dat voorts de heer Fingers in werkelijkheid Pinkerton heette, zij u dit bij deze medegedeeld. Anders zoudt gij, met uw beperkt intellect, niet begrijpen dat de twee figuren, die die avond in Scheveningen arriveerden, en hun suites in het Kurhaus betrokken, Olivier en Bertie waren, zij het dan ook in vermomming.


  Wij hadden vertrekken aan de landzijde. Vóór het slapengaan stond ik lange tijd voor het open raam en voelde mijn hart hoger kloppen, want aan de overkant van het Gevers Deynootplein zag ik aan de gevel van een gekoepeld gebouw in felle neonlichten deze woorden: ‘Circus Nix’.


  De volgende morgen ontbeten Bertie en ik in de feestelijke eetzaal met uitzicht op zee, en voelden ons voldaan en vol goede moed. Alles was tot nu toe geheel volgens plan verlopen. Toen Adriaan mij Barbara’s telegram bracht, had ik, als tuutbaasje, meteen begrepen dat zulks geen zuivere koffie was, die ik dan ook niet voor zoete koek behoefde op te drinken. Immers, Barbara kon onmogelijk weten dat ik op Korenvliet was. Ergo was het telegram van Adriaan afkomstig, die niet in haar schuld geloofde en mij uit de buurt wilde hebben om een nieuwe kans bij haar te wagen. Dies hoefde ik ook verder geen tijd meer te verliezen met H.G.L. en moest onmiddellijk maatregelen nemen om hem de pas en zo nodig de keel af te snijden. In Hotel de Abdij vertelde ik Bertie van Adriaans verraad en verzocht hem de Yard op te bellen met het verzoek om hem op te dragen de straaljager te vangen. Dit werd geredelijk toegestaan en tevens wist men hem op de Yard te vertellen, dat Circus Nix die dag naar Holland was vertrokken voor een serie voorstellingen in het circusgebouw te Scheveningen. Het brein was daarop begonnen overuren te maken, met het gevolg dat thans een compleet veldtocht plan gereed was met als uiteindelijk doel voor mij de verovering van Barbara en voor Bertie die van de straaljager.


  ‘En dat rotding krijg je!’ zei ik aan het ontbijt met nadruk tegen hem. ‘Het moet in het circus verborgen zijn. Het waren de laatste woorden van de vogel Valkov vóór hij opvloog.’ Daarop sloeg ik het ochtendblad open om de meest recente berichten van het front te lezen. Die waren eminent bevredigend maar niet anders dan ik had verwacht. Daar stond het met een driekolomskop:


  Geheimzinnige verdwijning. Olivier Duysz ther Ghasth van Korenvliet vermist.


  Zijn broer Adriaan gearresteerd.


  ‘Juist,’ zei ik en streek met een raadselachtig oosters gebaar over mijn baard, ‘dat was inderdaad de intrinsieke bedoeling.’ Toen zette ik mij ertoe Adriaans ongeluk op mijn gemak te savoureren. Het bericht luidde:


  ‘Olivier Duysz ther Ghasth van Korenvliet, de bekende dichter van de bestseller “Bestiarium” en tevens een van de meest gevierde onzer abstracte schilders, is onder verdachte omstandigheden verdwenen.


  Gisteravond zou de populaire kunstenaar met de KLM naar Cairo vertrekken, waar een eervolle opdracht van de Egyptische regering op cultuur-filosofisch gebied zijn aanwezigheid vereiste...’


  ‘Goed werk,’ zei ik. ‘Ze zijn al bij oom Wout geweest.’


  ‘Olivier,’ zo ging het bericht voort, ‘vertrok tegen twee uur met zijn broer Adriaan in diens auto naar Amsterdam. Drie uur later kwam hij alleen en in zeer overspannen toestand op het passagekantoor van de KLM aldaar zijn biljet afhalen. Hij overhandigde de employé die hem bediende, een in diens bijzijn in grote opwinding geschreven brief en verzocht die aan de politie ter hand te stellen, in geval hij die avond niet tijdig op Schiphol mocht verschijnen. Toen hij op het vertrekuur van de machine niet aanwezig bleek te zijn en het toestel zonder hem de reis moest aanvaarden, werd de betreffende brief dadelijk door de KLM aan de politie doorgegeven. Het met bevende hand geschreven epistel had de volgende inhoud.


  ‘Mijn broer Adriaan staat mij naar het leven. Ik tracht voor hem te vluchten naar Egypte, waar ik machtige vrienden heb, die mij misschien kunnen beschermen. Mocht ik er evenwel niet in slagen hem tot vanavond mijn spoor bijster te maken, dan vrees ik voor mijn leven...


  Olivier Duysz ther Ghasth van Korenvliet,


  P.S.


  Zijn adres is Leidse Gracht 64 huis. ’


  ‘De politie,’ zo ging de verslaggever voort, ‘vond hierin aanleiding om de broer van de verdwenene aan een verhoor te onderwerpen. Aan het opgegeven adres trof men hem aan op het moment dat hij - kennelijk onder de invloed van sterke drank - zijn woning wilde betreden. Aanvankelijk had hij het hoogste woord. Hij verklaarde het er niet bij te zullen laten zitten en suggereerde zelfs dat de politie er beter aan zou doen zijn broer te zoeken in de verdachte buurten, waarop onze stad als toeristencentrum met recht trots is.


  Bij zijn verhoor op het hoofdcommissariaat evenwel bleken zijn verklaringen niet in overeenstemming met de waarheid te zijn. Zijn bewering dat hij de avond bij kennissen had doorgebracht, bleek hij met geen enkel bewijs te kunnen staven. Een nader onderzoek bracht al spoedig aan het licht dat hij in stede daarvan op Schiphol had gedineerd. Hij is daar gezien in gezelschap van twee buitenlanders, die men niet heeft weten te identificeren. De coup de théatre kwam echter, toen Duysz ther Ghasth werd gefouilleerd en een brief van de volgende inhoud op hem gevonden werd:


  ‘Olivier, Ik haat je, ik haat je omdat je een beter mens bent dan ik! Ik haat je, omdat de vrouwen jou nalopen en mij afstoten! Ik haat je, omdat je beroemd en gevierd bent, en ik niemand ben.Ik zal je haten zo lang je leeft, maar ik zweer je, dat zal niet lang meer zijn!Weet, dat je ook in Egypte niet veilig voor mij zult zijn.In haat, diepe haat, je broer Adriaan. ’


  ‘Adriaan is ingesloten in het huis van bewaring,’ zo besloot het bericht. ‘Van Olivier ontbreekt ieder spoor.’


  Ik vertaalde het verhaal voor Bertie, die met een fijn lachje toehoorde.


  ‘Fingers,’ zei ik, ‘dank zij die soep op zijn pak zit Adriaan nu in de soep. Mijn compliment voor je vakmanschap. Hoe je in één seconde die brief in zijn zak getoverd hebt, is mij een raadsel.’


  ‘Je weet het, Drana,’ zei Bertie, ‘ik heb een speciale cursus zakkenrollen op de Yard doorlopen. Men kan alleen dieven vangen, als men zelf de knepen van het vak verstaat.’


  ‘Dat kan je dan te pas komen,’ zei ik, ‘want daar heb je de dieven al.’ En ik wees hem discreet op het binnentredend gezelschap, bestaande uit zes personen en kennelijk drie paren vormend.


  Ik was blij dat mijn baard goed zat en mijn haar ravenzwart glansde, want aan de tafel naast ons namen plaats: de Crèvecoeur en Ragnhild, Buik en Anastasia, Rampaer en de Barnstaple. Fluisterend vertelde ik Bertie wie zij waren. Toen hield ik midden in een zin op, want aan de tafel naast ons riep Buik, die een ochtendblad had opengevouwen: ‘Grote genade! Olivier is verdwenen en Adriaan is gearresteerd onder verdenking van moord op zijn broer!’


  Even bleef het stil.


  ‘Nu,’ zei de Barnstaple toen, ‘dat is dan eindelijk een sympathiek trekje in Adriaan. Ik hoop er gauw meer van te horen hoe hij het gedaan heeft.’


  ‘Zo iets te mogen vermoorden,’ zei Ragnhild dromerig.


  ‘Heel langzaam... en met een bot mes...’ fluisterde Anastasia in verrukking.


  Ik streek over mijn baard. De moordlust van de lieve dames was oprechter dan hun eerder betoonde vriendschap.


  Een enkele detectiveroman gaat er bij mij zo nu en dan wel in. Op papier heeft een lijk met tot pulp geslagen schedel en een fikse rigor mortis op de tot een afschuwelijke grijns verwrongen trekken niets griezeligs, en wanneer men de knip op de deur heeft en buiten de rustige stap van de surveillerende agent hoort, kan men in hoofdstuk 5 best een hand als een klauw tussen de gordijnen zien verschijnen met een Chinese dolk in de skeletachtige vingers geklemd, terwijl op hetzelfde ogenblik in het hele huis alle lichten uitgaan. Maar als men zelf in een werkelijk drama meespeelt, wordt het aantal verrassingen dikwijls op den duur wat vermoeiend. En zeker als men voor een bevredigende ontknoping moet zorgen.


  Kijk, dat het zestal spionnen zich als bloedzuigers aan het circus zou vastklampen, had ik wel gedacht, maar dat ik na het ontbijt de barman uit de Purple Emerald als de nieuwe directeur van Circus Nix aantrof, dat ging mij toch wel wat te ver.


  Bertie en ik hadden besloten afzonderlijk te gaan solliciteren. Ik ging eerst. Ik betrad met oosterse ondoorgrondelijkheid Circus Nix, vroeg naar de directeur, werd binnengelaten en deed de hierboven vermelde ontdekking. Ik slikte mijn verbazing weg en kondigde met een sterk oosters accent mijn bereidheid aan om bij hem als telepaat op te treden.


  ‘U komt net van pas,’ zei hij, ‘want mijn telepathische attractie Selim Bey is ziek geworden.’


  Dat haalt u de donder, dacht ik. Wie zou niet ziek worden, wanneer Drana hem daarvoor duizend gulden per dag betaalt ?


  ‘Kunt u misschien een kleine demonstratie van uw kunnen geven ?’ vroeg hij wat onzeker.


  ‘Wat...!’ siste ik. ‘U vraagt Drana, de grote, de wereldberoemde Drana om zijn kunnen te bewijzen...! U, die een paar dagen geleden nog als barman in een louche nacht gelegenheid in Londen stond...! U, die...’


  ‘Dank u. Dank u...’ riep hij angstig. ‘Meer is niet nodig. U bent aangenomen. Morgenavond openingsvoorstelling.’


  ‘Ik zie met mijn astraal oog, dat u mij ƒ 1000,- handgeld wilt geven. Is dat soms bewijs genoeg?’ vroeg ik. ‘Inderdaad...’ mompelde hij. Schichtig haalde hij het gegevraagde uit zijn kas en liet mij toen door een pisteharker in livrei naar de Zwitserse onderdirecteur brengen om met hem de details van de zaak te bespreken. Terwijl hij mij uitliet, werd juist de heer Fingers aangediend. Daar ik wist, dat ook het echtpaar Casanova het bed moest houden a raison van ƒ 500,- de man en de vrouw per dag, begreep ik, dat zijn aanstelling geen moeilijkheden zou opleveren.


  De Zwitser ontving mij kortweg grof. Daarom gaf ik hem meteen een lesje. Ik vouwde de armen voor de borst in de traditionele houding van Napoleon, die niets te doen heeft op het slagveld, omdat de garde zich weer eens niet wil overgeven.


  ‘Ik zie u met mijn astraal oog samen met een roofvogelachtige figuur, wiens adenoïden niet geknipt zijn... U spreekt fluisterend met hem over tal van zaken... Dan plotseling zie ik vuur en ik hoor een knal... en de roofvogel is verdwenen!’


  Hij werd lijkwit en stiet een afschuwelijk gerochel uit. Ik begreep toen nog niet dat dit Schwitzerdütsch was, en verliet hem om met de propagandachef van Circus Nix mijn publiciteitscampagne te bespreken.


  Op weg naar de propagandaman kwam ik Fingers tegen, die mij glimlachend een portefeuille, een polshorloge, een sleutelring, een zakdoek en een das toonde.


  ‘De directeur wilde dat ik een staaltje van mijn kunnen gaf,’ zei hij bescheiden. ‘Hij had niet gemerkt dat ik dat al gedaan had.’


  ‘Good old Fingers,’ zei ik en schreed verder, juist toen de geheel verwilderde barman/directeur zonder das aan kwam rennen en zijn inboedel terugeiste.


  Met de publiciteitsman had ik geen moeilijkheden. Hij was dol op papier, vooral als er cijfers op gedrukt stonden plus het verbod om het na te maken. Nog vóór de middag hingen er dan ook in heel Den Haag reusachtige aanplakbiljetten waarop de fabuleuze kundigheden van de grote Drana en de machtige Fingers den volke werden kond gedaan.


  Smit en Rozenwater hielden zich aan de afspraak en kwamen tegen de lunch opdagen. Maar zij waren niet alleen. Een heer en dame vergezelden hen.


  ‘Wij dachten dat je nog wel meer hulptroepen gebruiken kon,’ zei Smit.


  ‘Kinderen!’ riep ik, ‘wat een genoegen jullie hier te zien!’ En ik drukte twee oude vrienden geroerd de hand: de heer en mevrouw Melchior en Madeleine Braafjes. Ik stelde hen aan Fingers voor die hen meenam naar Circus Nix om hen daar als zijn assistenten te introduceren. Ik deed desgelijks met Smit en Rozenwater.


  Toen deze formaliteiten achter de rug waren, verzamelde ik het hele gezelschap in mijn suite, voerde hun een weinig champagne, en instrueerde hen om nu het hele circus door te snuffelen, alle gesprekken af te luisteren en in alle kasten en bureaus in te breken, kortom om niet te rusten alvorens zij de straaljager opgespoord zouden hebben. Rozenwater luisterde met stralende ogen.


  ‘Inbreken...!’ riep hij. ‘Het is alsof de goede oude tijd terugkomt!’


  ‘Foei Leendert,’ vermaande Smit. ‘Dit is voor een goed doel.’


  ‘Wij hebben nu amateurstatus,’ zei Melchior. ‘Wij zijn misschien een tikje uit training, maar ik verzeker je, Olivier, voor jou zullen wij alle professionals slaan!’


  Madeleine keek met blijde onschuld de kring rond en riep: ‘Leve de misdaad!’


  Daarop keek iedereen wat verlegen naar Fingers, maar die deed heel discreet alsof hij niets had gehoord.


  Die middag bracht ik op het terras van het Kurhaus door, waar ik van tijd tot tijd de berichten van mijn verkenners ontving. Helaas, alle gelijkluidend en negatief: geen straaljager, geen Barbara. Mijn stemming zakte zienderogen. Ik was graag wat gaan zwemmen om wat op te frissen, maar dat ging niet vanwege mijn baard. Ik dwaalde lusteloos enige tijd langs de boulevard, maar ook daar: geen straaljager, geen Barbara. Diep neerslachtig trok ik mij tenslotte op mijn vertrekken terug. Ik wilde mij juist verbeten op het ledikant werpen, toen er geklopt werd en een chasseur mij een kaartje bracht. Er stond een kroontje op met daaronder:


  Mr. A. C. W. baron van Zwatelen de Cnoester.


  Ik knikte zwijgend tegen de chasseur, deed gauw een handdoek om mijn bol en ging in een mysterieuze maar bijzonder ongemakkelijke houding, met onder het lichaam opgevouwen benen, midden op tafel zitten. Daarop kwam de heer PVDA de Cnoester binnen. Hij was een slanke nerveuze man met een reactionair gezicht, een kapitalistisch pak en een onberispelijk Oxford-accent.


  ‘Mr. Drana?’


  Ik neeg de bol.


  ‘Ik heb de aankondigingen gelezen... Ik kom om een consult... Maar ik moet u verzoeken dit onderhoud als strikt vertrouwelijk te beschouwen.’


  Ik neeg de bol.


  ‘De kwestie is deze... ik... eh...’


  Ik hief de hand op in de traditionele houding van Napoleon tegenover een slechte oester.


  ‘Twee kwesties houden u bezig... dochters... politiek...’ Hij verschoot van kleur.


  ‘Kent u mij dan... ?’


  Ik haalde de schouders op.


  ‘Welke kwestie te bespreken?’ vroeg ik kortaf. ‘Drana’s tijd beperkt. Dochters of politiek?’


  ‘Het laatste...’ stamelde hij.


  Ik staarde een volle minuut naar het behang achter hem en dacht slechts aan spruitjes. Toen zei ik langzaam:


  ‘Mijn astraal oog ziet u in grote partij... maar uw talenten worden niet gewaardeerd... ik zie u gepasseerd voor ministerszetel... U bent gegriefd... U overweegt uittreding en toetreding tot andere partij...’


  Hij staarde mij met open mond aan.


  ‘Hoe weet u dat... ?’


  Ik wilde niet zeggen: Dat hebben je dochters zelf mij verteld, stommerd. Daarom haalde ik de schouders op en gaf een veelzeggende verklaring.


  ‘Ik ben Drana.’


  ‘Geweldig...’ mompelde hij. ‘Maar... eh... misschien kunt u dan ook iets zeggen over de komende verkiezingen...’


  Ik keek strak naar de bovenste knoop van zijn vest en telde tot zevenentwintig.


  ‘Ik zie winst... grote winst voor uw nieuwe partij... Ja, ik zie ministerszetel...’


  ‘Dat geeft de doorslag!’ riep hij en sprong juichend op.


  ‘Wat ben ik u schuldig?’ vroeg hij toen wat angstig.


  ‘Kamerleden reken ik kindertarief,’ zei ik welwillend.


  ‘Dat wordt dan vijfhonderd gulden.’


  ‘Maar...’ begon hij.


  ‘Plus tweeëntachtig cent omzetbelasting,’ voegde ik er dreigend aan toe.


  ‘Zoveel heb ik niet bij mij...’ stotterde hij.


  Ik schreef wat op een papier en schoof het hem toe.


  ‘Tekent u deze schuldbekentenis dan maar even.’


  Hij deed het en was zo overstuur van de vijfhonderd gulden, dat hij niet merkte dat ik twee papieren over elkaar had gelegd, zodat hij een blanco vel tekende.


  ‘Dank u,’ zei ik.


  Ik las nog even door wat hij onwetend had getekend.


  ‘Ik zie twee huwelijken in uw familie,’ zei ik. ‘Spoedig.’


  Hij tuimelde de deur uit, en werd daarbij bijna omver gelopen door de volgende patiënt, een Haagse dame, genre: ‘bridge-drive-cocktail-op-de-golf-Tulpenrally’, die mij bijna van mijn oosterse sokken liep in haar haast om mijn tempel der wijsheid binnen te dringen. Zij liet mij niet eens de tijd om ondoorgrondelijk te doen en begon met de luide maar geaffecteerde stem, beter Den Haag eigen:


  ‘Mr. Drana, mijn man bedriegt mij!’


  ‘Maar u bent begonnen!’ zei ik gauw.


  ‘Hoe weet u dat... ? stamelde zij.


  ‘Ik zag het al met mijn astraal oog toen u binnenkwam. Ontmoeting op de golf, samen bridge-drive gewonnen, en toen hij mee op Tulpenrally. Uw man, die goeierd voorin aan het stuur, u met hem achterin... ’s nachts. Bah. ƒ 12,50. Dank u.’


  Nummer drie was onmiskenbaar de Haagse piepjonge vrijgezel van zestig, bruin verbrand, goed pak, veel asgrijs haar, Cóte d’Azur, paardrijden, jagen.


  Hij keek mij vrolijk aan met het gezicht van: Ben ik niet een leuke kerel, en wat jong nog, hè ?


  ‘Weet u waarvoor ik kom?’ vroeg hij.


  Ik wilde net een buitenplaats noemen, toen een vreemd verschijnsel mij een schok gaf. Ik zag hem naast zichzelf staan, zoals hij werkelijk was. Ik zag dat zijn bruine kleur niet van de Cóte d’Azur maar van het luxe-bad in Scheveningen kwam; dat zijn goede pak een rijk geplooide buik verborg ; dat zijn sportauto een bromfiets was; het paard van de buren, en de jacht op jonge meisjes.Ik was zo verbaasd, dat ik vergat te antwoorden. Ik bleef maar kijken en zag hem nu met een jong meisje in het luxe-bad, terwijl hij krampachtig zijn buik introk en stuipachtig leuk deed. Ik zag ook wat het jonge meisje dacht, en kreeg opeens medelijden met hem.


  ‘Zij is blond,’ zei ik. ‘Een blonde slang. Zij denkt dat u geld heeft en lacht u uit achter uw rug. Dit consult is gratis.’


  Toen ik hem uitliet was hij opeens een zielige oude man. Maar ik had geen tijd om mij daarmee op te houden, want op de gang verdrongen zich nu talloze patiënten. Ik keek de wachtenden eens aan en merkte dat mijn plotselinge zienersgave zich nu geheel ontplooid had: naast en door iemand heen zag ik de werkelijkheid. Ik zag een bekend gezicht, een mondaine vrouw, die ik mij uit mijn Buitenlandse-Zakenperiode herinnerde. Ik keek even naar haar, en toen keek ik maar gauw weg, want wat er daar allemaal te zien viel...


  Zodoende viel mijn oog op een politieman in burger. Dat hij politieman was, zag ik onmiddellijk, want hij stond in uniform naast zichzelf, maar ik zag nog iets en wenkte hem meteen binnen.


  ‘Gaat u zitten, inspecteur Rankelman,’ zei ik.


  Zijn mond viel open.


  ‘Morgenavond zult u Olivier Duysz ther Ghasth van Korenvliet vinden,’ zei ik, en toen viel mijn eigen mond open, want dat had ik nu pas gezien.


  ‘Kunt u details... zien ?’ vroeg hij gretig.


  Ik keek even, en verdraaid, ik zag ze!


  ‘Ik zie u in een jeep... met een andere politiefunctionaris en een derde persoon, die ik op dit ogenblik nog niet herken...’


  ‘Zal ik Olivier arresteren?’ vroeg hij.


  ‘Men arresteert een man als Olivier niet!’ wees ik hem terecht. Toen keek ik weer even om te zien wat er dan met Olivier ging gebeuren. Ik vertelde het hem.


  ‘Ik zie een botsing... ik hoor een slag... er breekt iets... Dan zie ik Olivier in hoge majesteit wegrijden... wacht... wat is dat... ah! hij grijpt iets uit een holte... het is een stuk dundrukpapier met geschroeide rand...’


  Het beeld dat ik gezien en beschreven had, vervloog plotseling als rook in een windvlaag en ik zag alleen nog de starende ogen van Rankelman voor mij. Ik sloeg hem dreunend op de schouder.


  ‘Kerel, Rankelman,’ riep ik, ‘morgen is alles voor de oosterse bakker, zoals ze bij ons in Tibet zeggen! Hoera! Oemanipadmehoem!’ En juichend duwde ik de verbijsterde de kamer uit, ja juichend, want ik had nog een beeld gezien, dat ik hem niet verraden had: het beeld van Olivier met in zijn armen de snikkende Barbara!


  Die avond werd er een van puur geluk. Wat kon het mij schelen, dat de berichten van het front alle negatief bleven. Morgen zou de strijd om Barbara voorgoed gewonnen zijn, met een straaljager op de koop toe. Ik had nog getracht om meer details te zien van de komende gebeurtenissen, maar alles bleef vaag en ver achter dat ene beeld van Olivier en Barbara.


  Zingend kocht ik de avondbladen en zat toen zeer onoosters een half uur lang te gieren van de lach. Verschillende hoofdredacteuren hadden mij al opgegeven en brachten de verrukkelijkste necrologieën van mij.


  De literatureluurs, die ik destijds zo slordig bij hun artistieke staart gehad had, deden mij koeltjes af als ‘humorist’, maar de schilderijenrecensenten sloegen een heel andere toon aan.


  ‘Duysz ther Ghasth,’ zo schreef er een, ‘had iedere rationele vormgeving en elk coloriet verworpen en zich daarmee op tomeloze hoogte dóór zijn kunst, bóven zijn kunst verheven. Begonnen als surrealist, werd hij superrealist toen hij - alles loslatende - doeken schilderde die alleen nog uit een lijst bestonden. Kort voor zijn tragische dood echter had hij - met de dodelijke consequentie hem eigen - ook de laatste stap gedaan naar de verlossing van de picturale obsessie. In de kunsthandel Snoepjes zal men binnenkort een tiental stukken uit deze laatste periode kunnen bewonderen, schilderijen waarbij hij ook de lijst heeft weggelaten en het grote niets ons als een verrukkelijke verschrikking van de lege wanden aanstaart...’


  Ik glimlachte.‘Zo’n bengel toch,’ zei ik.


  Ik glimlachte weer toen ik het laatste nieuws las. Daar stond zo een en ander vermeld.


  ‘Nieuwe ontwikkeling in de zaak D.t.G. ?


  Circus Nix de sleutel tot het mysterie ?


  Een nader onderzoek heeft aan het licht gebracht, dat Adriaan en Olivier de eigenaars zijn van het beroemde Circus Nix, dat morgenavond te Scheveningen zijn poorten opent. Inspecteur Rankelman, die het onderzoek leidt, is van mening dat hier wellicht de sleutel tot het mysterie te vinden zal zijn.


  Intussen hebben tal van vrienden en verwanten van de beide broers partij gekozen in de broederstrijd. Baron De Swevelchem, de burgemeester van Rittenburg, zei ons onomwonden ervan overtuigd te zijn, dat de hele affaire een machinatie van Olivier zelf is, vermoedelijk een z.g. “publicity stunt”. Baronesse De Swevelchem beschreef Olivier als een “achterbaks ventje met een minderwaardigheidscomplex”.’


  Ik glimlachte.‘Dépit,’ zei ik, ‘omdat ik haar niet wilde hebben.’


  ‘Een verre nicht van de strijdende broers,’ zo ging de verslaggever voort, ‘mevr. Kitty Pips van Remeldinghe, de echtgenote van de bekende miljonair jhr. Henri Pips, deelde de mening van haar man dat men Olivier zou kunnen vinden door in een vochtige kelder een steen om te keren.’


  Ik glimlachte.‘Rancune,’ zei ik, ‘omdat ze mij niet kon krijgen.’


  Maar toen las ik dat oom Wout naar Amsterdam gedraafd was om de beste advocaten van kwade zaken voor Adriaans karretje te spannen, en dat vond ik min. Altijd Adriaan voortrekken!


  Gelukkig bleken de beide broers Van Aerlen meer smaak te hebben en met hun echtgenoten Brenda en Bagheera tot de Olivier-clan te behoren. Zij hadden de mening uitgesproken, dat men vermoedelijk te doen had met een van Oliviers onuitputtelijke snaakse invallen en vermakelijke schelmenstreken.


  Afturvend kwam ik tot de conclusie dat de Adriaan-partij vermoedelijk op de steun van de buitenlandse spionnenclub uit de Purple Emerald kon rekenen en dus een numerieke overmacht bezet, maar... de Olivier-fractie bezat één machtig wapen: het brein!


  Daar het dus zaak was om het brein voor de eindstrijd morgen in conditie te houden, schreed ik naar de Kurhausbar om het aldaar grondig te laten doorsmeren.


  De volgende morgen werd ik met een kater en een lied op de lippen wakker. Vandaag was het sterven of overwinnen, en daar ik de pest had aan sterven, zou het dus overwinnen zijn. Daarom masseerde ik het brein met haarwater, nam een licht ontbijt tot mij, bestaande uit een fles champagne, en ging toen wat zitten zieneren. De resultaten waren ten enenmale bevredigend, maar nadere details dan gisteren werden niet aan het astraal oog verstrekt. Het bleef bij inspecteur Rankelman in de jeep... ik op een hoog vervoermiddel... een botsing... een slag... een greep naar een holte waaruit de straaljager te voorschijn kwam en toen: Barbara! Barbara!


  Na het ontbijt zweefde ik op wolken naar het circus om de stand van zaken voor de laatste maal op te nemen, maar daar bleef het astraal oog ernstig in gebreke, want toen ik zingend een deur opende, stond ik zonder enige voorafgaande waarschuwing tegenover Barbara en de barman/directeur...! Van schrik had ik mij bijna mijn baard uitgetrokken, maar ik vermande mij en boog zeer Zuidoost-Aziatisch.


  ‘U wenst Drana te spreken ?’


  Het tweetal keek verbaasd op.


  ‘Inderdaad,’ zei ze. ‘U wist het al?’


  Ik glimlachte zwijgend en zag met zorg dat zij er slecht en betrokken uitzag.


  ‘Wil je ons even alleen laten?’ vroeg zij aan de barman/directeur.


  ‘Mr. Drana,’ zei ze, toen hij de kamer verlaten had, ‘ik hoor dat u een groot ziener bent...’


  Ik glimlachte en zei zacht: ‘Ik kan zelfs dwars door deuren heen zien...’


  Ik rukte de deur open en de barman viel in gebogen houding naar binnen.


  Zij hapte naar lucht, terwijl hij zich uiterst sip verwijderde, en de deur weer achter zich sloot.


  ‘Mr. Drana...’ zei ze eindelijk, ‘ik... ik ben...’


  Ik hief met een glimlach de hand op.


  ‘Vanavond zal hij u in zijn armen sluiten!’ zei ik.


  Zij had opeens tranen in de ogen en ik schreed ijlings de deur uit en snoot buiten luidruchtig mijn neus in een grote zijden zakdoek bedekt met magische tekens.


  Wat ik die verdere dag gedaan heb, weet ik niet. Wel viel de ongehoorde bedrijvigheid in mijn hart mij op. Daar zongen niet alleen talloze prijswinnende kanaries, maar werd ook overal gevlagd en was alles versierd met papieren slingers en lampions, terwijl er voortdurend harmoniekorpsen lustig blazend doortrokken. Het was al avond toen de Koninklijke Militaire Kapel de rij besloot om daarna plaats te maken voor het orkest van Circus Nix, dat op de estrade boven de artiesteningang schetterend de Oempapa-boempapa-zoempapa-openingsmars blies.


  Ik stond achter het gordijn en sloeg het tafereel goedkeurend gade. Het circus was tot aan de nok gevuld, maar in de loges hadden bovendien allen plaats genomen, die mijn astraal oog mij daar bereids had gesignaleerd: de voltallige spionnenclub, de beide echtparen Van Aerlen, oom Wout en tante Ceciel, Charles en Ceciel de Swevelchem, Kitty en Henri Pips van Remeldinghe. Noch van de Adriaan-partij noch van de Olivier-unie had ook maar één medestander verstek laten gaan.


  De voorstelling was van het begin af aan een doorslaand succes. Ik had kort tevoren hier en daar een babbeltje met mijn minder gesitueerde collegae gemaakt en daarbij aan mijn natuurlijke neiging tot tactische filantropie toegegeven. De gevolgen van deze joviale houding werden al spoedig merkbaar. Een clown misrekende zich bij een van zijn bokkesprongen zo lelijk, dat hij in de spionnenloge op Ragnhilds schoot terugkwam, waar hij de mindere rangen in verrukking bracht met de kreet: ‘Oei-joei-joei, wat een lekker dier!’ tegelijkertijd deze woorden waarmakend door een konijn uit de binnenzak van de schuimbekkende de Crèvecoeur te halen.


  Een andere clown onderbrak telkens zijn muzikale nummer om met grote haast naar de loge van oom Wout te rennen en daar met een diepernstig gezicht tante Ceciel van vlakbij kushandjes toe te werpen met de verontschuldigende woorden tot oom Wout: ‘Mag wel even, hè?’ Jan Publiek loeide van genot.


  Er kwam evenwel pas werkelijk schot in de zaak toen de grote Bertram Fingers, de koning der zakkenrollers, zich minzaam tussen het betere publiek begaf, gevolgd door zijn beide assistenten, de heer en mevrouw Braafjes in avondtoilet. Fingers overtrof zichzelf. In minder dan geen tijd zat burgemeester Charles de Swevelchem zonder overhemd aan zich slap te lachen, omdat Henri Pips van Remeldinghe een schoen miste na het vertrek van Fingers. Pas toen Henri gierend op Charles’ behaarde borst wees, kreeg deze een andere kijk op de situatie en op het overweldigend applaus, dat om hem heen spoelde. Hij balde de vuist tegen Fingers, maar toen Madeleine met een lief lachje die vuist opende en Melchior zo discreet, dat iedereen het zien kon, daaruit een grote zakdoek te voorschijn toverde bedekt met een zeer realistische weergave van een jonge vrouw, die zich bukt om haar kleren op te rapen, kwam er geen einde aan het gejuich van oprechte vreugde om hem heen. De gemoedelijke Fingers lette niet op dat alles. Hij was al aan de overkant van de piste, waar hij een kort bezoek gebracht had aan de spionnenloge. Voorlopig zonder zichtbaar resultaat. Even later evenwel naderden Melchior en Madeleine de gedoemde loge met een groot presenteerblad en de kreet ‘Wat zijn jullie toch slordig.’ Vervolgens overhandigden zij hun de zogenaamd van hen gerolde voorwerpen. Melchior leek wel een veilingmeester. Hij hield iets omhoog. ‘Eén geglazuurd aardewerk asbakje,’ riep hij. ‘Opschrift: Café Central!’


  De menigte huilde, terwijl hij het de verbijsterde Buik in de hand duwde.


  ‘Drie klerenhangers!’ schreeuwde hij. ‘Gemerkt: Palace Hotel! Alstublieft, mevrouw!’ En daar zat de Barnstaple ermee te schuimbekken.


  De menigte loeide.


  ‘Twee complete bestekken hotelzilver!’ brulde Melchior.


  ‘Opschrift: Hotel De Witte Brug!’


  De menigte wrong zich in bochten van de pret.


  Maar nu vond Madeleine het genoeg. Zij stak plotseling een beschuldigende hand in Rampaers oog en krijste:


  ‘Die meneer heeft mij geknepen!’ Daarop rende zij weg, met één hand beschermend tegen haar achteronder gedrukt.


  De menigte stikte.


  Fingers was intussen bezig om links en rechts polshorloges terug te geven. Een waarlijk ovationeel applaus hield hem minutenlang in de piste. Toen hij eindelijk verdwenen was, kwam hij meteen weer terug en liep haastig en met een bezorgd gezicht in een dodelijke stilte naar de loge van oom Wout en de zijnen, waar hij, met een vinger op de lippen en het ding voor iedereen zichtbaar hoog boven zijn hoofd geheven, Kitty een kousenband overhandigde...


  Jan Publiek bleef klappen tot tenslotte de lichten uitdoofden en een programmabruller in rok het optreden van de grote, de unieke, de onnavolgbare Drana aankondigde.


  Eerst verschenen de heren Smit en Rozenwater in de piste, vermomd als slangenbezweerders en ijverig blazend op de grote oosterse jengelfluiten. De slangen had ik evenwel op verzoek van Rozenwater weggelaten.


  Nadat zij een minuut of wat couleur locale geproduceerd hadden, klonk achter het gordijn klaroengeschal. Smit en Rozenwater knielden al jengelend neer in het stof, waarbij Smit zich met een vies gezicht de uiterst oosterse opmerking liet ontvallen: ‘Ze mogen hier wel eens beter harken, goddome.’ Deze ging evenwel verloren in het overweldigend applaus waarmee de grote Drana werd begroet, toen hij binnenzweefde, hoog gezeten op de rug van zijn lievelingsolifant.


  Midden in de arena bleef Chomly staan en stiet een machtige trompetstoot uit. Toen was het doodstil in de grote overvolle ruimte.


  Ik had de armen voor de borst gekruist en keek zwijgend de rijen der toeschouwers rond. Er was bijna een gevoel van spijt in mij, dat het grote spel nu was afgelopen. Want voor mij was het al afgelopen. Op het ogenblik dat ik Chomly bestegen had, was het zieneren plotseling weer begonnen, en ik wist nu alles wat er gebeuren ging. Ik zag het zo scherp voor mij alsof het al gebeurd was. Ik wist waar de plannen voor de straaljager waren; ik wist dat ik straks Barbara in mijn armen houden zou. Wanneer mijn vreugde op dit moment niet volmaakt was, kwam dat wellicht ook door het feit dat alleen de figuur van Barbara nog vaag en bijna onaf bleef voor mijn astraal oog. Om haar bleef het waas van een raadsel hangen, dat ook mijn zienersblik nog niet vermocht te doorboren. Ik schrok op.


  ‘Dames en heren!’ loeide de programmabruller, ‘Drana verstaat geen Nederlands, maar kan uw gedachten lezen, ook wanneer die in het Nederlands worden uitgesproken. Wie wil Drana een vraag stellen?’


  Als een bliksemflits schoot Drana’s arm uit en wees op een meneer met gekruld wit haar in een van de loges. ‘Deze witte raaf wil een vraag stellen!’ schalde Drana’s stem.


  Oom Wout sprong op en leek één ogenblik van zijn stuk gebracht, toen vermande hij zich.


  ‘Drana is een groot ziener. Ik wil inderdaad een vraag stellen! Kan Drana mij zeggen op welk bericht in deze krant ik mijn gedachten heb geconcentreerd... ?!’ En hij zwaaide uitdagend een avondblad boven zijn witte hoofd.


  Drana, hoog in majesteit gezeten op zijn machtig rijdier, haalde even de schouders op. Het was doodstil toen hij antwoordde.


  ‘Uw gedachten - voor zover men tenminste bij iemand van uw beperkt intellect van gedachten kan spreken - zijn geconcentreerd op een bericht betreffende een neef van u, die verdacht wordt van moord op zijn broer. Is dat juist?’ Oom Wout slikte even. Toen vroeg hij met zijn eenzame stem in de ademloze stilte: ‘Kan Drana mij de inhoud van dit bericht meedelen ?’


  Alle hoofden wendden zich weer naar mij, en ik besloot dat het even tijd was voor een olijkheidje.


  ‘Ja!’ zei ik met een stem als een klaroen, ‘ik zie ieder woord van dat bericht voor mij, maar ik zie meer. Ik zie u terwijl u uw belastingbiljet invult... Ik zie dat u overal een nul te weinig invult... Waarom is dat?... Nul is toch niet zo veel...’


  De rest ging verloren in de bruisende hilariteit van het publiek. Maar ik moet zeggen, oom Wout gaf geen krimp.


  ‘Praatjes!’ riep hij. ‘Laffe laster, om de aandacht van mijn vraag af te leiden! Wat staat er in dat bericht... ?!’


  Het werd weer stil. Ik glimlachte op zijn Tibetaans.


  ‘De inhoud van dat bericht luidt als volgt...’ zei ik langzaam. ‘Adriaan Duysz ther Ghasth van Korenvliet op vrije voeten. De bezwarende brief een vervalsing gebleken, geschreven door zijn broer Olivier! Is dat juist...?!’ Het publiek gaapte van verbijstering toen oom Wout woordeloos knikte. Daarom wendde ik mij tot het publiek en riep met luide zienersstem: ‘Moet u nog peultjes?!’


  ‘Ja!’ schreeuwde een stem uit de ingang van het circus.


  ‘Ik moet nog peultjes, Olivier...!!!’ En daar hobbelde een jeep de piste binnen, waarin ik inspecteur Rankelman, de hoofdcommissaris van Den Haag en... Adriaan ontdekte. Op hetzelfde ogenblik zag ik in alle uitgangen en gangpaden agenten verschijnen. Een dof gemor liep van de hoogste naar de laagste rangen als een vloedgolf in de piste neer.


  ‘Olivier, geef je over!’ gilde Adriaan boven het tumult uit.


  ‘Nooit!’ schreeuwde ik. ‘Vooruit, Chomly!’


  Chomly boog het grote hoofd en stortte zich onder woest trompetgeschal op de politiejeep. Ik hoorde een doffe slag, ik hoorde iets splinteren, ik hoorde één geweldige kreet uit de opspringende mensenmassa en zag de jeep met inhoud in het zand bijten.


  Het tafereel dat volgde, had iedereen die de Nederlandse volksaard kent, kunnen voorzien. Terwijl inspecteur Rankelman, de hoofdcommissaris en Adriaan opkrabbelden, wierp het publiek zich als één man op de politie. Voor bekeuringen ontbrak de tijd ten enenmale. Alles wat uniform droeg werd bedolven door gillende horden nuchtere Nederlanders. Zelfs onschuldige pisteharkers moesten voor hun leven vechten.


  De politie toonde zich evenwel uit het goede hout gesneden. De hoofdcommissaris ging met ware doodsverachting op zijn eentje Chomly te lijf, inspecteur Rankelman stortte zich met de kreet: ‘Doorlopen mensen!’ in het dichtste strijdgewoel, terwijl Adriaan door drie leden van De Witte werd afgerost, omdat hij als burger in het vijandelijke kamp was. Buiten huilden sirenes, binnen de dolgeworden menigte, achter mij de wilde beesten.


  Maar ik had geen oog meer voor dat alles. Vóór de hoofdcommissaris Chomly pijn kon doen, wendde ik de teugel en galoppeerde terug naar de stallen. Ik had genoeg gezien. Bij de botsing met de jeep was een van Chomly’s slagtanden halverwege afgebroken, en uit de holle overblijvende stomp stak een stuk dundrukpapier met geschroeide rand...! Ik boog mij voorover en griste het eruit, net toen ik de toestormende Fingers tegenkwam, die dit on-Engelse schouwspel wel eens wilde gadeslaan.


  ‘Pak aan!’ gilde ik. ‘Hier is je straaljager!!!’


  Toen rolde ik van verbijstering van Chomly in het zaagsel. Voor mij, met een pistool in de hand, stond... Barbara... twee keer! En tussen haar eerste en tweede keer, met de handen omhoog, de vogel Valkov!


  ‘En daarmee, mijn waarde hoofdcommissaris,’ zei ik, ‘komen wij tot de crux van de zaak. Valkov had een geniale vondst. Hij liet één van Chomly’s slagtanden door een tandarts doorzagen en de bovenste helft openboren. In die holte verborg hij de plannen voor de straaljager, waarna met een kunstig aangebrachte schroefdraad de beide stukken weer aan elkaar geschroefd werden.’


  ‘Briljant,’ zei de hoofdcommissaris tot de vogel Valkov. ‘Als men zo iets doet, moet men het goed doen,’ zei Valkov bescheiden en keek rustig de kring rond.


  Eigenlijk waren er twee kringen; één kring van wat verfrommelde politieagenten, die op de rand van de piste zaten; en daarbinnen een tweede kring met de hoofdcommissaris, inspecteur Rankelman en Bertie, nu zonder baard, in het midden. Die tweede kring werd gevormd door Ragnhild en de Crèvecoeur, Buik en Anastasia, Rampaer en de Barnstaple, de vogel Valkov, de Zwitser en de barman van de Purple Emerald Club. En dan niet te vergeten de heren Adriaan en Olivier Duysz ther Ghasth van Korenvliet met hun aanstaande echtgenoten. Het was diep in de nacht. Brandweer, eerste hulp en GGD hadden hun plicht gedaan. Het strijdrumoer was weggestorven. De politie had de slag gewonnen, maar zij had zich grootmoedig getoond en de overwonnenen niet over de kling gejaagd. Daartoe had Bertie in belangrijke mate bijgedragen. Ontdaan van zijn vermomming had hij zich bij de hoofdcommissaris gelegitimeerd als inspecteur Pinkerton van Scotland Yard en hem de achtergronden van de gebeurtenissen der laatste uren onthuld, hem suggererend de hier verzamelde aanwezigen voor een nadere confrontatie vast te houden.


  ‘Dus,’ zei de hoofdcommissaris toen ik mijn verhaal beëindigd had, ‘dan moet ik om te beginnen dit hele gezelschap maar eens achter slot en grendel zetten.’ En hij wees op de habitués van de Purple Emerald Club. Vóór hij echter aan zijn voornemen gevolg had kunnen geven, kwam een brigadier de ambassadeurs van Frankrijk en Engeland aandienen plus de gezanten van Noorwegen en Griekenland. Zij werden binnengeleid door een meneer van het Departement van Oorlog.


  ‘Ik ben de veiligheidsofficier Spraakwater,’ zei deze tot de hoofdcommissaris. ‘Wat hier besproken wordt moet strikt geheim blijven. Wilt u uw mannen verzoeken hun handen voor hun oren te houden?’


  De vier diplomaten liepen op een rij naast elkaar, daar zij uit overwegingen van nationale trots geen van allen de voorrang aan een ander wilden laten. Maar de Engelse gezant zette een spurt in en bereikte als eerste de kring.


  ‘Good evening, lady Barnstaple,’ zei hij hijgend. ‘Engeland is trots op u. Met typisch Britse koelbloedigheid hebt u geheel alleen deze zaak tot een goed einde gebracht.’


  Maar de Griekse gezant keek hem vuil aan, kuste vlak voor hem langs Anastasia de hand en riep luid: ‘Dank zij uw Helleens heldendom is alles gered!’


  Daarop duwde de Franse ambassadeur hem kwaad weg, omhelsde de Crèvecoeur en zei met vinnige nadruk: ‘U hebt eens te meer Frankrijks grootheid bewezen, waar anderen faalden!’


  Maar de Noorse gezant had hem al een zet gegeven en Ragnhilds beide handen gegrepen.


  ‘Noorwegen, klein en dapper geheel alleen op de bres voor allen!’ stamelde hij.


  Nu liet ook de meneer van het Ministerie van Oorlog zich horen. Hij deed kortaf tegen Rampaer.


  ‘Ik heb moeilijkheden met de Rekenkamer over uw onkostennota. Wat betekent bijvoorbeeld die luxueuze post “Heidsieck” van ƒ 792,-?!’


  Ik keek verbijsterd de kring rond.


  ‘Dus jullie zijn allemaal van de goede partij ?’ vroeg ik. ‘Secret Service,’ zei de Barnstaple.


  ‘Deuxième Bureau,’ zei de Crèvecoeur.


  ‘Balkan Pact,’ zei Anastasia.


  ‘Nato,’ zei Ragnhild.


  ‘Bureau Binnenlandse Veiligheid,’ zei Rampaer.


  ‘Maar waarom hadden jullie het dan allemaal met elkaar aan de stok?’ vroeg ik verbaasd.


  Er viel even een wat pijnlijke stilte, die door de Engelse ambassadeur werd verbroken.


  ‘De verschillende contra-spionagediensten in Europa waren afzonderlijk op Valkovs spoor gezet, maar men had nagelaten deze onderling te verwittigen van het feit dat ook andere organisaties voor hetzelfde doel werkten, vandaar een zekere verwarring.’


  ‘Om je rot te lachen, excellentie,’ zei ik, ‘om je recht op en neer te bescheuren! Wat een organisatie!’


  Ze keken allemaal wat sip voor zich.


  ‘En die brieven van Valkov aan jullie allemaal?’ vroeg Adriaan.


  ‘Wij probeerden allemaal om Valkov om te kopen,’ zei Rampaer bedrukt, ‘en hij hield ons allemaal aan het lijntje.’


  De vogel Valkov grinnikte tevreden.


  ‘Jullie kunnen nog wel iets van mij leren,’ zei hij vrolijk.


  ‘Dus deze dames en heren...’ begon de hoofdcommissaris resumerend.


  ‘Zijn even zovele runderen, maar van de goede soort,’ zei ik vlot.


  Ik kan mij vergissen, maar ik zou durven zweren dat ik de Engelse ambassadeur ‘bloody foreigner’ hoorde mompelen.


  ‘Dan zal ik om te beginnen dit misdadigershoofd maar eens arresteren,’ zei inspecteur Rankelman en ging op de Zwitser af.


  Op dat moment kwam de Zwitserse gezant binnendraven en ging de Zwitser vreselijk de hand schudden.


  ‘Zeg nu niet, dat jij ook in het vak bent,’ zei ik tegen de Zwitser. Maar die keek mij koud aan, richtte zich op en zei: ‘Kolonel Knutschepfötli van de Inlichtingendienst.’


  ‘Neutraal!’ voegde de Zwitserse gezant er haastig aan toe.


  ‘Dan blijft alleen de rol van deze vier nog onopgehelderd,’ zei de hoofdcommissaris, die stilletjes had zitten grinniken, en hij wees op de barman, die nu omringd stond door Barbara I en II en Quirijn Buik.


  De barman glimlachte een stille innige glimlach, sloeg zijn armen om het drietal heen en zei danig ontroerd:


  ‘Ik ben het hoofd van de Europese sectie van de de F.B.I.’ ‘En deze drie jonge mensen?’ vroeg Bertie, die met de Engelse ambassadeur had staan fluisteren.


  Tranen schoten in de ogen van de barman. ‘Dit zijn mijn assistenten...’ fluisterde hij, ‘en tevens... mijn kinderen!’ ‘Dat betekent voortaan gratis borrels voor Olivier en mijn schoonpa,’ zei Adriaan, maar de commissaris zei: ‘Kunt u dat bewijzen ?’


  ‘Niet nodig,’ zei een stem achter hem, en daar stond de Amerikaanse militaire attaché en begon alle vier op de schouder te slaan.


  ‘Dan zal ik tenminste deze schurk inrekenen,’ zei inspecteur Rankelman spijtig en wilde Valkov grijpen.


  Maar nu kwam de Engelse ambassadeur naar voren en hij sprak het verlossende woord.


  ‘De heer Valkov is politiek vluchteling en geniet asiel in Engeland. Hij staat onder bescherming van de Britse Kroon!’


  ‘Hoe heb je dat klaar gespeeld, jij vlugge vogel ?’ vroeg ik aan Valkov.


  Die glimlachte bescheiden.


  ‘Toen ik met je auto in de lucht vloog en ongedeerd op een gespannen tentdoek belandde, kwam ik door de schok tot andere gedachten. Ik meldde mij nog diezelfde avond bij de Engelse autoriteiten met een paar hutkoffers met papieren en vroeg politiek asiel. In overleg met de Secret Service hield men mijn overleven geheim, zodat ik ongestoord de plannen voor de straaljager zou kunnen bemachtigen. Daarvoor kwam ik vanavond hier...’


  ‘Maar je kwam te laat, vriend,’ zei Bertie, ‘want dat had Olivier al gedaan!’ en met een hoffelijk gebaar overhandigde hij de papieren aan de Amerikaanse militaire attaché.


  Aller blikken waren nu gericht op de papieren, die de geheime diensten van de halve wereld in het geweer gebracht hadden. In een ademloze stilte vouwde de attaché ze open.


  ‘Klopt,’ zei hij toen. ‘Deze plannen hebben wij Valkov zelf in handen gespeeld om hem te kunnen vangen. Waardeloos papier. Dit ding zou niet eens kunnen rijden, laat staan vliegen.’ En hij frommelde het tot een prop in elkaar, die hij achteloos in de piste gooide. Met een glimlach wendde hij zich toen tot de aanwezige diplomaten.


  ‘Wij hebben u niet op de hoogte gebracht, om uw geheime diensten eens te testen,’ zei hij vriendelijk.


  Wat de aanwezige excellenties hierop antwoordden, is niet voor publicatie vatbaar. Ik kan alleen zeggen dat ik zelden dergelijke diplomatieke taal heb gehoord.


  ‘Champagne!’ schreeuwde ik ten slotte boven het hysterische gegil van ambassadeurs en gezanten uit. ‘Champagne! Ik wil drinken op de internationale samenwerking!’


  Toen werd ik lijkbleek.


  ‘Quirijn,’ riep ik in doodsangst tegen Buik, ‘wat is je ware naam ?’


  ‘Buik.’


  ‘Nee, niet je alias,’ smeekte ik. ‘Je werkelijke naam... ?!’


  ‘Buik.’ Ik voelde mij wit worden tot aan mijn haarwortels.


  ‘Adriaan,’ fluisterde ik, ‘wij gaan trouwen met... twee Buiken...!’


  Iedereen was naar huis. Het hele circus was stil, leeg en donker, behalve één loge, waar tweemaal twee tweelingen dicht bijeen zaten.


  ‘Adriaan,’ vroeg ik, ‘hoe heet dat mirakel van jou eigenlijk?’


  ‘Roberta,’ zei het mirakel.


  Ik boog mij naar Barbara, zag haar diep in de ogen en zei misprijzend: ‘Hoe is het mogelijk, dat zo iets jouw zusje is!’ Ik wilde haar kussen, maar zij duwde mij lachend weg.


  ‘Ik ben Roberta,’ zei ze en vlijde zich tegen Adriaan aan.


  ‘Hier, zoen jij je Barbara maar.’


  Ik deed het.


  ‘Wie ben je?’ vroeg ik toen achterdochtig.


  ‘Roberta,’ lachte zij.


  Daarop wisselden wij gauw weer van plaats.


  Ik keek van de een naar de ander.


  ‘Heb ik de goede nu ?’ vroeg ik.


  ‘Ja,’ zeiden zij allebei tegelijk.


  ‘Wie hield ons toen aan in de eerste nacht?’ vroeg Adriaan.


  ‘Ik,’ zei Roberta.


  ‘En wie was de garderobière van de Purple Emerald?’ vroeg ik.


  ‘Ik,’ zei Barbara.


  ‘En soms ik,’ zei Roberta.


  ‘Met wie heb ik in de Ritz geluncht?’ vroeg Adriaan.


  ‘Met mij...’ fluisterde Roberta en boog het hoofd.


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘hoewel de mijne uit de aard der zaak tien keer mooier is dan de jouwe, ken ik ze nog steeds niet uit elkaar. Ik zie dan ook maar één uitweg: Wij laten bij de jouwe door een kundig chirurg een litteken in de vorm van een R op het hoofd aanbrengen.’


  Maar Adriaan hoorde mij niet eens.


  



  



  11 G.G.G.


  U denkt, lieve lezer, dat ik in mijn Grote Grote Geluk (G.G.G.) mijn belofte aan Eline en Hermance dat zij spoedig met hun Archie en Dick zouden trouwen, vergeten was ?


  Dan kent u Olivier niet, en evenmin Melchior Braafjes met wie ik reeds de volgende morgen een kort onderhoud had. Zijn ogen straalden.


  ‘Chantage... ?!’ riep hij verrukt. ‘Olivier, je kunt mij geen groter plezier doen! Nog één keer terug in mijn oude vak, en dat voor het levensgeluk van vier jonge mensen!’


  Hij snoot geroerd zijn neus en begaf zich meteen naar de heer Van Zwatelen de Cnoester. Toen hij terugkwam, zei hij alleen maar: ‘Het is in orde.’


  ‘Mooi!’ riep ik. ‘Dan nu aan het werk voor het zevenvoudig huwelijksfeest!’


  En het werd een feest, toen twee weken later zeven gelukkige jonge paren in de echt verbonden werden. De spionnenclub leverde een Frans-Noors, een Engels-Nederlands en een Hollands-Grieks huwelijk op, toen Ragnhild, de Barnstaple en Anastasia zonder blikken of blozen ‘Ja!’ logen op de vraag of zij van plan waren gehoorzaam te zijn respectievelijk aan de Crèvecoeur, Rampaer en Quirijn Buik.


  Eline en Hermance spraken hun vastbeslotenheid om Archie en Dick onder de maritale sim te houden iets terughoudender uit.


  Barbara en Roberta eindelijk fluisterden blozend hun ‘ja’, toen zij mij en Adriaan als hun meester aanvaardden.


  De burgemeester van Rittenburg, onze dierbare oude Charles de Swevelchem zelf, voltrok de zevenvoudige plechtigheid. Hij was daarbij diep ontroerd. Niet zozeer door zijn optreden bij de huwelijkssluiting, als wel door het feit dat de vorige avond een onbekende hem een kapitale villa even buiten de stad had geschonken. De onbekende had zijn identiteit niet willen onthullen. Op het kaartje, dat de schenkingsakte vergezelde, had alleen gestaan ‘Adriaan en Olivier’. Door een en ander was Charles de volgende dag nog zo in de war, dat hij per ongeluk Barbara en Roberta abusievelijk als ‘de Bruyck’ in de registers van de burgerlijke stand inschreef, zodat de trotse familienaam ‘Buik’ helaas niet in onze familieannalen voorkomt. Maar dat was dan ook de enige schaduwzijde van deze zonnige morgen, want zoals gezegd, het werd een groots feest.


  Wij waren in auto’s naar het stadhuis gekomen, maar wie schetst de verbazing van de zeven jonge paren, toen zij, uit het stadhuis te voorschijn komend, ontvangen werden door het gejubel van een duizendkoppige menigte Rittenburgers, die de zich formerende bruidsstoet omstuwden. Het werd een triomftocht. Barbara, Roberta, Adriaan en ik openden de optocht, zacht wiegend in een met oranjebloesem versierde witzijden baldakijn op Chomly’s rug en begeleid door vier tijgers, twee aan twee als slippedragers aan iedere kant. Daarna volgden Archie met Eline en Hermance met Dick op een praalwagen, een hemelbed voorstellende en getrokken door 102 pekineesjes uit de kennels van Archie. Dan volgde de spionnenclub, twee aan twee gezeten op kamelen met omfloerste bulten en papieren feestmutsen op, geleverd door Smit en Rozenwater. De stoet werd besloten door oom Wout, tante Ceciel en de andere gasten, gezeten in een door muilezels getrokken kooi met het opschrift ‘Niet voederen’.


  Het publiek stond tien rijen dik van het stadhuis tot aan het hek van Korenvliet, dat door twaalf sterke mannen in beestenvellen werd vrijgehouden. En zo - de jubelende menigte achter ons latend - trokken wij om het huis heen naar het achtergrasveld. Dat was herschapen in een openluchtcircuspiste tegen de achtergrond van het hoge hout langs de vijver. De vlaggen van alle naties wapperden loom in de zomerzon. Midden in de piste stond een reusachtige tafel, beladen met zilver en kristal, gedekt voor het déjeuner dinatoire. Diep uit het buiten, waar de stallen verdekt stonden opgesteld, klonk het blij gebrul van leeuwen, tijgers, het gestamp van volbloedpaarden, het gekef van zeeleeuwen en het opgewekt gelach van het zorgeloze circusvolkje. Op het dak van Korenvliet zat het circusorkest en blies deOempapa-boempapa-zoempapa-bruidsmars. Toeschietende clowns en acrobaten hielpen ons afstijgen. De programmabruller leidde ons naar onze plaatsen. Dames in vleeskleurige tricots kwamen, kleine kreetjes van ‘allez oup’ uitstotend, met de eerste dranken aangetrippeld. Een troep Chinese kunstenmakers, opgesteld in een rij, die van de vijver tot aan de tafel reikte, wierp elkaar in bliksemsnelle opvolging de borden toe, die de opper-Chinees tenslotte met weergaloze zekerheid voor elk van ons neerkeilde.


  Toen iedereen bediend was, stond ik op van mijn stoel. ‘Lieve gasten, daar ieder uwer natuurlijk popelt van verlangen om ons, veertien gelukkige jonge mensen, enkele vriendelijke, zij het ook niet gemeende woorden toe te voegen, krijgt elk uwer gedurende één minuut het woord. Wie de tijdslimiet overschrijdt wordt door twee van mijn betere sterke mannen in de vijver gegooid. De heer Valkov heeft het woord!’


  Valkov stond op.


  ‘Lieve gasten,’ begon hij diep uit zijn adenoïden, en hief zijn schuimend glas champagne goudgeel tegen het zonlicht, ‘ik drink op het geluk van alle jonge paren!’ Hij zette het glas aan de mond, nam een ferme slok en gaf een woeste gil. Er zat inkt in. Terwijl Valkov vloekend zijn zwarte snuit afveegde, trok de goochelaar achter hem zich discreet terug.


  Daarna was er voorlopig niemand meer, die het lef had om het woord te vragen. Maar de zon scheen zo stralend in steeds weer volle glazen, dat een half uur later onze overmoedig geworden bar/schoonvader opsprong en riep: ‘Lieve gasten!’ Verder kwam hij niet, want op dat ogenblik zakte Chomly met donderend geraas door het bruggetje en liep de vijver over, zodat zestien schotels met hors d’oeuvre wegzwommen en schoonpa ook, die zich in zijn champagne verslikte.


  Maar de zon bleef schijnen, en de wijnen bleven stromen en de muziek op het dak bleef spelen en de stemming stijgen, zodat weer een half uur later Henri zich voldoende moed had ingedronken. Hij sprong op en riep: ‘Lieve gasten...!’


  Verder kwam hij niet, want op dat ogenblik brulde de tijger, die onder zijn stoel de beentjes was komen snoepen, er Henri sprong van schrik dwars over de tafel een van mijn ‘sterke mannen’ in de armen, die hem met een achteloos gebaar aan een collega vijf meter verder toewierp.


  Maar de muziek bleef spelen, gillende cowboys kwamen in volle galop de borden weghalen, acrobaten maakten salto’s midden op tafel met volle borden soep in de hand, en de stemming bleef stijgen, tot aan het voeteneinde van de tafel de heer Van Zwafelen de Cnoester, die hem bereids een tikje om had, handgemeen raakte met Melchior Braafjes.


  ‘Chanteur!’ schreeuwde hij. ‘Chanteur! Oud-liberaal! Koekenbakker!’


  Gelukkig hoefde ik maar even met een papier te wuiven om de vrede te herstellen. Dat was het origineel, waarvan Braafjes hem twee weken geleden een fotokopie had getoond. De tekst was afkomstig van de inmiddels overleden Drana, maar de handtekening uit het Kurhaus, waar de heer De Cnoester hem persoonlijk had gezet. De tekst luidde:


  ‘Waarde kameraad,


  Om u te bewijzen dat het mij ernst is met mijn wens om toe te treden tot de communistische partij, zal ik u een stenografisch verslag van de laatste geheime zitting van onze partijraad doen toekomen. ’


  Ik liet De Cnoester er even aan ruiken en verscheurde het toen in kleine snippers, met de woorden: ‘Ze zijn nu toch goed en wel getrouwd.’


  Daarop begon hij te snikken en huilde langdurig uit op de schouder van Braafjes.


  Naarmate de middag vorderde en steeds meer mensen en dieren de vreemdste kunsten op, onder en naast de tafel vertoonden, steeg de stemming naar een hoogtepunt. Toen het donker werd en overal uit het hakhout om het grasveld schijnwerpers aanflitsten, was er geen houden meer aan.


  Brenda en Van Aerlen sprongen op wilde paarden dwars over de buffetten; Henri zwom met één fles en drie zeeleeuwen in de vijver; tante Ceciel danste een gavotte met een clown, die haar kletsnat spoot uit zijn wenkbrauwen; links en rechts zaten ijsberen en vraten al het aanwezige ijs op; in de dakgoot fietste een koorddanser hard bellend heen en weer, luidkeels roepend dat hij te laat op kantoor kwam; en drie koningen der lucht zaten champagne te drinken in de windwijzer.


  De maan kwam op. Kitty en Ceciel hosten ongegeneerd op een kameel, die zij met Olivier aanspraken; oom Wout wou een vrouwelijk slangenmens een zoen geven, maar kon haar kop niet vinden; en de hoofdcommissaris uit Den Haag zat met Smit en Rozenwater midden op tafel het verkeer te regelen, van de flessen wel te verstaan.


  Pijnlijk alleen was, dat Bertie alle Engelse terughoudendheid vergat en bepaald te ver ging. Ceciel de Swevelchem en Kitty hadden met hem gewed dat hij hun niets zou kunnen ontrollen zonder dat zij het merkten. Daarop hield hij hun twee kledingstukken voor, waar zij woedend meteen weer instapten. Mevrouw De Cnoester liep intussen gearmd rond met onze bar/schoonvader en zei de hele tijd: ‘Die man van mij...? Een ei...! En het wil nog niet uitkomen ook!’ De Cnoester zelf zat nu stilletjes in een hoekje met Melchior Braafjes te praten en herhaalde eentonig: ‘Mijn vrouw begrijpt mij niet...’


  Waarop Melchior onveranderlijk antwoordde: ‘Wees maar blij, ouwe dief.’ Iets verderop speelde Madeleine verstoppertje met drie lilliputters en kon er nooit één vinden, omdat zij zich telkens met heel ondeugende gezichten onder haar lange rokken verstopten. Om dat alles heen draafde, buitelde, sprong en zong het hele circus, terwijl het orkest zich bijna van het dak zat af te blazen. Maar de zeven jonge paren bleven ingetogen en stilgelukkig zoals dat hoort. Een voor een trokken zij zich terug, verkleedden zich en verdwenen naar hun auto’s en hun huwelijksreis.


  ‘Veel plezier.’


  ‘Sans rancune.’


  ‘Good-bye.’


  ‘Alles is vergeven en vergeten.’


  ‘Wat heb ik jou toen een bons op de bol gegeven!’


  ‘Ja, dank je nog wel.’


  ‘Goede reis en au revoir.’


  Zo was het afscheid van de spelers van het grote spel, dat ten einde was om plaats te maken voor het G.G.G.


  Barbara en ik en Roberta en Adriaan verdwenen als laatsten gevieren in Adriaans auto. Toen wij het hek uitdraaiden hoorden wij een donderend gejuich van het achtergrasveld, waar nu onze laatste en grootste verrassing werd aangedragen: een noga straaljager op natuurlijke grootte.


  Wij reden om de markt in Rittenburg. De volle maan stond mild stralend aan de blanke nachthemel.


  ‘Adriaan,’ vroeg Roberta dromerig, ‘als wij terug zijn van de huwelijksreis, wat ga je dan doen?’


  Adriaan was te verbaasd om te antwoorden.


  ‘En jij, Olivier,’ vroeg Barbara teder, ‘wat ga jij doen?’ Ik glimlachte om zoveel pathetische naïveteit.


  ‘Niets liefste... niets natuurlijk...’ zei ik zacht.


  Even was er een stilte, toen zeiden Barbara en Roberta tegelijk: ‘Nee jongens, aan alles komt een eind. Het wordt tijd dat jullie aan het werk gaan!’


  ‘Adriaan,’ zei ik, toen het lawaai was opgehouden. ‘Je moet er geen gewoonte van maken. Dit is nu de vierde keer dat je de monumentale trap van dit fraaie middeleeuwse stadhuis aan flenters rijdt.’


  ‘Maar tevens de laatste,’ zei Adriaan plechtig, terwijl wij onze liefsten uit de overblijfselen hielpen en te midden van spatborden en portieren in onze armen sloten.
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